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तनयायाः सरस्वत्याः, स्मृतौ ग्रन्थोऽस्ति निमित: । 

ग्रों स्मरन्ती जपन्ती या, स्मयमाना जहौ तनूम्‌ । १॥ 
विद्युल्लतेव या गेहम्‌, श्रस्मदीयमदीपयत्‌ । 
सौदामिनीव चैवास्मान्‌, विहाय सहसा गता ॥ २॥ 
न मनाग्‌ विह्वला याऽभूद्‌, भीषणे विषमज्वरे । 
जपन्ती प्रणवं सिद्धा, योगिनीव दिवं गता ।। ३॥ 
यदा त्रिवर्षदेशीया, बालिका जाह्नवी तटे । 
ध्यायमाना जगन्मातुः, क्रोडेऽस्मीत्यन्वभूद्धि या ॥ ४॥ 


१ स्नेहमू्तेः स्वसुर्श्रात्रोरादशदुहितुश्च नौ । 
` स्मृतौ निर्मीयते काव्य महिलामणिकोतेनम्‌ ।। ५ ।। 


| प्रीयतां तेन सा देवी, यत्र कुत्रापि राजते । 


महिलानां पुरोद्यच्चम्‌, आदर्श स्थापयेदिदम्‌ । ६॥ 
--धर्मदेवो बिद्यामार्तण्ड: । 
प्रियसरस्वत्या जन्म - १२ दिस. १६३२ ई० पेज्ञावर । 


जगतः प्रयाणम्‌ - २२ मई १६४३ ई० चकबाल। 
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श्रौ पं० धर्मदेवो विद्यामातंण्डः ( देवमुसिर्वानप्रस्थः ) $. | 
स्वकीयसहधमिणा देव्या बिद्यावत्या | 
(ऋतम्भरया बानप्रस्थया ) शि 

साकम्‌ । | 


वर ७ ! 


ग्रस्मच्छिष्ययाऽमरीकादेशीयया कु. मैत्रेयी देव्या 
( मिस मेरी पैरिस इतिपूर्वनामधेयया ) 
२३-१२-६२ दिनांके ग्रानन्दकुटीरे ` 
गृहीतं चित्रम्‌ । 
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या धर्मकृत्येषु सुधामिकी स्वयं, 
संप्रंरयन्मां सहयोगमप्यदात्‌ । 
प्रत्यपैये ग्रन्थमिमं मुदा तां, 
विद्यावतीत्याख्यसधामिणीं सतीम्‌ ।। १॥ 


वेदादिशास्त्राध्ययनेऽनुरक्तां, 
परेशभक्तां विषयेष्वसक्ताम्‌ । 
'ऋतम्भरां शुश्रगुणैरलंकृतां 
वैखानसीं सोमसुधां पिबन्ती म्‌ ॥२।। 


मदीयमागे मुदिता सदा या, 
“श्रुतेरिवार्थं स्मृति रन्वगच्छत्‌ ।' 
श्रद्धां दधानां श्रुतियज्ञनिष्ठां, 

सदा स्वकतेव्यपरामनुब्रताम्‌ ।।३॥। 


मज्जीवितं स्नेहरसेन सिक्तं, 
कृत्वा विशुद्धां मुदमाप्नुवन्तीम्‌ । 
भक्त्यादिभावान भिवर्धेयन्तीं, 
संगीतदक्षामतिशुद्धबुद्धिम्‌ ।।४। 


समपंको 
धर्मदेचो विद्यामातण्डः । 
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महिलाविषयका वेदिकादर्शा:- 
ग्रन्थकर्तुः प्राकथनम्‌ - रचनोहदेश्यस्‌ 


ब्रह्मचर्येण कन्या युवानं विन्दते पतिम्‌॥ श्रथर्वं. ११.५. १८। 
प्रधः पश्यस्व मोपरि सन्तरां पादकौ हर । मा ते कश- 
प्लका दुशन्‌ स्त्री हि ब्रह्मा बभूविथ ॥ ऋग्वेदे ८.३३.१९ 
इमा ब्रह्म पीपिहि सौभगाय ॥ यजुर्वेदे १४. २ । 
सं वां मनांसि सं ब्रता समु चित्तान्याकरम्‌ ॥ 
यजुर्वेदे श्र. १२.५८ वाम्‌ -- दम्पत्योः । 
मम पुत्रा: शत्रुहणो ग्रथो मे दुहिता विराट्‌ । 
उताहमस्मिसंजया पत्यौ मे इलोक उत्तमः ॥ 
कग १०. १४९. ३ | 
पत्युरनुव्रता भूत्वा संनह्यस्वामृताय कम ॥ ग्रथवे १४.१ 
स्त्रीणां शिक्षा प्रचलिता, प्रसारश्चापि दृश्यते | : 
किन्तु सा नेव सद्भावान्‌, उत्पादयति शान्तिदान्‌ || १॥ 
सच्चरित्रस्य नो शिक्षा, दीयते क्वापि साम्प्रतम्‌ । 
धर्मशिक्षा न कुत्रापि, दीयते या सुखावहा ॥२॥ 
ग्रांग्लभाषा प्रधानास्ति, सस्कृताद्यप्युपे क्षितम्‌ । 
दुश्यते वेषभूषादौ सर्व लक्ष्यं प्रतीयते ॥३॥ 
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प्राचीनसंस्कृतेज्ञोंन, नेव सम्पाद्यते क्वचित्‌ 1 


याश्चात्यसभ्यताशली शिक्षिता ग्रनुकुर्चेते ।। ४३ 
भावना देशसेवायाः, विस्लेब क्वचित्‌ स्थिता । 


नेयून्यं वीरतायाइच, शिक्षितास्वद्य दृश्यते ॥५॥ 
पतिव्रतानामादशेः, स्त्रीभिरद्योपहस्यते । 

पुरुषेश्च सहस्पर्धा, सह योगो न दृश्यते ॥६॥ 

अस्या विचारधारायाः परिणामं भयङ्करम्‌ । 

वीक्ष्य खिन्नमना अस्मि, यथान्येऽपि सुधामिकाः ॥७॥ 


दूरीकर्तुमिमां हीनां, दशां हानिकरी भशम । 
उच्चादर्शास्तथा स्त्रीषु शिक्षितासु विशेषतः |।=।१ 


परिपूरयितु शुभ्रान्‌, प्रयत्नोऽयं मया कृत: । 
परमेञ्चप्रसादात्सः, साफल्यं समवाप्नुयात्‌ ॥&॥ 


यतिब्रतानां वीराणां, विदुषीणां च सद्धियाम्‌ । 
देशोद्धारपरस्त्रीणां, कीर्तनं स्फुतिदायकम्‌ । १०॥ 


भवेद्‌ येन शुभान्‌ भावान्‌, धारयित्वा सुनिर्मलान्‌ । 
महिला राष्ट्मुद्धतू, यत्नशीला दिवानिशम्‌ ।। ११॥ 


कुटुम्बस्य समाजस्य, राष्ट्स्यापि समुन्नतिः । 
शिक्षिता धामिकीशचेव, महिला अ्रवलम्बते ॥१२॥ 


महिला वैदिकादर्शान्‌, उदारान्‌ स्ेशान्तिदान्‌ः 
ग्रनुसृत्य भवेर्याह, सर्वेषां हितकारिका$ ॥१३॥ 
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इत्युद्वि्य मया नूनं कृता सरलया गिरा | 

रचना सर्वदा भूयात्‌, लोककल्याणवधिनी ॥ १४। 
अस्यो दवेश्यस्य सम्पूत्ये, सहयोगो ह्यपेक्ष्यते । 

नारीणां च नराणां च, सर्वलोकहितेषिणाम्‌ ॥१५)) 
देवस्यानुग्रहेणेदं, सर्वाभ्यः स्फुतिदायकम्‌ । 
भूयादिति जगन्नाथं, विनतोऽम्यर्थये पुनः ॥ १६॥ 


आनन्दकुटीरमू निवेदको 
ज्वालापुरम्‌ घमंदेवो विद्यामातंण्ड: 
३०-३-१९६३ (देवमुनिर्वान प्रस्थः ) 
“= 
० भहिलांमणिकीर्ततेम्‌ 
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वृत्तमंकलनोधारभूतप्रसुखग्रन्थावलो 


बाल्मी किरासायणमहाभारतबृहदारण्यकोपनिष- 


दाद्यतिरिक्तं यद्‌ ग्रन्थाधारेण महिलामणिकोतने- 
ऽस्मिन्‌ वृत्तं संकलित तेषु प्रमुखानां निदंशोऽत्रावश्यक 
प्रतीयते । ग्रत्र संकलितवृत्तानामेतिहासिकत्वं प्रायः 
सर्वेरपि मनीषिभिः स्वीक्रियते, केवलं प्रचलितकथासु 
बुद्धिविरुद्धा अतिशयोक्तिपूर्णा चांशा अस्माभिः परि 
त्यक्ता अन्यथा वा व्याख्याता-- 


१ 


भारतवर्षे की वीर और विदुषी स्त्रियों - २ भाग 
संकलयिता - पं० लालताप्रसादशर्मा पुस्तक- 
मन्दिरम्‌ मथुरा १ 


' ग्रादर्शमहिलाचरित्र ~ प्रकाशकम्‌-इंडियन हाउस 


लाहौर । 

वीर पुत्रियां - लेखकः - पं० नरसिह रामशुक्लः 
प्रकाशकम्‌ - हिन्दी साहित्यसम्मेलनम्‌ प्रयागः । 
आयेललना - पं ०मन्ननद्विवेदी गजपुरी, प्रकाशकः 
श्री रामनारायनलालः पुस्तकप्रकाशकः प्रयाग: । 


भारतीय विदुषी ~ मूललेखकः श्रीमणिलालगद्धो 


पाध्यायो बङ्गभाषायाम्‌, अनुवादकः - पंडितं 
रामजीलालशर्मा इंडियन प्रेस प्रयाग द्वारा प्रका- 


शितपुस्तकम्‌ । 


- अहिलामरणकीतनम्‌ . १२ 
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भारत की वीर बालाए-भागद्यम्‌ लेखकः - पं ७ 
विद्याभास्कर शुक्लः, प्रकाशिका - श्रीमती राम- 
कलीदेवी साहित्यनिकेतन दारागंज प्रयाग व्यव- 
स्थांपिका । 


Great women of India, edited by Swami 
Madhava Nanda & R. C. Majumdar 
Advaitashrama Almora. 

भारतीय वीसङ्कनाएं - श्री रघुवीरशरण बंसल 
राष्ट्री यप्रकाशन मण्डलम्‌ चावडी बाजार देहली । 
ग्रस्मिन्‌ पुस्तके सुवीरा पतिब्रता कर्णदेवी (किरण 
देवी) इति विषयकं यत्पद्यबद्ध वर्णनं तद्विषय 
ऐतिहासिकतादुष्टचा केषांचिन्मतबैषम्यं विशि- 
प्टतया प्रतीयते सञ्राजोऽकबरस्य सुप्रख्यातत्वात्‌ 


` कतिपयोत्तमगुणगणान्वितत्वाच्च । अत्र यद्‌ वत्ता- 


धारेण वर्णनं तद्‌ बहुत्र श्रृतव्याख्यानातिरिक्तं 
श्री पं० विद्याभारकर शुक्लविरचितस्य “भारत 
की वीर बालाएं' इति पुस्तकस्य द्वितीयभागे 
प्रायोऽक्षरशोलभ्यते भारतीय वीरांगनाएं'- इति 
श्रीरघुवी रशरण बंसल. कृतादितरेभ्यश्चानेकग्रन्धे- 
भ्यस्तस्थ पुष्टिर्भवति । श्रीविद्याभास्करट्टारा 
लिखितवृत्तस्य कतिपये मुख्यांशा इत्थं वर्तेन्ते--- 


अकबर में जहां बहुत से गुण थे, वह शक्तिशाली था, राज- 


नीतिज्ञ था, चतुर श्रौर कुशल शासक था । वहां उस में एक जबरदस्त 


१३ 
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दुंगुण था जिस ने उस के तमाम चरित्र को बदनाम कर रखा था वह 
उस का श्रवगुण था चरित्रहीनता, कामवासना । ्रपनी विषयवासना को 
पूरा करने के लिए उस ने अपने महलों में मीना बाजार लगवाना शुरू 
किया था । (पृ. ३२) `महल के पास पहुंचने पर एक स्त्री ने सामने 
ग्रा कर किरणा देवी से कहा प्यारी, चलो श्राज मेरी इच्छा पूरी हुई, 
यह कहते हुए वह भ्रागे चल दी । किरण देवी को भी यह जानते में देर 
न लगी कि यह आगे चलने वाली स्त्री श्रकब्रर ही है। किरण देवी 
जरा भी नहीं डरी । उन्होंने एक द्रो ही कदम और आगे बढ़ाये थे कि 
आगे वाली स्त्री ने फिर घूम कर कहा--मै बहुत दिनों से. तुम्हारे लिए 
तड़प रहा हु । किरण देवी ने कड़क कर कहा पापी, नीच, दूर हो। 
खबरदार मेरा भ्रङ्ग न छूना । मैं व्यमित्रारिणी नहीं । बड़ा न्यायी 
राजा बना है । तुझे शर्म नहीं ग्राती । इस तरह तू सतियों का सतीत्व 
नष्ट करने पर तुला रहता है डूब मर चुल्लू भर पानी में ॥ 11 भ्रकबर 
न सुने की तरह उसे पकड़ने को बढ़ा । यह देख किरणा देवी ने उस की 

) कलाई पकड़कर ऐसा झटका कि वह ठहर न सका, धडाम से पत्थर के 
फर्श पर चारो खाते चित्त गिर पड़ा . किरण देवी फुर्ती के साथ उछल 
कर उस की छाती पर चढ़ बैढी श्रौर कटार की नोक उस की छाती पर 
लगा कर तेज आवाज से वोली -- 


अब बोल बादशाह कहलाते वाले नीच ! स्त्रियों का धर्म भ्रष्ट 
करने वाले पापी ! यादकर अपने खुदा को । ग्ब तेरा काल पास श्रा 
| गया । यह कटार तेरी छाती में घुस कर और खून पी कर भारत माँ 
| का बोझ एक पापी से हलका कर देना चाहती है । ग्राज तुझे मार कर 
| हमेशा के लिए यह पाप लीला बन्द कर दूंगी। बदमाश ! आज तक 
तुझे किसी क्षत्राणी से काम नहीं पडा था इसीलिए फुला फला घूमता 
था, तू नहीं जानता कि में महाराणा प्रतापसिह की भतीजी हूं । हम 
स्त्रियां तो श्रपनी सतीत्त्र की रक्षा के लिए अपनी जान हथेली पर 
लिए बेखटके घूमती हैं । ग्रकब्रर बेहिम्मत नीचे दबा पड़ा था । एक 
अबला के सतीत्व के आगे उस की तमाम ताकत, राज्य, सम्पति, 


महिलामणिकीतंतम्‌ रर 


Nn PCC CEES 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
ता तम त वि 


ज्ञा ४४१११५ 7 जी SS ge Sr me" Cn NN RT es -- - 
| Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


बहादुरी सब कुचले पड़े थे । सारा घमन्ड मिट्टी में मिल चुका था । 
क्षमा मांगने के सिवाय कोई उपाय न था । घिघिया कर उसने प्रार्थना 
की, प्राणों की भीख मांगी मां, माफ करो। मुझ से बड़ी भारी गल्ती हुई ॥ 
मेरे ऊपर दया करो । ग्रब की बार मुझे प्राणों की भीख दे दो । अब 
में ऐसा नीच काम कभी नहीं करू गा आज मुझे अपनी कमजोरी का 
पता लग गया । इत्यादि ( भारत की वीर बालाएं २य भाग 
पृष्ठ ४८ ) । 

भारतीय वीरांगनाएं - इति संज्ञे श्रीरघुवीरशरण 
बंसल कृते राष्ट्रीय प्रकाशनमण्डल द्वारा प्रकाशिते च 
पुस्तकेऽपि प्राय एतत्सदुरामेव वर्णनं लभ्यते । 


( १२९-१६० पृष्ठेषु ) 


ग्रन्थकारः । 


| 
|) 
/ 
| 
| 


| 
| 
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भूमिका 


गुरुकुलका ङ्गडी विश्वविद्यालयस्य विद्या- 
वाचस्पतिविद्यामातण्डाद्यपाधिभृता पण्डितधर्मदेव 
महोदयेन महापुरुषकोतेनमिति नामधेयह्द्यपद्यांमय 
कृतिद्वारा प्रशस्तं नांम यशो वा सम्पादितं वतेते । 
'महिलामणिकीर्तनम्‌' इति तस्य कृतिस्तथैव ततोऽपि 
वाधिकं स्वागतार्हा वर्तते यतो दौर्भाग्यवशादद्यापि 
बहूनां विशेषतो विदेशीयानां मनस्सु युगयुगान्त रेषु 
भारतीयमहिलानां स्थितियोग्यतादिविषये भ्रान्त- 
धारणा विद्यन्ते । भ्रयं ग्रन्थो लघुः सन्नपि विभिन्नः 
युगेषु कतिपयभारतीयमहिलानां महत्त्वपूर्णं गुणगणं 
सर्वेषां पुरत श्रानेतुं भृशं सहायको भविष्यति । 

प्यं ग्रन्थः सुरभारत्यां सन्‌ विशिष्टतयाभिनन्द- 
नीयो वर्तते यतोऽयमिमां श्रान्तधारणां सर्वथा स्पष्टतया 
च निराकरिष्यति यत्‌ संस्कृतभाषा साम्प्रतं मृतभाषा 
वतेते । ध्वं चायं साधयिष्यति सुस्पष्टतया यत्सुरभारती 
कदापि मृता भवितुं नाहेति न्यूनतमपक्षं भारतवष । 

पुस्तकमिदं मधुरसरलसुबोधभाषायां प्रणीतं 
विद्यते तस्मान्न संशीतिलेशोऽपि वतंतेऽस्माकं मनसि 
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यदिदं न केवलं पण्डितवर्गणापि तु सामान्यजनतयापि 
सम्यगभिनन्दिष्यते । 

मान्यपण्डितमहोदयं प्रत्यस्माकं शुभकामनाः 
भगवती जगन्माता तस्योपरि शुभाशिषां वृष्टिं 
कृत्वा तस्य जीवितं शान्त्यानन्देन च परिपूर्ण 
विदध्यात्‌ । 


“प्राच्यवाणी' रमा चोधरी एम. ए. डी. फिल 
३ फेडरेशनस्टीट्‌ (लण्डन ) 
कलकत्ता-९ . कलिकातास्थ पश्चिमबङ्गराजकीय महिला- 
२४ मई १९६३ ब्रौबोनेमहाविद्यालयाचार्या 
प्राच्यवाणीतिसंस्थायाः संयुक्तसंस्थापिका 
मन्त्रिणी च । 

Cg 
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Preface 

Pandit Dharma Deva Vidya-Vachaspati Vidya- 
Martanda of the Gurukula Vishva Vidyalaya has 
already made a name for himself by his beautiful, 
| small volume of verses Viz. ‘Mahapurush-Kirtanam’ 

on the lives of great men of India. The companion 

volume on ‘Mahila-Mani-Kirtanam’ is equally, or 

perhaps, more welcome. For, unfortunately, even र 

today, some misconceptions remain, specially in the 
| minds of foreigners, regarding the status and calibre 

of Indian women, throughout the ages. The present 
work, though small, will go a long way to bring 
clearly before all the glorious achievements of some 
great India,women in different ages. 

The work being in Sanskrit is specially com- 
| mendable. For it will disprove definitely the wrong 
५ theory that Sanskrit is a dead language in modern 
ages, and establish, once for all, the thesis that 
Sanskrit can never be dead, at Jeast in india. 

The work has been composed ina sweet and 
simple language, easily intelligible to all. Hence, we 
have no doubt that it will be welcomed, not only 
by Pandits, but also by the general public. 

Our good wishes to the revered Panditji. May 
the Divine Mother shower her benign blessings on 
him and fill his life with peace and bliss. 


| (Dr,) RAMA CHAUDHURI 
M.A, D. Phil ( Oxford) 


| Prachya Vani Principal, West Bengal Govt. 

५ 3 Federation Street, Lady Brabourne College, Calcutta 
ही Calcutta -- 9. and Joint Founder Secretary, 

| Dated the 28th May, 1963. ‘Prachya Vani? 

| Institute of Oriental Learning, 

| CALCUTTA. 

| . 
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ग्रन्थाभिनन्दनम्‌ | 


भारतीयमहिलानां गौरवं वैदिकसा हित्ये, रामा- 
यणमहाभारतेतिहासपुराणप्रचलितकथासु सर्व॑त्रदरीदृ- 
व्यते । एभिः सह सम्पर्काभावकारणादस्माकं महिला 
मणीनां स्मृतिः प्रत्यहं क्षीयमाणा वर्तते । सरलायां 
हृदयंगमायां च सुरभारत्यां लिखिते महिलामणिकीर्तने 
पं० धर्मदेवविद्यामात॑ण्डेनास्मिन्‌ विषये$स्मदीयपेतृक- 
सम्पत्तेमहत्त्वस्य दिग्दशेनमतीव साफल्येन कृतं विद्यते) ¦ 
महिलामणिकीतने परिगणिता महिलामणय:. प्राक्तन- 
कालस्यामरमहिलोत्तमाभ्य: गार्गी मैत्रेयी सीतादेवी 
सावित्री दमयन्त्यादिभ्यः प्रारभ्य सङ्घमित्रा लीलावती 
भारती जीजाबाई मीराबाई दुर्गाबाई झांसी लक्ष्मी- 
वाईन्दौ रराज्ञ्यहल्याबाई कस्तूर बा सरोजिनी देवी 
सुभद्राचौहान श्री शारदामणिप्रमुखाः सन्ति। विदेशीय- | 
प्रमुखमहिलाविषयके सप्तमेकाण्डे डा. एनीबीसेन्ट | 
(वसन्तीदेवी) भगिनी निवेदितासदृशीनां भारतविषये | 
विशेषरुिमादधानानां महिलानामपि समावेशो वर्तते । 
महिलामणिकीत॑नमिति काव्यद्वारा शेक्षणिकसा हित्ये | 
बहुमूल्या वृद्धिर्जाता । न मम मनसि संशीतिलेशोऽपि 


| 
त्‌ महिलामणिकीतंनम्‌ | 
| 
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वर्तेते यदूयदा वालका बालिकाइ्चास्य काव्यस्य मनो- 
हरान्‌ श्लोकान्‌ गास्यन्ति तेषां हृदयान्यात्मराष्टमौरव- 
परिप्लुतानि भविष्यन्ति, तेषु ग्रादर्शभावना जागता 

। भविष्यति यातीतयौरवानुरूपं महत्वपूर्णं भविष्यत्कालं 
निर्मातु तेभ्यः स्फूति प्रदास्यति ॥। 


१०-५-१६६३ श्रा आवनाशचन्द्र वसुः 
देहली राजकीटमहा विद्यालवाचार्यचरः । 
{ 
| 
पहिलामरिकीतंतम ॥ ग 
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BN APPRECLIETION 


The glories of Indian womanhood are enshrined 
in Vedic literature, in the epics, in the Puranas, 
in history and legend. With the lack of ciose 
contact with these, the memory of our great women 
is fading out day by day. in his Mahila-Mani- 
Kirtanam, written in simple and graceful Sanskrit, 
Pandit Dharma Deva Vidyamartanda has made a 
very successful attempt to bring to his readers a 
sense of the greatness of our national heritage in 
this respect. The ‘jewels of ladies’ exhibited by him 
range from ancient times to our own days and 
include immortal characters like Gargi, Maitreyi, 
Sita, Savitri, Damayanti, Sanghamitra, Lilavati, 
Bharati, Jijabai, Mirabai, Durgavati, Laxmibai 
( of Jhansi ), Ahalya ( of Indore), Kasturba, 
Sarojini Naidu, Subhadra Chauhan and Saradz- 
mani Devi. The chapter on great foreign women 
contains two great names (among others) associated 
with India - Annie Besant and Sister Nivedita, 


Mahilamani-Kirtanam is a valuable contribu- 
tion to educational literature and | have no doubt 
that as young boys and girls will recite its beautiful 
verses, their hearts will glow with pride and a new 
spirit of idealism will fill these and lead them to 
the building of a great future in keeping with the 
heritage of the past. 


Delhi, 19-5-1963. —Dr. A.C, BOSE. 
डं M. A. Ph. D. 
[ Retired Principal] 
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दन्यवादप्रस्‌ 

वैदिके धर्मे यदीया, प्रीतिरस्त्यत्यद्भुता, 
तत्प्रसारं सर्वलोके, द्रष्टुमेवोत्कण्ठितः । 
भारतीया संस्कृतिर्यस्मे शुभा बहु रोचते, 
ढवारकाप्रसादसंज्ञः सञ्जनोऽभिनन्द्यते ॥ १॥। 
यज्ञयागादौ बुधो यः, श्रद्धधानो वतेते, 
यो धनी मानी भवन्नपि, दर्पलेशविवजितः । 
सट्विचाराणां प्रचारे, योऽस्ति नित्यसहायक , 
द्रारकाप्रसादसंज्ञः, सञ्जनोऽभिनन्द्यते ।।२॥ 

| संस्क्रतप्रेमी स्ववित्तं, श्रेष्ठकर्मसु योजयन्‌, 

) घर्मविद्यासंस्कृतीनां, भावना: सम्पोषयन्‌ । 

| स्वेच्छया भूरि व्ययं यः, पुस्तकस्यार्थऽक रोद्‌, 

ट्वारकाप्रसादसंज्ञः, सञ्जनोऽभिनन्द्यते ।। ३।। 


| धन्यवादतति मुदाहं, सञ्जनाय सदा ददे, 

| ग्रायुरारोग्यं समृद्धि, तस्यकोति कामये । 
वर्धतां भक्तिः सुशक्तिरवेधंतां सौख्यं सदा, 
प्रार्थये मुदितो महेशं, तद्‌दयाभाक्‌ सर्वदा ।।४॥। 
श्रीप्रतापविक्रमाभिधः सुधी मे हीपतिः 

| खेरिगढ़ इति प्रदेशकस्य यः पुराऽभवत्‌ । 

| मदन्तिके वसन्‌ पठन्‌, सुशिष्यभावमावहन्‌ 
ददौ सहायतां शुभां, स गुद्धबुद्धिरिच्छया ॥॥५॥ 


महिलामणिकीर्तनम्‌ च 
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सुधन्यवादभाजनं, स आशिषां च भाजनं, 

सदैव वर्धतां यशो धनं च भक्तिरीइवरे । 
नरेश्‍वरोऽपि सन्‌ मदेन वर्जित: सदास्तिकः, 
सदेव शाश्वत सुखं, सुशान्तिमाप्नुयान्मुदा ।।६॥। 
स्वसा चन्द्रवतीत्याख्या, पानीपतनिवासिनी । 
शिष्या या मे सधमिण्या:, वेदाद्यध्ययने रता |।७॥ 
श्रयाचिता ददौ देवी, मुदिता दानमुत्तमम्‌ । 
ग्रधिव्ययस्य संपृत्ये, धन्यवादस्य भाजनम ।।=॥ 
तस्ये शुभाशिषो भूयो भूयासुः शुभकामनाः । 
देवप्रसादात्‌ सच्छान्तिं,सदानन्दं तथाप्नुयात्‌ | ९॥ 
रमाचौधरीनामधेया सुविज्ञाऽ- 

लिखद्‌ भूमिकां गौरवं वर्धयन्तींम्‌ । 

विनीतः सुनारीमणि तां नमामि 

मुदा धन्यवाद च तस्ये ददामि || १०॥। 


तथाऽविनाशचन्द्रको वसुः शिरोमणिर्बधाम । 
ददावनघसम्मति, स धन्यवादभाजनम्‌ ।।११॥ 


तेन दत्ता: सुनिदंशाः, ्रत्यन्तं लाभदायकाः । 
धन्यवादानतस्तस्मे भूयो भूयो ददाम्यहम्‌ ॥१२॥ 


` श्रनुगृहीतो -धर्मदेवः 
Bp महिलामणिकी तनम्‌ .. 
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& 


कपया संशोध्य पठ्यताम्‌ 


अशुद्धम्‌ शुद्धम्‌ 
सहर्धामणा सहर्धामण्या 
पद्यामय पद्यमय 
प्रभावेन प्रभावेण 
अ्पगान्‌ अपगान 
ग्रादर्शएषः ग्रादशे एष: 
ख्रुषायाम्‌ स्तुषायाम्‌ 
यस्याफलदं यस्याः फलदम्‌ 
समस्तँ समस्तः 
वृतत्तम्‌ विलस 
करो तिलोके करोति लोके 
युर्ता युतां 
११ १२ 
सुधीरां ॥ सुधी राम्‌ | 
श्रुत्वा गतां श्रुत्वाऽऽगतां 
दृष्टा त्वया दुष्टास्त्वया 
श्रासोत्‌ प्रयुक्त आसीत प्रयुक्त 
अरय च अयं च 
सुशासिकासीत सुशासिकासीत्‌ 
सुवार सुवीर 

ज़ 
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पृष्ठम्‌ पक्कि) अशुद्धम्‌ शुद्धम्‌ 
१६६ ¥ नारी नारीं 
२०५ १३ विनायिकाग्या विनायिकाय्यां 
२१३ ६ जलम जलम्‌ । 
२२९ ११ राज्ञो राज्ञी 
२४० ६ इत्येवमुक्ता इत्येवमुक्त्वा 
२४८ देव्यः देव्या 
२५५ ११ मतागपीह मनागपीह | 
२५५ ९७८ श्रनदयैव [ अनघेव | 
२६३ नावयत्ती नावायत्ती | 
२६८ ७ vegetrian vegetarian । 
LR भारत भारतं ¦ 
२७७ ४ पुरता पुरतो | 
२७७ ८ गुणसुम गुणसुमैः | 
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प्रो३म 


सहिलामणिकीतनम 
शक. .... 


उ प्रथमं काण्डम्‌ | 


~ © 
( पतित्रतावगः ) 
सै || वत ९ 
महासती सीता देवी 

पतिव्रतानां प्रथमाग्रपक्त्या 
सदा निषण्णां भुवनेऽखिलेऽपि । 
देवीं शुभैश्चारुगृणैरुपेतां 
सीतां नमामो विनयेन साध्वीम्‌ ॥१॥ ` 
सारे संसार में पतिब्रताग्रों'की प्रथम पंक्ति में स्थिता, अत्यन्त 


> उत्तम गुण युक्ता साध्वी सीतादेवी जी को हम विनय पूर्वक नमस्कार 
.करते हैं । 


“प्रथम काण्डम्‌ १७ 
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सिहीव देवी भयर्वाजता या 
१न्यभर्त्सयद्‌ रावणमप्रधृष्या । 
त्वं जम्बृको वाञ्छसि दुष्ट सिहीं 
सीतां नमामो विनयेन साध्वीम्‌ ॥२।। । 
जिसने निर्भया और अप्रधुष्या-किसी से न दवने वाली होकर | 
रावण को इस प्रकार के शब्दों में फटकारा कि हे दुष्ट ! तू गीदड़ मुझ 
शेरनी को चाहता है, ऐसी साध्वी सीता देवी जी को हम विनय पूर्वक 
नमस्कार करते हैं । 
सुता विदेहस्य गुणार्णवस्य 
या धमंशास्त्रेषु विचक्षणासीत्‌ । 
२न्यबोधयन्नाथमपीह धर्म 
सीतां नमामो विनयेन साध्वीम्‌ ॥३॥। 
जो गुण-समुद्र जनक महाराज की पुत्री और स्वयं घर्मशास्त्रों / 
में निपुणा थी । जिन्होंने श्रपने पति श्रीरामचन्द्र जी को भी धर्म का 
बोध दिया, उन साध्वी सीतादेवी जी को हम विनय पूर्वक नमस्कार | 
करते हैं । | 
“म्लानस्य जीवकुसुमस्य विकासनानि' 
ग्रासन्‌ यदीयवचनानि सुशोभनानि । | 


१ बाल्मीकिरामायणे सीतादेव्या रावणं प्रति उक्तिनिम्न 
शब्देषु प्राप्यते 

त्वं पुनजम्बुकः सिहीं, मामिहेच्छसि दुलंभाम्‌ । 

नाहं शक्या त्वया स्प्रष्टुम्‌, श्रादित्यस्य प्रभा यथा ॥। हे 

३.४७.३६। | 

२. तित्यंशुचिमतिः सौम्य,चर धमं तपोवने ॥। बा.रा.३.९.५१॥ 
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कार्‍तारकष्टमखिलं मुदिता विषेहे 
तामादरेण सुसतीं सततं नमामः ॥॥४॥ 
जिस देवी के अत्युत्तम वचन मुरभाये हुए जीवरूप पुष्प को 
खिलाने वाले थे और जिसने वन के सब कष्टों को प्रसन्नता पूर्वक सहन 
किया, उन उत्तम सती सीता देवी जी को हम निरन्तर नमस्कार 
करते है । 
श्रीरामचन्द्रस्य सुयोग्यपत्नीं 
*संप्रस्तुतां राज्यनिबहेणाय । 
साक स्वनाथेन वनं प्रयातां 
सीतां नमामो महिलामणि ताम्‌ ॥५॥ 
जो मर्यादापुरुषोत्तम श्री रामचन्द्र जी की इतनी सुयोग्या 
पत्नी थीं कि उन की श्रनुपस्थिति में (बाल्मीकि रामायण के अनुसार) 
राज्य कार्य संचालन के लिए उन का नाम प्रस्तुत किया गया था, अपने 


पतिदेव के साथ वन में जाने वाली सती शिरोमणि सीता देवी जी को 
हम नमस्कार करते हैं । 


न रावणस्यापि पुरो ननाम 
दृप्तस्य कामेषुनिपीडितस्य । 


१ महषिवसिष्ठस्य कंकेयीं प्रति निम्निलिखितोक्तिर्बा० 

रामायणे लभ्यते-- 

न गन्तव्यं वनं देव्या, सीतया शोलवजिते । 

ग्रनुष्ठास्यति रामस्य, सीता प्रकृतमासनम्‌ ॥। 

आत्मेयमिति रामस्य, पालयिष्यति मेदिनीम्‌ ॥ 
Eu का० ३७।२३-२४। 


प्रथमं काण्डम्‌ १६ 
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तं दर्शयामास सुतीव्रतेजः 

सीतां नमामो विनयेन देवीम्‌ ॥।६।। 

जिसने श्रभिमानी, काम के बाणों.से पीडित रावणा के आगे 
कभी सिर नहीं झुकाया और उस को अत्यन्त प्रवल तेज दिखाया, उन 
सती सीता देवी जी को हम विनय पूर्वक नमस्कार करते हैं । 

ग्रादशेभूतं किल यत्‌ सतीत्वं 

संकीर्यते सवेबुधेः समोदम्‌ । 

सत्कोतिहेतोरमरत्वमाप्तां 

सीतां नमामो महिलोत्तमां ताम्‌ ।।७॥ 

सब बुद्धिमान्‌ जिसके सतीत्व को ग्रादशं.रूप मानकर उसका 
अच्छी प्रकार कीर्तन करते है, उत्तम यश के कारणा जो अ्रमरता को 
प्राप्त कर चुकी है, ऐसी महिलाश्रों में श्रेष्ठा सीता देवी जी को हम 
नमस्कार करते हैं । 

चकार नित्यं नियमेन सन्ध्यां 

तस्यां प्रमादं न कदाप्यकार्षीत्‌ । 

देवेशभक्तां विमलां सुशीलां 

सीतां नमामो.विनयेनं देवीम्‌ ॥ ८ ! 

जो देवी नित्य नियमपूर्वक सन्ध्या किया करती थी और उस में 
कभी प्रमाद न करती थी, उस परमेश्वर की भक्ता, निर्मला, सुशीला 
सीता देवी जी को हम विनय पूर्वक नमस्कार करते हैं । ' 


Ce 


~ 


१ श्रबलोक्यतां बा० रामायणे हनुमदुवितः “सन्ध्याकालमनाः 
शयामा, ध्रुवमेष्यति जानकी । नदीं चेमां शुभजलां, 
सन्ध्याथ बरर्वाणनी ॥ बा० रा० ५. १५. ४१ । 
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संती अरुन्धती देवी 


*पुरोधस: श्सूर्यकुलावनीभृताम्‌ 
| क्रषेवेसिष्ठस्य सुविश्रुतस्य । 
| पत्नीं सतीनां धुरि कीतेनीयाम्‌ 
ग्ररुन्धतीं सादरमानमामः ॥। १।। 
` सूर्यवंशी राजा्नों के सुप्रसिद्ध पुरोहित ऋषि वसिष्ठ जी की 
पत्नी, पतिब्रता शिरोमणि श्रुन्धती देवी को हम सादर नमस्कार 
करते हैं । 
न धर्ममार्गाद्‌ विचचाल देवी 
प्रलोभने सत्यपि नेकरूपे । ` 
| धर्म चरन्ती भुवि बोधयन्ती 
। बुधाभिनन्या महिला बभूव ॥२।।. 
| जो अनेक प्रकार के प्रलोभनों के श्राने पर भी धर्म के मार्ग से कभी 
विचलित नहीं हुई, जो धर्म का स्वयम्‌ ग्रावरण करती श्रौर संसार में 
उस का उपदेश करती हुई बुद्धिमानो द्वारा प्रशंसनीय पूज्या स्त्री 
हो गई । 
तप: प्रभावेन विभासमानां 
| यज्ञादिकर्माणि मुदाचरन्तीम्‌ । 
शान्तां तपोर्वाह्वविधूतपापाम्‌ 
| ग्ररुधतीं सादरमानमाम: ।।३॥ ` 
। उस तप के प्रभाव से! प्रकाशमान, यज्ञादि कर्मो को प्रसन्नता- 


। १ पुरोधसः- पुरोहितस्य । २ श्रवनीभृताम्‌ - राज्ञाम्‌ । 
१. & निक 
1 
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यूवंक करती हुई, तप की ग्रग्नि से जला दिये हैं सारे पाप जिसने एसी, 
शान्त ग्ररुन्धती देवी को हम सादर नमस्कार करते हैं । 

पादरूपं चरितं यदीयं 

संस्मर्तृकामेविबुधे रनेके: । 

नक्षत्रमेकं परिकल्प्य नाम्ना 

प्रदश्यतेञ्यापि विवाहकाले ।४॥। 


_ जिस देवी के ग्रादर्शरूप चरित्रको सादर स्मरणा रखने की 
इच्छा से बुद्धिमानों द्वारा एक नक्षत्र के नाम को उस के नाम पर रखकर 


~ 


आज भी विवाह मङ्गलोत्सव के समय उस का दर्शत कराया 
जाता है। 
विचक्षणां तां निगमागमानां 
तपस्विनीं बुद्धिमतीं सतीं च । | 
अरुन्धतीं दिव्यगुणैरलंकृतां । 
स्मरन्तु सर्वा महिलाः सुवृत्ताम्‌ ॥५॥ 


उस वेद शास्त्रों में निपुण, तपस्विनी, सती, दिव्य गुणों से 
सुशोभिता, सदाचारिणी भ्ररुन्धती देवी को सब स्त्रियां स्मरण 
किया करें । 


—o— 


सती साध्वी सावित्री 
१श्रश्वपतेदुंहिता सावित्री 
या सतीत्वपरिपूतध रित्री । 
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विरला तत्समसती भवित्री 

सकलेवेन्या सा ह्यघहर्त्री ॥ १॥ 

मद्र देश के राजा भ्रश्‍वपति की पुत्री सावित्री थी जिसने अपने 
सतीत्व के आदर्श से पृथ्वी को पवित्र कर दियां। उस जैसी सती 
( पतिव्रता ) कोई विरली ही होगी । वह पापों का हरण करने वाली 
सब के लिए वन्दनीया है । 

या अ्रधीत्य निगमागमविद्याः, 

भ्रभ्यस्येह कला श्रतिहृद्याः । 

१गुणगणखनिरभवद्धयनवद्या, 

सावित्रीं तां सतीं नमाम: ।।२॥ 

जो वेदशास्त्रों की विद्यात्रों का अध्ययन और भ्रत्यन्त मनोहर 
कलाओं का श्रभ्यास कर के इस लोक में अत्यन्त प्रशंसनीय गुणगण की 
खान थी, उप सती सावित्री को हम नमस्कार करते हैं । 

ब्रह्म चर्यंतपसा स्वशरीरं, 

व्यकासयत्स्वधियं च मनश्च । 

सा चार्वङ्गी मोहनभङ्गी, 

वन्द्या कस्य न सावित्र्यासीत्‌? ॥३॥ 


ब्रह्मचर्य के तप से उस ने अपने शरीर, बुद्धि श्रौर मन की 
शबितयों को विकसित किया । ऐसी सुन्दरांगौ, मोहन चेष्टाग्नों वाली 
सावित्री किस के लिए वन्दनीय न थी ? 


युवतीं जातां तामतिहृद्याम्‌, 
उपयन्तु न वरोऽत्यनुकूलः । 


१ ग्रनवद्या - प्रशंसनीया । 
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लब्धस्तेन नियुक्ता पित्रा, 

स्वयं वरीतुं पतिमनुरूपम्‌ ।४॥। 

उस ग्रतिसुन्दरी युवती के साथ विवाह के लिए जब कोई 
अत्यन्त भ्रनुकूल वर न मिला, तब उस के पिता ने सावित्री को स्वयम्‌ 
भ्रनुकुल पति के वरणा की अनुमति दे दी । 

द्युमत्सेनतनयं गुणवन्तं 

सत्यवन्तमनुरूपं दुष्ट्वा । 

पतिरूपेण वने वव्रे सा 

मद्रदेशमति हृष्टा याता ॥५॥ 

शाल्व देश के द्युमत्सेन राजा के गुणवान्‌ पुत्र सत्यवान्‌ को श्रपने 
श्रनुकुल पा कर सावित्री ने वन में उसे ही श्रपने पतिरूप में वर लिया 
और प्रसन्न हो कर वह मद्र देश में ग्रपने पिता के पास गराई । 

नारदेन मुनिना तद्‌ वृत्तं 

श्रृत्वा वरणं साधु न कथितम्‌ । 

सत्यवान्‌ गुणरत्ननिधातं 

किन्त्वचिरं भविता १तन्मिधनम्‌ ।।६।। 

नारद मुनि ने जब यह वृत्तान्त सुना तव उस ने इस वरणा को 
उत्तम नहीं बताया । उस ने कहा कि सत्यवान्‌ गुणरूपी रत्नों का भंडार 
है किन्तु शीघ्र ही उस की मृत्यु हो जाएगी । 

चिन्तासरितस्ततः प्रवाहे 

जनकादयाः सर्वेऽपि निमग्नाः । 


१ निधनम्‌ - मरणम्‌ । 
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दृढ्ब्रतार्या तरुणी किन्तु न, 

निर्धारं परिहातु सिद्धा ॥७॥ 

तव उस के पिता आदि सब सम्वन्धी चिन्ता रूप नदी के प्रवाह 
में मग्न होने लगे, किन्तु दृढ व्रत वाली वह भ्रार्या युवती अपना निश्चय 
बदलने को उद्यत नहीं हुई । 

यदानुरुद्धा निजजनकेन, 

तथा जनन्या चिन्तातुरया । 

वरमपरं कमपीह वरीतुं, 

तदा बभाषे विदूषी तनया ।।८॥। 

“सकृदंशो निपतति, सकृत्कन्याप्रदीयते । 

सकृदर्थ ददामीति, त्रीप्येतानि सकृत्सकृत्‌ ॥ 

दीर्घायुरथवाल्पायुः सगुणो निर्गृणोऽपिवा । 

सकृद्‌ वृतो मयाभर्ता,न डवितीयं वृणोम्यहम्‌ ॥ 

मनसा निश्चयं कृत्वा, ततो .वाचाभिधीयते । 

क्रियतेकर्मेणापञ्चात्‌ प्रमाणं मे मनस्ततः ॥” 

(महाभारते वनपर्वणि २९४,२६-२८ ।) 

जब उस के पिता तथा चिन्ता से व्याकुल माता ने किसी और 
वर को चुनने का सावित्री से अनुरोध किया तो उस विदूषी कन्या ने 
कहा कि र 

अंश (पिता की सम्पत्ति का हिस्सा) एक ही वार. दिया जाता 
है, कन्या का दान भी एक वार किया जाता है, धन का दान एक वार 


बोल कर दिया जाता है, ये तीन काम एक ही वार होते हैं । मने 
जिस को पति के रूप में वरण किया है वह चाहे दीर्घायु हो चाहे 
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अल्पायु, चाहे वह गुणी हो श्रथवा निर्गुण, मेने एक वार उस का वरणा 
कर लिया है, किसी दूसरे का में वरण नहीं करूंगी । मन से निश्चय 
कर के तब वाणी से उस का कथन किया जाता है और उस के पश्चात्‌ 
तदनुसार कर्म किया जाता है इस लिए मेरा मन ही इस विषय में 
प्रमाण है । | 
निशम्य तस्या वचनं जनकः, 
्रत्युत्तरितुं नैव स शोके । 
नारदमुनि राडतीव तुष्ट- 
स्तां देवीं प्रशशंसाविरतम्‌ ॥ ९1 
उस के वचन को सुन कर पिता श्रव्वपति कुछ प्रत्युत्तर न दे 
"| सके । मुनिराज नारद ने भी श्रत्यन्त सन्तुष्ट हो कर उस देवी की 
निरन्तर प्रशंसा की । 
दत्वा सौभाग्यायाशिषमपि, 
प्रययौ स पुनः स्वीयंस्थानम्‌ । | 
विवाहसज्जां कर्तृं नृपति,' | 
भूयोभूयः सोऽपि बभाषे ।। १०।। 
नारद मुनि सावित्री को सौभाग्य का श्राशीर्वाद देकर अपने 


स्थान को चले गये और राजा ग्रश्‍वपति को विवाह की तैयारी करने 
के लिए बार-बार कह गये । 


वैदिकविधिना विवाहङृत्यं 
सम्पन्नं बहुरम्यम्‌ । 
विद्रद्वरवरवध्वौ संसदि 
स्वयं पेठतुर्मेन्त्रान्‌ ।। १ १॥ 
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“समञ्जन्तु विशवे देवाः समापो हृदयानि नौ । 
सं मातरिश्वा सं धाता समुदेष्टी दधातु नौ ॥ 
(ऋग्वेदे १०-८५-४७ ।) 
तावेव विवहावहै, सहरेतो दधावहै । 
प्रजां प्रजनयावहै, पुत्रान्‌ विन्दावहै बहून्‌ । 
ते सन्तु जरदष्टयः सं प्रियौ रोचिष्णू सुमनस्यमानौ। 
पश्येम शरदः शतं जीवेम शरदः शतं शुणुयाम 
शरदः शतम्‌ ॥* (मन्त्रब्राह्मणे ) 
तब वैदिक रीति से बड़ी सुन्दरता से विवाह कृत्य सम्पन्न हुआ । 
विद्वान्‌ वर तथा विदुषी वधू ने 'समञ्जन्तु विशवे देवा: `` `` 7 इत्यादि 
मन्त्रों का स्वयम्‌ उच्चारण किया । 
लाजाहुतिकाले सा विदुषी 
भगवन्तं विनयेन ययाचे । 
१्रायुष्मान्‌ भूयान्मम नाथः 
एधन्तां सकला दायादाः ।। १२ । 
लाजाहुति के समय में उस विदुषी कन्या ने विनयपूर्वक भगवान्‌ से 
यह प्रार्थना की कि मेरे पतिदेव दीर्घायुषी हों श्रौर मेरे सम्बन्धी फले फुले । 
वरो यदा तद्ध दयस्पर्श 
चकार नितरां मुदिता साऽभूत्‌ । 
तद्ध दयस्पर्शं कृत्वा सा 
चन्द्रमुखी लेभेऽतुलहर्षंम्‌ । १३॥ 
gg इयंनारी उपब्रते लाजानावपन्तिका । 
ग्रायुष्मानस्तु मे पतिरेधन्तां ज्ञातयो मम ॥। (मन्त्रब्राह्मणे) 
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जब वर ने उस के हृदय का स्पर्श मन्त्रपूर्वक् किया, तो सावित्री 
अत्यधिक प्रसन्न हुई और वर के हृदय का स्पर्श कर के उस चन्द्रमुखी 
सावित्री को भी अनुपम हर्ष का लाभ हुश्रा । 


सप्तपदीविधिसमये शोभा 

वरवध्वोनितरां रमणीया । 

ग्रन्थिबन्धनं यद्‌ दम्पत्योः 

तन्निबन्धन: स्नेहोद्रेकः (१४1 

सप्तपदी विधि के समय में वर-वधू की शोभा नितरां रमणीया 
थी । जब वर-वधू का ग्रन्थिवन्धन (गठजोड़ा) किया गया, तो उस के 
कारण उन के स्नेह की ग्रत्यधिक वृद्धि हुई । 

इत्थं विधिजाते निर्वृ ते, 

सदा १निवृ तं निभृतं युगलम्‌ । 

दधद्‌ दिवानिशमैक्यं मनसो 

देवानामपि तत्स्पृहणीयम्‌ ।. १५ । 


इस प्रकार विधिसमूह के हो जाने पर वह जोड़ा श्रत्यन्त संतुष्ट 
था और एकान्त में दिन-रात मन के मेल को धारण करता हा देवों 
के लिए भी स्पृहणीय (चाहने योग्य) था । 

इवश्रूशवशुरसुञ्ुश्रूषां सा, 

चरणवन्दनं भर्तृ: कृत्वा । 

मेने धन्यं स्वात्मानं खलु, 

यज्ञयागनिरता सह पत्या ॥ १६।। 

सावित्री इवश्रू (सास) इवसुर (ससुर) की सेवा और ग्रपने 


“ निव्‌ तम्‌ - सन्तुष्टम्‌ २ निभूतम्‌-एकान्ते-रहसि । 
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पतिदेव के चरणों में प्रणाम कर के अपने आप को निइचय से ग्रत्यधिक 


धन्य मानती थी और पति के साथ यज्ञ याग करने में तत्पर थी । 


चिन्ता किन्तु हि तस्या हृदये, 

नारदभणितेर्या संजाता | 

तां परिहतुँ नहि सा शक्ता, 

सा तामदहच्चितया तुल्यम्‌ ॥१७॥ 

किन्तु नारद मुनि के कथन से उस के हृदय में जो चिन्ता 
उत्पन्न हो गई थी, उसे दूर करने में बह सवंथा श्रसमर्था थी और वह 
चिन्ता उसे चिता के तुल्य जलाती रहती थी । 

भगवद्भजनं व्यदधात्सततं, 

पलि दीर्घायुः कामयमाना । 

चिन्ता चितामपीहारूढ़ा, 

श्रशरंणशरणं शरणं याता ॥१८॥। 

पति की दीर्घायु की कामना करती हुई सावित्री निरन्त भग- 
वान्‌ का भजन करती रहती थी । चिन्ता रूप चिता पर आरुढ़ हुई २ 
भी वह अ्शरणशरण भगवान्‌ की शरण में गई। 

ग्रब्दसमाप्तेः पूर्वं त्रिदिनं 

सावित्री व्यदधादुपवासम्‌ । 

यथाकथंचित्प्रीतो देवो 

दीर्घायुषं करोतु पति मे ॥१९॥ 


वर्ष की समाप्ति से ३ दिन पूर्व सावित्री ने इस भावना से तीन 


दिन उपवास किया कि किसी प्रकार भी देव प्रसन्न हो कर मेरे पंति 


को दीर्घायु कर । 
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वर्षस्यान्तिमदिवसे सा वे, 
भर्त्रा सह गन्तुं निरचेषीत्‌ । 
यज्ञार्थं समिधः सचेत्‌, 
यदाययौ तन्नाथोऽरण्यम्‌ ।।२०॥। 


वषं के ग्रन्तिम दिन उस ने भी पतिदेव के साथ ही जाने का 
निश्चय किया जब उस का पति सत्यवान्‌ यज्ञ के लिए समिधानयन 
करने अरण्य की ओर गया । 


देववशात्‌ काष्ठानि पाटयन्‌, 

शिरोवेदना ग्रस्तः सत्यः | 

मृत्योर्मुखे तथेवानीतः, 

कथमपि भार्यासविधे प्रायात्‌ ॥२१॥ 

दैववशात्‌ लकड़ियां चीरते हुए सत्यवान्‌ को बहुत भयङ्कर 


सिर दद हुई, बह मृत्यु के मुख में चला गया । किन्तु जिस किसी तरह 
वह अपनी पत्नी के पास श्राया । 


इत्थं संप्रेक्ष्यैव मुमूर्ष, 

पति वीरमहिलापि चकम्पे । 

किन्तु धैर्यमवलम्ब्य तदानीं, 

शुश्रूषा निजभर्तृक्चक्र ॥२२॥ 

पति को इस प्रकार मरणोन्मुख वा आसन्नमरण देख कर वह 
वीरमहिला भी कांप गई, किन्तु तब धैर्य का भ्रवलम्बन कर के उस ने 
पति की पूरी सेवा की । 
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वेदे य उक्तो !'भिषजांभिषक्तमः' 
तस्याश्रयं सा सुमतिः प्रपन्नः । 
लेभे प्यमानुग्रहतः स्वमिष्ट 
हृदामलेन प्रणवं जपन्ती ॥२३॥ 
वेद में जिस भगवान को “भिषक्तम अथवा वैद्यो का भी वैद्य' 
कहा है वह उत्तम बुद्धिमती देवी उस की शरण में गई श्रौर उस यम 
्रथवा सर्ब नियन्ता भगवान्‌ की कृपा से शुद्ध हृदय से प्रणव (श्रोंकार) 
का जप करती हुई उसने श्रपने इष्ट पतिदेव को प्राप्त कर लिया । 
प्रतीयते नैव मृतःस श्रासीत्‌, 
किन्त्व न्तिकेऽसौ मरणस्य नीतः। 
४होमादि कृत्वा स यमस्य पाशात्‌ 
प्रमोचितो देवतया सुसत्या ॥२४॥ 


ऐसा प्रतीत होता है कि सत्यवान्‌ पूर्णतया मरा न था। 
हवनादि कर के उस सुपतिब्रता देवी ने अपने पति को यम के पाश से 
मुक्त करा दिया । 


१ भिषक्तमं त्वां भिषजां शणोमि ॥ --ऋग्वेदे । 
२ एक सद्विप्राबहुधावदन्ति, अग्निं यमं मातरिश्वानमाहुः ॥ 
ऋ. ११६४-४६ । 
३ एतद्धथवाक्षर ब्रह्म, एतद्धयवाक्षर परम्‌ । एतद्धयवाक्षर 
ज्ञात्वा, यो यदिच्छति तस्य तत्‌ ॥ --कठोप. । 

४ यदि क्षिताययंदि वा परेतो यदिमृत्योरन्तिकनीतएव । 


तमाहरामिनिऋ तेरुपस्थादस्पार्षमेनं शतशारदाय ॥ 
ऋ. १०.१६१.२ । 
श्रध तद्‌ दिवसं चेति हुत्वादीप्तं हुताशनम्‌ ॥। 
म. भा. ३.२६६-१० । 
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भ्रनुसृत्य यमं ययौ सुदूरं, 

स्वपतिप्राणनिवतेनेच्छुका सा | 

सफला च बभूव'तत्प्रसादात्‌ 

इति पौराणिकबान्धवप्रवादः ॥२५॥ 

पौराणिक बन्धुश्रों में कथा प्रचलित है कि सावित्री अपने पति 
के प्राणों को लोटाने की इच्छा से बहुत दूर तक यम के पीछे-पीछे 
चली और उस की कृपा से सफल भी हो गई । 

भगवान्‌ यमनामतोऽपिवेदे 

कथितः सर्वेगतो वशी परात्मा | 

स्वसतीत्वबलेन त प्रसाद्य 

प्रियनाथेन समं मुदा हि रेमे ॥२६॥ 

वेद में उस सर्वव्यापक, सब के वश में करने वाले परमात्मा 
को भी यम के नाम से कहा गया है, अपने सतीत्व के बल से उस यम- 
सर्वनियन्ता परमेश्वर को प्रसन्न कर के भ्रपने पतिदेव के साथ चिरकाल 
तक प्रसञ्चतापूवेक रमणा करती रही । 
` यथाकथंचित्स्यादितिवृत्तं 

सावित्र्यास्तु सतीत्वं परमम्‌ | 

श्रनुक रणीयं तन्महिलाभिः 

तां देवीं पुनरेव नमामः ॥२७॥ 

यह वृत्तान्त जिस किसी रूप में भी हो, सावित्री का पातिव्रत 


तो अत्यन्त उच्च कोटि का है । सब महिलाओं के लिए वह्‌ श्रनुकरणीय 
हैं । उस देवी को हम फिर बार-बार प्रणाम करते हैं । 


—o—— 
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पतिव्रता धर्मेशिक्तिका अनसूया देवी 


अनसूया नाम्न्यत्रेः पत्नी, 

त्रह्मविदां वर्यस्य बभूव । 

छायेवानुससार पति सा, 

सदा प्रहृष्टा सत्यनसूया ॥ १॥ 

ग्रनसूया देवी ब्रह्मज्ञानियों में श्रेष्ठ ग्रत्रि मुनि की धर्मपत्नी थी 


जो छाया की तरह पति का अनुसरण करती, सदा प्रसन्न रहती और 
असूया श्रर्थात्‌ ईर्प्या से रहित थी । 


ग्रासी द्‌भागी रथ्यास्तीरे, 
मुनेराश्रमोऽतीव सुरम्य: । 
तपस्तेपतुस्तत्र सुवृत्तो, 

सदा दम्पती हृष्टमानसो ॥।२॥ 


यंगानदी के तट पर ग्रत्रि मुनि का अत्यन्त रमणीक आश्रम 
था । वहां रह कर सदाचारी, प्रमन्चचित्त पतिपत्नी तप करते थे। 


योगाभ्यासरतो तावास्तां, 
वेदाध्यापननिरतौ । 

मुनिर्बालकान्‌ तत्सर्धामणी, 
तथाध्यापयत्कन्याः ॥॥३॥ . 


वे दोनों योगाभ्यास और वेद के अध्यापनादि कार्य में तत्पर 
थे। श्रत्रि मुनि बालकों को पढ़ाते और उन की सहधमिणी ग्रनसूंया 
देवी कन्याग्रों को पढ़ाती थी । 
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अध्यापनकार्ये सा दक्षा, 

व्याख्याने १निष्णाता । 

लेभेऽमलां सुकीति देशे, 

स्वीयगुणैरतिशुश्रैः ।।४॥ 

वह पढ़ाने के कार्य में प्रति निपुण थी और व्याख्यान देने में 
भी अति चतुर थी । इस के तथा अन्य उत्तम गुणों के कारण उसने 
देश में विमल कीति प्राप्त की थी । 

दण्डकय़ात्राक रणार्थीश्री 

रामोयदा प्रतस्थे । 

वैदेह्या देव्या साकसो- 

ऽप्यत्र्याश्रमेऽवतस्थे ॥।५॥ 

जब श्री राम जी ने दण्डकारण्य के लिए प्रस्थान किया तो मार्ग 
में वे सीता देवी जी सहित अत्रि मुनि के श्राश्रम में कुछ समय ठहरे । 

वैदेही यद्यप्यतिविदुषी, 

तथाप्यपृच्छद्‌ देवीम्‌ । 

अनसूया स्त्रीकृत्यविवरणां, 

कतुं सा च चकार ।६।॥ 

सीता देवी जी यद्यपि स्वयं भी बड़ी विदुषी थीं तो भी उन्होंने 
प्रनसूया देवी जी से स्त्रियों के कतंव्यों की व्याख्या करने की प्रार्थना 
की जिसको उन्होंने स्वीकार किया और स्त्रीधर्म पर व्याख्यान दिया । 

प्रइनोत्तरं देव्यनसूययोक्तँ, | 


० स्सवर्णोक्षरेष्वंस्ति हि लेखनीयम्‌ । 


१ निष्णाता निपुणा । 
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पतिश्रताधर्मेनिरूपणे तद्‌ 

नह्यन्यसाहित्य इहोपलभ्यम्‌ ।।७॥ 

सीता देवी जी के प्रश्न का ग्रनसूया देवी जी ने जो उत्तर दिया 
चह निश्चय से स्वर्णाक्षरों में लिखने योग्य है । पतिव्रता धर्म का इतना 
उत्तम निरूपण किसी अन्य साहित्य में उपलब्ध नहीं होता । 

उवाच देवी मुदितान्तरात्मा 

पतिब्रताधर्ममहं प्रवक्ष्ये । 

यत्पालनादेव समस्तनार्यः, 

श्रेष्ठांस्थिति प्राप्तुमिह क्षमाः स्युः ।८॥ 

अनसूया देवी ने प्रसन्न चित्त हो कर कहा कि मै पतिव्रता धर्म 
की व्याख्या करूंगी जिस के पालन से ही सव स्त्रियां उत्तम स्थिति 
को प्राप्त करने में समर्थ हो सकती हैं । 

माता पिता श्रातृगणस्तथान्ये, 

सम्बन्धिनः स्युः सुखदाः समेऽपि । . 

पत्या समः किन्तु न सोख्यदाता, 

मत: समस्ते भुवनेऽपि नाये ॥६॥ | 

माता पिता भाई तथा अन्य सब सम्वन्धी सुख देने वाले होते 
हैं, किन्तु नारी के लिए संसार में पति के बराबर सुख देने वाला श्रौर 
कोई नहीं माना गया । 

पत्युः सुसेवां कुरुतेउत्र नारी, _ दे 

सौभाग्यभाक्‌ सात्र परंत्र चापि। . | 

सुखं सदा सा लभते स्वंकृत्य, ˆ ` | 

सम्पालयन्ती विद्युचिः प्रहृष्टा ॥॥१०॥। 
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जो नारी इस जगत्‌ में पति की भली-भांति सेवा करती है बह 
इस लोक में ग्रोर परलोक में भी सौभाग्यशालिनी होती है। वह पवित्रा 
और प्रसन्नचित्त हो कर भ्रपने कर्तव्य का पालन करती हुई सदा सुख 
को प्राप्त करती है । 


अनादरं या कुरुते तु पत्युः, 
सन्मार्ग निष्ठस्य यतात्मनश्च । 
न जातु सौख्यं लभतेऽत्र लोके, 
भ्रमुन्न चासौ सुखिता नहि स्यात्‌ ॥११॥ 
जो सन्मागं तत्पर और जितेन्द्रिय पति का श्रनादर करती है 


वह इस लोक में भी सुख को प्राप्त नहीं करती और परलोक में भी 
उसे सुख नहीं मिलता । 


१तस्मात्सुशेवा गृहिणी सदा स्यात्‌, 

प्रमादहीना गृहकार्यदक्षा । 

कोपं न कुर्यान्निजभर्त रीह, 

इ्वश्ब्रादि सेवां सततं च कुर्यात्‌ ।१५॥। 

$ इसलिए गृहस्थ स्त्री को चाहिए कि वह प्रमादरहिता, घर के 

कार्य में चतुरा तथा पति पुत्र ग्रादि को उत्तम सुख देने वाली हो । 
भ्रपने पति पर कभी क्रोध न करे श्रौर सास ससुर श्रादि की सेवा को 
निरन्तर करती रहे । 

आदर्शरूपेण हि वेदमन्त्रौ 

स्थाप्यौ शुभाभिर्महिलाभिराभिः ।. 


१ सुशेवा - सुष्ठुसुखदायिनी । 
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शिक्षातदीया च सदानुसर्था 

यदीष्यते नैजकुटुम्बशान्तिः ।। १३।। 

सुमङ्गली प्रतरणी गृहाणां, 

सुशेवा पत्ये श्वशुराय शम्भु: | 

स्योना इवशब्रे घ्र गृहान्‌ विशेमान्‌ ॥ 

अथवे ४.१.२६ | 

मृदुनिमन्यु: केवली प्रियवादिन्यनुत्रता ॥अ्र. ३.२ ५.४ 

इन उत्तम महिलाओं को आदर्श रूप में दो मन्त्रों को, (“सुम- 
ङ्गली प्रतरणी' तथा 'मृदुनिमन्यु: केवली' जो ऊपर संस्कृत में उद्धृत हैं) 
अपने सन्मुख रखना चाहिये और यदि अपने कुटुम्ब में शान्ति रखना 
चाहती हैं तो उन की शिक्षा का सदा ग्रनुसरण करता चाहिये। इन 
मन्त्रो का भाव यह है कि-- 

हे बधु ! तू उत्तम मङ्गलयुक्त; घर के लोगों को कष्ट से बचाने 
चाली, पति के लिये उत्तम सुख देने वाली, ससुर श्रौर सास के लिए 
सुखदायिनी हो कर इन घरों में प्रवेश कर । 


हे स्त्रि ! तू क्रोध रहित, पतिव्रता, सदा प्रिय बोलने वाली 
भ्रौर पति के ब्रत के अनुकुल चलने वाली हो । 


श्वाक्‌ सूनृता मोहनमन्त्र एकः, 

सदा स जप्यः सततं सतीभिः | 
सन्ध्याग्निहोत्रादिकक्रृत्यजातं, 
सच्छद्धया नित्यमिहास्ति कार्यम्‌ ॥१४॥ 


१ सूनृता - सत्यामधुरा च वाक्‌ ॥ 
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सत्य श्रौर मधुर वाणी एक मोहन करने वाला मन्त्र (जादू) ' 
| ही है । सतियों को सदा उस का जप करना चाहिए । सन्ध्या हवन 
|i आदि कतंव्य समूह का उत्तम श्रद्धा से नित्य अनुष्ठान करना चाहिये । 
इत्थं सदाचारपरायणा या 
कतँव्यनिष्ठा प्रियवादिनीं स्यात्‌ | 
इहापि सोख्यं लभते ह्यभीष्टे, | 
परत्र चानन्दमवाप्नुयात्‌ सा ॥ १५। 
` इस प्रकार जो स्त्री सदाचारिणी, कर्तेव्यपरायणा और प्रिय- 
बादिनी हो, वह इस लोक में भी अभीष्ट ( मन चाहे ) सुख को प्राप्त 
करती है और परलोक में भी ग्रानन्द को पाती-है । - 
| “  मुदुस्वभावा न च कोपना स्यात्‌, | 
स्वप्नेऽपि सा नेतरसङ्गमिच्छेत्‌ । 
`. वाचं वदेत्‌ सा मधुरां मनोज्ञाम्‌, | 
'अनुब्रता चापि भवेत्‌ स्वभर्तृः ॥१६॥ 
स्त्री को चाहिये कि वह कोमल स्वभाव की श्रोर क्रोध न करते | 
वाली हो । . वह स्वप्न में भी पति को छोड़ कर किसी ग्रन्य के सङ्ग | 
की इच्छा न करे । वह मधुर और मनोहर वाणी बोले और अपने पति 
के अनुकूल ब्रत धारणा करने वाली हो । 
निशम्य देव्याः श्रुतिशास्त्रभूषितं, 
पतिब्रताधर्मनिरूपकं वच: । 
सुगद्गदाभून्मिथिलेशपुत्री, 
ननाम भक्तया च तथानसूयाम्‌ ।। १७।। 
देवी श्रनसूया के वेदशास्त्र से भूषित, पतिब्रता धर्म का 
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निरूपण करने वाले उस वचन को सुन कर सीता देवी जी बहुत गद्गद 
हो गई और उन्होंने भक्ति से ग्रनसूया जी को प्रणाम किया । 
१नमाम्यसूया रहितां प्रशान्ताम्‌ 
ग्रन्वर्थसंज्ञां विदूषीं सतीं ताम्‌ । 
वेदोक्तशिक्षां सुखदां तदीयां 
सन्धार्य नार्यो मुदिता भवेयुः ॥ १८॥ 
में असूया ग्रर्थात्‌ ईर्ष्या रहिता, अत्यन्त शान्ता, श्रन्वर्थक नाम 


चाली सती विदुषी को नमस्कार करता हूं । सब नारियां उन की सुख- 
दायिनी वेदोक्त शिक्षा को. भ्रच्छी प्रकार धारण कर के सदा प्रसन्न हों । 


पतिव्रता दमयन्तीं 


दमयन्ती स्वरिपुन्‌ दमयन्ती, 

शमयन्ती सकलं परितापम्‌ । 

भवद्‌ भीमराजदुहिता सा, 

योऽसौ विदर्भभूपः प्रथितः ॥ १॥ 

दमयन्ती विदर्भ के राजा भीमराज की अपनी वीरता से शत्रुओं 
का दमन करने वाली .भ्रौरः सारे सन्ताप' को शान्त करने .बाली 
पुत्री थी । भ हना 


१ ग्रसुया - ईर्ष्या । 
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_निषधराजनलनामा भूपः 
स्तामुपयेमेऽतीव गुणाढयाम्‌ । 
वपुषो मनसङ्चेंव सुकान्त्या, 
इतरा महिलाश्‍चातिशयानाम्‌ ॥२॥ 
निषध राज नल ने उस अत्यन्त गुणवती, शरीर और मन की 
उत्तम कान्ति से अपने समय की अरन्य स्त्रियों को मात करने वाली कन्या 
{ दमथन्ती ) के साथ विवाह किया । 
- नलोऽपिभूपो बहुबलशाली, 
` विद्वान्‌ नीतौ निपुणो वीरः । 
किन्तु द्ूतक्रीडासवतः, 
स्वकीयराज्यादपि स भ्रष्टः ॥३॥ 


नल राजा भी बड़ा बलवान्‌, विद्वान, नीति शास्त्र मे निपुण | 
और वीर था किन्त जुए में ग्रासक्त हो कर उसे अपने राज्य से भी 


भ्रष्ट होना पड़ा । 
एकवस्त्रभृद्‌ राष्ट्रं त्यक्त्वा, 
सोऽरण्येषु चचार । 
भ्रतिशोच्यां स दशामानीती २ | 
१वेदविरुद्धद्यतासक्तेः ।।४।। | 


केवल एक .वस्त्र धारणा किए हुए उस राजा को जंगलों में 
विचरण करना पडा । वेद-बिरुद्ध जुए के व्यसन के कारणा उस की 
श्रवस्था अत्यन्त शोचनीय हो गई । | 


| 
ieee eens > | 
| 


१ श्रक्षर्मा दीव्यः ।। . ऋ, १०. ३४. १० । 
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तद्दयिता दमयन्तीदेवी 
| राजगृहे यापितनिजबाल्या । 
| पतिव्रतारूपेण सती सा, 
पतिमेवानुससार वनेष ।।५॥ 
उस की धर्मपत्नी दमयन्ती ने यद्यपि राजा के घर में अपनी 


बाल्यावस्था गुजारी थी, तो भी उस सती ने पतिव्रता के रूप से वनों में 
अपने पति का भ्रनृसरणा किया । 


छायेवानुगता भर्तुः स्त्री, 
स्थादितिवचनं मनसि निधाय । 
| यद्यपि भर्त्रा स्वयं वारिता, 
| साध्वी धर्मान्नेव चचाल ॥६॥ 
स्त्री को अपने पति का छाया के समान अनुसरण करना चाहिए 
इस भ्राशथ के शास्त्रोकत त्रचन को मन में रख कर यद्यपि उस के पति 


नल ने स्वयं भी उसे रोका, तो भी वह साध्वी अपने धर्म के मार्ग से 
विचलित नहीं हुई । 


सा कष्टानि विषेहे हर्षाद्‌, 
भर्त्रा साकं कान्ताराणाम्‌ । 
किन्तु भ्रष्टमतिस्तद्‌ भर्ताऽ- 
रण्ये स्वेन सहैव शयानाम्‌ ॥७॥ 
त्यक्त्वा क्वापिगतोह्यतिदुरं 
कष्टे तां विनिपात्य दुस्तरे । 


१ कान्ताराणाम - वनानाम । 


| 
| 
| 
| 
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उद्बुद्धा सा शोकमकार्षीद्‌, 

यदा न लेभे स्वीयं नाथम्‌ 11८॥ 

भ्रपने पति के साथ उस ने प्रसन्नता से श्ररण्यों के कष्टों को 
सहन किया, किन्तु भ्रष्टबुद्धि उस के पति ने वन में ग्रपने साथ सोती 
हुई उसे ग्रकेली छोड़ कर और इस प्रकार उसे भयंकर कष्ट में डाल कर 
बहुत दूर कहीं प्रयाण किया । जाग कर जब उस ने अपने पति को न 
पाया तो बहुत शोक किया । 

बुद्धिमती सा पितुः सकाशे, 

कथमप्याकुलचित्ता प्राप्ता । 

नलोऽपि राज्ञः ऋतुपर्णस्य, 

सारथिकार्य चारुचकार ।|९॥ 
. वह बुद्धिमती किसी तरह व्याकुल चित्त हो कर श्रपने पिता के 
पास भ्रा गई । नल ने भी राजा क्रतुपणं के सारथि के रूप में श्रच्छी 
प्रकार से कार्य किया । _ 

यदा नलस्य न विषये किञ्चि- 

ज्ज्ञातं भूपतिना भीमेन । 

तदा स्वपुत्र्याः स स्वयंवरम्‌, | 

ग्रायोजयितुं विवशश्चकमे ॥१०॥ 


जब दमयन्ती के पिता राजा भीम से नल के विषय में कोई 
समाचार चिरकाल तक नहीं जाना, तो उस ने लाचार हो कर भ्रपनी 
पुत्री के स्वयंवर के ग्रायोजन की इच्छा की । 


स्वयंवरं द्रष्टुं तु नलोऽपि, 
ऋतुपर्णेन सहैवागच्छत्‌ ।. 
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हर्षोद्रेकादाप्लुतचित्ता, 
` वन्ने तं हि पुनर्द॑मयन्ती ॥१ १॥ 

उस स्वयंवर को देखने के लिए नल भी राजा क्रतुपणं के साथ 
| आया । अत्यन्त अधिक हर्ष से भरपूर चित्त से दमयन्ती ने पुनः नल का 
ही वरणा किया और उस के गले में माला डाल दी । 
| ततः प्रभृति तौ नलदमयन्त्यौ, 

कालमयापयतां हर्षण । 

पतिव्रता सा दमयन्तीत्थं . 

धर्मेपालनाद्धर्षमवाप ॥१२॥ 

तब से ले कर नल-दमयन्ती ने बड़े हर्ष से श्रपने समय को व्य- 
तीत किया । इस प्रकार पतिब्रता दमयन्ती ने अपने धर्म के पालन के 
। कारणा हषं प्राप्त किया । 

॥ न केवलं सा हर्षलेभे, 

किन्तु कथा तस्या श्रमरेयम्‌ | 

गीता कविभिगोरवस हितं, 

दमयन्तीं तां सतीं नमामः ॥१३॥ 

न केवल उस ने हर्ष प्राप्त किया किन्तु कवियों ने बड़े गौरव के 
साथ उस की इस भ्रमर कथा का ( नेषधचरितम्‌, नलचम्पू इत्यादि 
कार्व्यो द्वारा ) गान किया । ऐसी सती दमयन्ती को हम नमस्कार 
। वारते हैं । 
| मील इ 
| दमयन्त्याः कानिचित्‌ स्मतेव्यंवचनानि-- 
| “मनसा वचसा चैव, यथा नाभिचराम्यहम्‌ | 
` . तेन सत्येन विबुधास्तमेव प्रदिशन्तु मे ॥ १५॥ 
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“यथेदं ब्रतमारगब्ध्ं, नलस्याराधने मया | 

तेन सत्येन मे देवास्तमेव प्रदिशन्तु मे ॥ २०॥ 
म. भा. वनपर्वणि श्र. ५७ | 

“हृतराज्यं हृतद्रव्यं, विवस्त्रंक्षुच्छमान्वितम्‌ | 

कथमुत्सृज्य गच्छेयम्‌,ग्रहं त्वां नि्जेने वने॥ २७॥ 

“न च भार्यासमं किञ्चिद्‌, विद्यते भिषजां मतम्‌ | 

्रौषधं सवंदु:खेषु, सत्यमेतद्‌ ब्रवीमि ते ॥ २६ 
म. भा. वनपर्वणि ग्र. ६१ | 


—o— 


स्त्रीधमेशित्िका पतिव्रता 'शारिडली देवी 


शाण्डिली पतिव्रता, भतृ सेवने रता । 
धर्म्यंकार्यकारिणी, प्राप दुर्लभ पदम्‌ ॥१॥ 

. दक्ष को पुत्री धमं की पत्नी शाण्डिली ने जो पति सेवा में सदा 
तत्पर, धमेयुक्त काये करने वाली पतिब्रता थी, दुलंभ पद को प्राप्त 
किया । 4 र 

तं पप्रच्छ सन्मना) विस्मितेन चेतसा | 

कि त्वया कृतं तपः, प्राप्तुमुत्तमं पदम्‌ ।।२॥ 
सुमना नामक कैकयराज कन्या ने आश्चर्य युक्त चित्त से उस से 


१ शाण्डिली दक्षस्यपुत्री ध्मेस्य पत्नी महाभारतानुसारम्‌ ॥ 
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प्रशन किया कि श्रापने कौनसा तप किया है जिस से श्राप को यह उत्तम 
पद प्राप्त हुआ । 


सा जगाद भामिनी, नास्म्यहं तपस्विनी । 

किन्त्वहनिशं मुदा, धर्मपालने रता ॥३॥ 

उस देवी ने उत्तर दिया कि मै कोई तपस्विनी नहीं हूं, किन्तु 
दिन रात मेँ अपने धमं के पालन में तत्पर रहती हूं । 

विप्रियं वचोऽनृतं, नाप्युदीरितं मया । 

वाक्‌ तु सूनृता मया, सर्वदा प्रयुज्यते ॥४॥ 


मेने कभी श्रप्रिय और भ्रमत्य वचन का उच्चारण नहीं किया 
किन्तु सदा सत्य और मधुर बाणी का मं प्रयोग करती हूं । 


न रोचते यत्पतिदेवतायै, 

मयापि तज्जालु निषेव्यते नो । 

यत्पौष्टिकं स्वादु च भोजनं स्यात्‌, 

तदेव पत्ये प्रमुदा ददामि ॥५॥ 

मेरे पतिदेव को जो कुछ अच्छा नहीं लगता, .मे भी कभी उस 


का सेवन नहीं करती । जो पौष्टिक और स्वादु भोजन हो, पति को 
वही भोजन प्रसन्नता से देती हूं । 


करोमि नित्यं इवशुरस्य सेवां, 
₹वशव्रास्तथाहं मुदितान्तरात्मा । 
यथा प्रहुष्टौ पितरो भवेतां, 
तथाचराम्यत्र मुदाऽप्रमत्ता॥६॥ 
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में प्रसन्न हो कर श्रपने श्वसुर (ससुर) और शवश्रू (सास) की 


सेवा करती हूं । जिस से वे माता-पिता अत्यन्त प्रसन्न हो, मे प्रमाद 
रहित हो कर वसा ही ग्राचरणा करतौ हूं । 


यदा प्रवासे पतिदेवता मे, 

तदा न श्रृंगारमहं करोमि | 

वृथा न केनापि सहालपामि, 
स्थित्वा कपाटे न विलोकयामि ।।७॥। 


जब मेरे पतिदेव प्रवास में होते हैं तो में शृङ्गार नही करती । 


व्यर्थं में किसी के साथ बात-चीत नहीं करती श्रौर न दरवाज़े पर खड़ी 
हो कर इधर-उधर देखती रहती हूं । 


कतंव्यजातं स्वसुतान्‌ सुताश्च, 

प्रतीह यत्‌ तत्सकलं करोमि । 

कृत्यं गृहस्यापि च यज्ञरूपं, 

मत्वा प्रमाद्यामि न जातु तत्र ॥5॥ 

अपने पुत्रों श्रौर पुत्रियों के प्रति मेरा जो कतंव्य है उस सारे को 


में भ्रच्छी तरह से करती हूं । घर के कतव्य को भी यज्ञरूप समझ कर 
में उस में कभी प्रमाद नहीं करती । 


अनेन कर्तव्यसुपालनेन, 

स्थितिर्मेदीया स्पृहणीयरूपा | 

श्रद्धायुता देनिकपञ्चयज्ञान्‌, 

करोमि नित्यं सह पूज्यभत्रा ॥६॥. . 

इस कर्तव्य के अच्छी प्रकार”पालन करने से 'ही मेरी स्थिति 


स्पृहणीय (चाहने योग्य) हो गई हे । . मै श्रपने पूज्य पतिदेव, के साथ 


४६ 
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| श्रद्धायुक्त हो कर ५ दैनिक यज्ञों का ( ब्रह्मयज्ञ-सम्ध्या स्वाध्याय, देव 
| यज्ञ हवन, पितृयज्ञ, बलिवेश्वदेव यज्ञ श्रौर ग्रतिथि यज्ञ ) प्रतिदिन 
| हवन करती हूं । 

| ग्राकण्ये सर्व सुमनाः सुवृत्तं, 

सा राजकन्या सुमना बभूव । 

प्रहृष्टचित्ता प्रणनाम देवीं, 

पत्न्याः सुकृत्यानि समादिशन्तीम्‌ ॥१०॥ 

इस उत्तम वृत्तान्त को सुन कर वह राजकन्या सुमना अत्यन्त 


प्रसन्न हुई और उसने प्रसन्न हो कर पत्नी के उत्तम कर्तव्यों का भली- 
भांति उपदेश करने वाली उस देवी को प्रणाम किया । 


प्राचीनकाले किल भारतं नः, 

ग्रासीत्प्रपूर्ण महिलाभिराभिः । 

श्री शाण्डिलीतुल्यप तिब्रताभिः, 

नमाम्यहं ता ग्रनुकृत्यवृत्ताः ॥११॥ 

प्राचीन काल में हमारा भारत देश शांडिली देवी के समान इन 


पतिब्रता महिलाओं से परिपूर्ण था । ऐसी अनुकरणीय सदाचार वाली 
उन देवियों को में नमस्कार करता हूं । 
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सती पनी 


चित्तोड़भूपस्य हि भीमकस्य, 

श्री पद्मिनी रूपवती सुपत्नी, 

सौन्दर्यमस्याः प्रथितं पृथिव्यां, 

बभूव चर्चा च तता बहुत्र ।। १।। 

पद्मिनी चित्तोड के राजा भीमसिंह की रूपवती उत्तम पत्नी 
थी । उस की. सुन्दरता पृथ्वी में प्रसिद्ध थी और उस की बहुत जगह 
चर्चा होती रहती थी । 

कामी ग्रलाउद्दिननामधेयः, 

खिल्ज्यन्वये जातखलः स ग्रासीत्‌ । 

श्री पद्मिनीरूपकथां निशम्य, 

कामार्निरेतस्य बभूव दीप्तः ॥२॥ 

प्रलाउद्दीन खिलजी वंश में उत्पन्न एक कामी दुष्ट था । पद्मिनी 
देवी के रूप की कथा को सुन कर उस की कामािन प्रदीप्त हो उठी । 

चित्तोड़ देशाक्रमएां स चक्र, 

कथंचिदेतामपहर्तुकामः । 

तस्याः पति चापि निरुध्य दुष्ट-- 

झ्चिक्षेप कारागृह एव नीचः ॥३॥ 

जिस किसी प्रकार उस का ग्रपहरण करने की इच्छा से उस ने 


चित्तोड़ पर आक्रमण कर दिया और उस नीच ने उस के पति को कैद 
कर के जेल में डाल दिया । 
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श्राकण्ये वृत्तान्तमिमं सुवृत्ता, 

श्री पद्मिनी प्रव्यथिता बभूव । 
शाठ्यं शठे ह्याचरणीयमेतं, 
सिद्धान्तमेवानुससार साध्वी ॥४॥ 


इस वृत्तान्त को सुन कर उत्तम चरित्र वाली पद्मिनी बहुत 


दुःखित हुई । तब उस सती ने 'शठे शाठयं समाचरेत्‌' शठ में शठता करे 
इस सिद्धान्त का अनुसरण किया । 


ददौ स्वकीयानुमति सती सा, 
सद्योऽपि संभावयितुं खलं तम्‌ । 

स॒ मोचयेच्चेत्‌ पतिदेवमस्याः, 
अतीव वीरं च खलेषु भौमम्‌ ॥५॥ 


उस सती ने उसी समय उस दुष्ट खिलजी को मिलने की अपनी 


अनुमति दे दी, इस शर्त पर कि वह उस के पतिदेव अत्यन्त वीर गौर 
दुष्टों के लिए भयङ्कर भीमसिंह जी को केद से मुक्त कर दें । 


समागता सा शिविकाशु दासी- 
जने: समेता सुभटैश्च वीरे: । 
रणां प्रवृत्तं विषमं तु यस्मिन्‌, 
सुक्षत्रिया वीरगति प्रपेदिरे 11६1 


वह (पद्मिनी) दासियों रौर ग्रत्यन्त वीर योद्धाय्रों से घिरी हुई 


पालकियों में आईं तब वह युद्ध प्रारंभ हुआ जिस में अनेक उत्तम 
क्षत्रिय वीर गति को प्राप्त हुये । 
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इयेष लावण्यनिधि सुशोलां, 

श्रीपद्मिनीं द्रष्टुमतीव हृष्ट: । 

उपायमन्यं न विलोक्य साध्वी, 

सहेतराभिः प्रविवेश त्रह्मिम्‌ ।।७॥ | 

बह्‌ दुष्ट, सुन्दरता की निधि सुशीला पद्मिनी देवी को श्रत्यन्त 


प्रसन्नता पूर्वक देखना चाहता था । तब और कोई उपाय न देख कर 
उस साध्वी ने प्रन्य सहेलियों के साथ श्रग्नि में प्रवेश किया । 


भ्रष्टा वयं नेव भवेम दुष्ट- 

स्पृष्टाः कथञ्चित्‌ प्रविविच्य साध्व्यः । 

विहाय कामान्‌ सकलान्‌ स्वकीय- 

धर्माय देहाहुतिमेव दातुम्‌ ।।८॥ 

उन सतियों ने यह विचार कर के कि हम दुष्टों के स्पर्श से 
भ्रष्ट न हो जाएं, सारी कामनाश्रों का परित्याग कर के ग्रपने धर्म की 
रक्षार्थ आहुति देने का निश्चय किया । 

0. र १ 

निर्धारयामासुरकल्मषास्ता:, 

पतिब्रता धर्ममुदाहरन्त्यः । 

सत्यो हसन्त्यः प्रभुमाभजन्त्यो 

गायन्त्य एवारिनिमुखे निविष्टाः ।।६॥। 


वे पाप रहिता, पतिब्रता धर्म का उदाहरण रखती हुई हंसती | 


हुई, प्रभु का भ्रज्छी प्रकार भजन करती हुई, गाती हुई अग्नि के मुख में 
प्रविष्ट हो गई । 


१ ग्रकल्मषाः - निष्पापाः । 
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श्रीपद्मिनी तस्य गणस्य नेत्री, 
सुविश्रुता रूपगुणोपपञ्चा । 
सतीत्वरक्षार्थमिमं स्वदेह- 
बलि प्रदायासरतां प्रयाता ॥१०॥ 
( २६ अग. १३०३ ई० ) 
श्री पद्मिनी उस दल की नायिका ग्रत्यन्त प्रसिद्धा सुरूपवती थी 


जो अपने सतीत्व को रक्षा के लिये इस देह की बलि दे कर भ्रमर 
बन गई । 


खिल्जीखलो दुश्यमिमं हि दृष्ट्वा, 
दुष्टो बभूवातिशयेन रुष्ट: । 
. भृशं विषण्णः स जगाम पश्चाद्‌, 

विहाय चित्तौड़पुरीं निराश: ॥ ११॥ 

दुष्ट खिलजी इस दृश्य को देख कर श्रत्यन्त रुष्ट हुश्रा । 
बहुत ही दुःखी और निराश हो कर वह चित्तोड को छोड़ कर पीछे 
लौट गया । 

धन्या इमा वीरवराः सुनार्यो 

जहुश्शरीरं न पुनः स्वधर्मम्‌ । 

अद्यापि तासां सुसतीत्वगाथां, 

गायन्ति मत्ताइचकिताः प्रशस्ताम्‌ ।। १२॥ 


ये वीरवर नारियां धन्य थीं जिन्होंने श्रपने शरीर का परित्याग 
कर दिया, पर स्वधर्म को न छोड़ा । श्राज भी उन के उत्तम सतीत्व 
की प्रशस्त गाथा को लोग सस्त श्रौर आइचय चकित हो कर गाते हैं । 
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नमः समाभ्योऽस्तु हि नः सतीभ्यः, 
श्रीपक्मिनीदेवि ! नमो नमस्ते । 

धन्यास्ति माता सकलैः स्तुता सा 

यस्याः सुतास्त्वादृशवी रसत्यः ॥ १३।। 

सब सती देवियों को हमारा नमस्कार हो । श्री पद्मिनी देवि ! 


तुम्हें बार-वार नमस्कार है । वह सव के द्वारा प्रशंसित भारत माता 
धन्य. है जिस की तुम्हारे जैसी वीर सती पुत्रियां हुई । 


नमो. नमस्तेऽस्तु हि भारताम्बे, 

नमो जनन्यै विनयेन कुर्मः । ; 

यया प्रसूतास्तनया महान्तः, 

सुताश्च सत्यो गुणशीलवत्यः ।। १४।। 

हे भारतमातः .! तुझे नमस्कार हो । हम माता को विनयपुर्वक 
बार-बार नमस्कार करते हैं जिस ने महान्‌ पुत्रों और गुण सदाचार 
सम्पन्न सती पुत्रियों को जन्म दिया । 


— 0 ०-० 


सुवीरा पतित्रता कलावती देवी 


( चतुर्दशशतकीया ) 


. श्री कर्णसिहो नृपतिर्बभूव, 
स्वल्पस्य राज्यस्य मरुप्रदेशे । 
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क 


प्रियः प्रजानां गुणशक्तियुक्तो, 
विद्वान्‌ सुशीलो विमलान्तरात्मा ।।१॥। 


। श्री कर्णसिह राजस्थान के एक छोटे राज्य के स्वामी थे । वे 
| प्रजाग्रो के प्रिय, गुणा और शान्ति से युक्त, विद्वान सुशील और पवित्र 
ग्न्तःकरणा वाले थे । 


| कलावती नाम बभूव तस्य, 

शूरा सुधीरा शुभ धर्मपत्नी । 
` परस्परं प्रीतियुतावुभौ ता- 

वास्तां स्वकर्तंव्यपरायणौ च ॥२॥ 
| कलावती उन की गुरवीरा, सुधीरा धर्मपत्नी थी । दोनों पति- 
| पत्नी परस्पर प्रीतियुक्त श्रौर अपने कर्तव्यों के पालन में तत्पर 
रहते थे । 

रूपेण चासीदतुला कलावती, 

| स्वकीय काले प्रथिता च तस्मात्‌ । 
| ` खिल्जीखलेन प्रहितोऽपगान्‌- 
स्तदाज्ञया तामपहर्तृकामः ॥३॥ 
| कलावती, रूप में अपने समय में श्रतुपम मानी जाती थी श्रौर 


इस के कारणा उस की बड़ी प्रसिद्धि थी । दुष्ट अलाउद्दीन खिलजी ने 
उस को अपहरण करने की इच्छा से एक ्रफगान को भेजा । 


| ग्रन्यं न दृष्ट्वा कमपि प्रकारम्‌, 
ग्राचक्रमे भूपतिराज्यमेव | 
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ग्रव्याकुलः सन्नथकर्ण सिह, 
> [a ८ 
प्रादशयत्स्वायबल सुचारु ॥४॥॥ 
उस ने और कोई उपाय न देख कर उस राजा के राज्य पर 
भ्नाक्मण कर दिया । राजा कर्णासिह ने व्याकुल न हो कर अपने बल 
का अच्छी प्रकार प्रदर्शन किया । " 


कलावती देव्यपि भूपमाह, 

साक व्रजिष्यामि रणे त्वयाहम्‌ । 

सुक्षत्रियाणां कुलजा स्वशक्ति, 

प्रदर्शेयिष्यामि रिपून्‌ निहत्य ॥५॥ 

कलावती देवी ने भी राजा को कहा कि में युद्ध भूमि में आप 


के साथ जाऊंगी । में उत्तम क्षत्रियों के कुल में उत्पन्न हुई हूं, इस लिए 
शत्रुओं को मार कर अपनी शक्ति को दिखाऊंगी । 


ततस्तु भूपः सह तां निनाय, 

रणाङ्गणे वीतभयां सुवीराम्‌ । 

दुर्गेव सा चापि क्रपाणपाणि- 

रकम्पयच्छत्रुगणं प्रचण्डी ॥६॥ 
तब राजा उस निर्भया सुवीरा पत्नी को अपने स्थान रणभूमि 
में ले गया और उस ने भी दुर्गा की तरह तलवार हाथ में ले कर और 
्रत्यन्त' तेजस्विनी रूप धारण कर के शत्रुगण को कंपा दिया ।- 

विजित्य शत्रून्‌ निजराज्यकेतु, 

हषण पूर्णा हे युदतोलयत्‌ सा | 
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परं स्वनाथं पतितं धरायां, 

दुष्ट्वा विषादं परमं जगाम ।|७॥ 

शत्रुओं को जीत कर उसने अपने राज्य की ध्वजा को प्रसन्न 
हो कर फहराया, किन्तु अपने पति को भूमि में गिरा हुआ देख कर 
उस को ग्रत्यन्त दुःख हुश्रा । 


स शूरवीर: क्षतविक्षताद्भः, 

पपात भूमौ गतसंज्ञ श्रासीत्‌ । 

आयोज्य पत्युस्त्वरितं चिकित्सां, 

गुश्रूषणेऽहनिशमेव मग्ना ॥=॥। 

वह शूरवीर जिस के भ्रङ्गों में कई घाव ग्रादि हो गये थे, मूछित 
हो कर भूमि में गिर पड़ा था । अपने पति की चिकित्सा का जल्दी से 
प्रवन्ध कर के वह दिन रात उस की सेवा में लग गई । 


परं यदारोग्यमयं न लेभे, 

सती तु पप्रच्छ सुवैद्यवर्यम्‌ । 

श्रस्त्येव कड्चित्मतिमन्तुपायः, 

प्राणप्रियो येन भवेदरोग: ।।९॥ 

किन्तु जब वह नीरोग नहीं हुआ तो उस सती ने श्रेष्ठ वेद्य से 
पूछा हे बुद्धिमन्‌ ! कोई ऐसा उपाय है जिस से मेरे प्राणप्रिय 
पति देव रोग रहित हो जाएं । 


प्राणान्‌ स्वकीयानपि वैद्य दत्वा, 
नीरोगमिच्छामि तमेव कतुम्‌ | 


प्रधमं काण्डम LE 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


आक्का त क कक अकल की/त शाल ही& करेल पाली एफ” वल न शाक्त. 


| 
| 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


प्राणेइवरश्चेदगदो नहि स्यात्‌, 

धृत्वाप्यसून्‌ भोः किमहं करिष्ये |। १०|| 

वैद्य जी ! में अपने प्राणों को भी दे कर अपने पतिदेव को 
नीरोग करना चाहती हुं । यदि मेरे प्राणनाथ स्वस्थ न हुए तो में 
प्राण धारण कर के भी क्या करू गी ? 

उवाच वैद्य: सुभगेऽस्त्युपायः, 

परन्तु कतुँ भुवि कोऽत्र सिद्ध:? 

विषेण देहोऽस्ति नृपस्य पूर्णः, 

लीढ तु तस्मिन्नगदो ध्रुवं स्यात्‌ ॥११॥ 

वैद्य ने उत्तर दिया कि हे सौभाग्यवती देवि ! एक उपाय तो 
है किन्तु उसे करने को इस पृथिवी में कौन तैयार है? राजा का शरीर 


विष से पूर्ण हो गया है । यदि उस विष को किसी तरह चुस लिया 
जाय तो वह निश्‍चय से नीरोग हो जायेगा । 


परं जनो योऽपिविषं प्रलिह्या- 

चून स मृत्योर्मुखमेव गच्छेत्‌ । 

संशीतिलेशोऽपि न तत्र भद्रे 

तस्मान्मयोक्तं नहि कोऽपिसिद्धः ।। १२।। 
ह किन्तुं जो भी उस विष को चूसेगा वह निश्चय से मृत्यु के मुख 
१ चला जाएगा । हे भद्रे ! इस में कोई भी सन्देह नह i इसी लिए, 
मन कहा था कि इस के लिए कोई तैयार नहीं । 

' आकर्ण्य तस्याः सुपतिब्रताया 
मुखाम्बुजं म्लानमपि प्रसन्नम्‌ । 
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विकाशमाप्तं मुदिता सती सा, 
विषं समस्तं त्वरितं लिलेह ॥१३॥ 
वैद्य जी की इस बात को सुन कर उस उत्तम पतिब्रता का 


मुरझाया हुश्रा मुख कमल खिल उठा और प्रसन्न हो कर उसने जल्दी . 
से उस के विष को चुस लिया । 


सद्यो नृपो व्याधिभयेन मुक्तः, 

संज्ञां च लेभेऽस्मरदेव देवीम्‌ । 

परं यदा नोत्तरमप्यलभि, 

तदा सशङ्क: स बभूव धीमान्‌ ॥ १४।। 

| जल्दी से राजा बीमारी के भय से मुक्‍त हो गया और जब उसे 


आई तो उसने देवी कलावती को स्मरण किया । किन्तु जब उसे 


t 
गई उत्तर न मिला तो बह बुद्धिमान्‌ शङ्कित हो गया । 


क्‌ 
प्राणप्रिया मे क्व गता यथार्थ 
भो ब्रूत कुत्रास्ति हि जीवितं मे । 
यया विना जीवितुमेव नेहे, 

| कुत्रास्ति सा मे दयिता दयालुः ॥१५॥ 

| उसने कहा मेरी प्राणप्रिया कहां चली गई ? मुझे ठीक-ठीक 


'वता्जो कि मेरी जान कहां है? जिस के बिना मे जीना भी नहीं चाहता 
वह मेरी दयावती पत्नी कहां है ? 


विषस्य पानेन सुकोमलङग्या- 
स्तस्याः समस्तं रुचिरं शरीरम्‌ । 
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स्वल्पेन कालेन विहाय-कान्तिं, 
म्लानत्वमाप्तं कुसुमं विवर्णम्‌ ॥१६॥ 


बिष के पान से उस सुकोमलाङ्गी देवी का सारा सुन्दर शरीर 
` थोड़ी ही देर में ग्रपनी सुन्दरता को छोड़ कर रंग रहित फूल की तरह 
मुरभा गया । 


क्षणेन साध्वी सुपतिब्रता सा, 
` विनश्वरं देहमिमं विसृज्य | 

देवं स्मरन्ती मुदिता हसन्ती, 

सुदुर्लभं प्राप पदं वरेण्यम्‌ ॥१७॥ 
| कुछ क्षणो में ही वह साध्वी उत्तम पतिव्रता देवी इस नाशवान्‌ 
| शरीर का परित्याग कर के देव का स्मरण करती और प्रसन्नता पूर्वक 
| हंसती हुई अत्यन्त दुलंभ श्रेष्ठ पद को प्राप्त हुई । 
राज्ञा यदाकणितमेव वृत्तम्‌, 
अरुन्तुदं तन्निधनस्य सत्या: । 
“तया विना जीवितुमुत्सहे नो' 
इत्येवमुक्त्‌वा विजहावसून्‌ सः ॥ १८॥। 


राजा ने जब उस सती की मृत्यु का यह मर्मच्छेदी वृत्तान्त सुना, 
तो म॑ उस के बिना नहीं जीना चाहता यह कह कर उसने भी प्राण 
छोड़ दिये । 


धन्यासि हे देवि कलावति त्वं, 
धन्याभिनन्द्या महिला सुकृत्या । 
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आदर्श उच्चोऽति पतिव्रतायाः, 
सद्दीरतायाशच यया न्यधायि ॥१९॥। 


हे देवि कलावति ! तू धन्य है । तू श्रभिनन्दनीय, उत्तम कृत्यों 
वाली देवी धन्य है जिस ने पतिब्रता धर्म श्रौर उत्तम वीरता का उच्च 
आदर्श स्थापित किया । 


इमां शुभां पुण्यभुवं विहाय, 

उत्सर्ग इत्थं कव नु लभ्यतेऽत्र । 

ग्राद्शेमत्यद्भुतमादधानां, 

त्वां देवि भद्रे विनता नमामः ॥२०॥ 

इस उत्तम पुण्य भूमि को छोड़ कर ऐसा त्याग कहां पाया जाता 
है ? अत्यन्त श्रद्‌भुत आदर्श को स्थापित करने वाली तुझ उत्तम देवी 
को हम नम्रा हो कर नमस्कार करते हैं। 


—o— 


[a (0२ 

सता जयमता 

( सप्तदशशतकीया ) 
गदापाणिपत्नी सती जयमतो, 
ग्रसमदेशजा राजवंशोद्भवा । 
लरा नाम भूपस्य दुष्टाज्ञया 
विषेहे विषमयातनास्ताडिता ॥१॥ 
भ्रसम देश में राजकुलोत्पन्न गदापाणि नामक छोटे राजा की 
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साध्वी पत्नी जयमती ने असम देश के 'लरा' उपनाम वाले दुष्ट राजा 
की ग्राज्ञा से दी जाती हुई भयङ्कर यातनाग्रों को सहन किया । 

कशाभिभू शं ताडिता निर्दयं, 

जहौ .सा शरीरं स्वभर्तु: कृते । 

परं ताडितापीह सततं सती, 

स्वकोयस्य भर्तुने परिचयमदात्‌ ॥२॥ 

उसे निदेयता पूर्वक कोड़ों से बहुत मारा गया जिस के कारणा 
पति की रक्षा के लिए उसने अपने प्राणों का परित्याग कर दिया 
किन्तु इस प्रकार लगातार २० दिनों तक कोड़ों द्वारा मारे जाने पर भी 
उसने श्रपने पति का पता नहीं दिया कि वे कहां गुप्त रूप से निवास 
कर्‌ रहे हैं । 

यतस्तं निहन्तुं लरा दुष्ट राट्‌, 

इयेषात्र 'राज्यं विधातं मृदा । 

श्रता नव कष्टे स्वभर्तापतेत 

विचायेंदमेवोत्तरं नाददात्‌ ॥३॥ ` 

क्योंकि वह अत्यन्त दुष्ट 'लरा' राजा उस के पति गदापाणि को 
मारना चाहता था ताकि वह प्रसन्नता से स्वच्छ राज्य कर सके । इस 
लिए उस देवी जयमती ने यह सोच कर कि मेरे पति कष्ट में न प 
राजा श्रौर उस के कर्मचारियों को उस के विषय में उत्तर नहीं दिया । 

गदापाणिना छद्मवेशेन सा 

निगदिता कथयितुं रहस्यं स्वयम । 

पर सा सती नाथमाहाभया, 

स्वभतु: कृते प्राणदानोद्यता ॥४॥ 
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गुप्तवेशधारी गदापाणि ने भी उसे एक वार आ कर इस रहस्य 
को प्रकट करने के लिए कह दिया । ( ताकि वह इस भयङ्कर कोड़ों 
की मार से बच जाय ) किन्तु उस निर्भय सती ने जो अपने पति के 
लिए प्राण देने के लिए भी तैयार थी । 


न नाथ भये पातयित्वा त्वहं, 
पलं जीवितुं वे कदाप्युत्सहे । 
भयं नेव चिन्ता मनाक्‌ चापि मे, 
स्वपत्युः कृते प्राणसम्मोचने ॥५॥ 
| में अपने पति को भय संकट में डाल कर तो कभी एक पल भी 
| जीना नहीं चाहती । अपने पतिदेव के लिए प्राणों का परित्याग करने 
| में न तो मुझे कोई भय है और न जरा सी भी चिन्ता । 
| न बलिदानमस्या वृथाऽजायत, 

प्रजज्वाल विद्रोहर्वाह्नविशि | 

गदापाणिना नाशितो लारकः, 

तदीया च सेना जनेर्नाशिता ॥६॥ 

इस पतिब्रता देवी का यह बलिदान व्यर्थं नहीं गया। इस के 
कारणा प्रजा में विद्रोह की श्रग्नि जल उठी । गदापाणि ने राजा लार 


को मार दिया और प्रजा के लोगों ने मिल कर राजा की सेना का 
| नाश कर दिया । 


कियानुच्च ग्रादर्शएषोऽमलः, 
कियांस्त्याग एष ध्रुवं पर्यत । 

. यया स्थापितोऽसो मुदा वीरया, 

| . न कस्यास्ति वन्द्याः सती जयमती ॥७॥ 
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यह कितना पवित्र और ऊंचा आदर्श और त्याग है इस को | 
निश्‍चय से देखो । यह ऊंचा आदर्श जिस वीरा देवी ने प्रसन्नतापूर्वक | 
रखा वह सती जयमती किस के लिए वन्दनीय नहीं ? | 


राष्ट्रमाता कस्तूरी बा 
( १८६६ - २२ फरवरी १६४४ ई० ) 


गान्धी महात्मा समतोषयद्‌ यां, | 
मातेति मत्वा संमपूजयच्च । | 
तस्यानुरूपा सुपतिव्रता सा, | 
कस्तूरिमाता सकलेर्नमस्या ।। १॥ | 


महात्मा गांधी जी भी जिन को वा या माता पुकार कर प्रसन्न | 
करते और जिस का सम्मान करते थे ऐसी उन की अनुरूप उत्तम पति: | 
व्रता माता कस्तूर बा सब के लिए नमस्कार करने योग्य है । | 


अशिक्षिता यास विवाहकाले, 

` ततोऽपि शिक्षां न समाससाद । 
तथापि विशवासतपोविभूतिः, | 
कस्तूरिमाता सकलेनमस्या ।।२।। 


जो विवाह के समय अशिक्षिता थी श्रौर उस के पश्चात्‌ भी जो 
विशेष शिक्षा प्राप्त नहीं कर सकी, तो भी विश्वास श्रौर तप की विभूति | 
से सम्पन्न कस्तुरी माता सब के लिए नमस्कार करने योग्य है । | 
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मेने पति या भुवि देवतुल्यं, 

छायेव तं यानुजगाम नित्यम्‌ । 
कारादि कष्टानि मुदा विषेहे, 
कस्तूरिमाता नहि कस्य वन्द्या? ॥३॥ 


जो अपने पति को संसार में देव के तुल्य मानती थी श्रौर छाया 


के समान उन का सदा ग्रनुसरण करती थी । जिस ने जेल के कष्टों को 
भी प्रसन्नता से सहन किया वह माता कस्तूर बा किस के लिए 
वन्दनीय नहीं ? 


न केवलं या स्वतनूभवानां, 
पता समस्तैनिजराष्ट्रमाता । 
सारल्यमूतिस्सुतपोनिधिस्सा, 
कस्तूरिमाता सकलैनेमस्या ॥४।॥। 


न केवल अपने पुत्रों ने अपितु समस्त भारतीयों ने जिसे राष्ट- 


माता के रूप से माना, वह सरलता की मूर्ति और तप की निधि माता 
कस्तूरी वा सब के लिए नमस्कार करने योग्य है। 


्रस्मिन्‌ युगे साधुपतिव्रताया 
भ्रादशँमुच्चं जगतः समक्षम्‌ | 
संस्थाप्य लोकेऽमरतां प्रयाता, 
कस्तूरिमाता नहि केन वन्द्या? ॥५॥ 


इस युग में उत्तम पतिव्रता के उच्च ग्रादशं को जगत्‌ के सम्मुख 


रख कर ग्रमरता को प्राप्त माता कस्तूरी बा किस के लिए 
वन्दनीय नहीं ? 
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विनात्र कोलाहलमेवसर्व, 
स्वकीयभर्तृः शुभकार्यजातम्‌ | 
सदाचरन्ती विनयस्तनूमान्‌, 
कस्तूरिबामातरमानतास्ताम्‌ ।।६।। 


~ 


इस संसार में बिना शोरशार के अपने मान्य पति के उत्तम 
कायं समूह्‌ को करने वाली, विनय की मूर्ति कस्तूरी माता को हम 
प्रणाम करते हैं । 


यावद्भवे चन्द्रदिवाकरौ स्तो 

यावद्‌ हिमाद्रिर्भूवि जाह्नवी च । . 

समस्तवन्द्येन समं स्व भर्त्रा, 

कस्तूरिमाता जगतार्चेयिष्यते ॥७॥ 

-जव तक संसार में सूर्य श्रौर चन्द्र हैं, जब तक हिमालय और | 
| 
| 


गंगा है, तव तक अपने जगद्वन्द्य पति ( महात्मा गांधी ) के साथ 
कस्तूरी माता की भी जगत्‌ के लोगों के द्वारा सदा पुजा की जाएगी । 


~ 


fe 5. | 


ग्रादर्शपतित्रता श्रीमती राजवंशी देवी 
( निधन दिनाङ्कः ११-१२-६२.ई० ) 


' स्याः सत्याः, सकलमभवज्जीवितं यज्ञरूपं, 
पत्युः सेवां, सततकमकरोद्‌, याऽप्रमत्ता सदैव । 
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| भूत्वा धन्या, ्रथममहिला, भारतस्यापि नूनं, 

चञ्चा वन्या, सकलमनुजे:, श्रीमती राजवंशी ।। १] 
| जिस सती का सारा जीवन ही यज्ञरूप था, जिस ने प्रमाद- 
रहिता हो कर सदा निरन्तर अपने पतिदेव की सेबा की, जो महामहिम 
राष्टूपति जी की पत्नी के रूप में भारत को धन्या प्रथम महिला हो र 


भी नञ्जा धी, यह श्रीमती राजवशी देवी सड मनुष्यं द्वारा बन्द- 
नीया है १ व्या 


यस्या भर्ता, निखिलमहितो, मान्यराजेन्द्रभूपः, 
यो$हिसाया:, सकलभुवने सुप्रतीको विशुद्ध: । 

देवं मत्वा, तमिह विमं, तस्य सेवाप्रवीणा, 
साध्वी श्रेष्ठाऽभवदविरतं, श्रीमती राजवंशी ॥२॥ 
¢ जिस देवी के पति सच लोगों द्वारा पूजित मान्य राष्ट्रपति 
। रोजेन्द्र प्रसाद जो थे, जो सारे संसार में ग्रहिसा के शुद्ध प्रतीक हैं, उन 


निर्मल चरित्र को देव समान मान कर उन की सेबा में निरन्तर निपुणाः 
कष्ठा साध्वी श्रीमती राजवंशी देवी थी । 


| नेवोपेक्षा, कथमपिक्गताऽऽसीद्‌ यया स्वीयभर्तः, 
पत्युः पुजा, भवति वनिताये शुभा देवपूजा । 
इत्थं मत्वा, सकलसुविधाः, सा स्वकोया विहाय, 
पत्युः पूजामनिशमकरोच्छोमती राजवंशी ।।३।। 
जिस देबी ने कभी झपने पतिदेव की उपेक्षा नहीं की, पति की 

पुजा स्त्री के लिए देव पूजा होती है, यह मान कर अपनी सुविधाधों का 


भी परित्याग फर के श्रीमती राजबंशी देवी पतिपूजा में दिन-रात 
तत्परा श्रीं । 
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प्रत्वादर्शाः, सकलसुखदास्ते सदा माननीयाः, 
रक्ष्यास्माभिः, सततमिह वै, संस्कृतिर्या पुराणी । 
एवं मेने, नहि हितकरी, नोऽस्ति पाश्चात्यधारा, 
या तां देवीं प्रणमत बुधाः, श्रीमतीं राजवंशी म्‌॥४॥ 
पुराने आदर्श सब के लिए सुखदायक हैं, उन का मान करना 
चाहिये, हमें ्रपनी पुरानी संस्कृति की इस संसार में निरन्तर रक्षा 
करनी चाहिए, इस प्रकार जिस देवी के विचार में पाश्चात्य धारा 
हमारे लिए हितकारिणी नहीं, ऐसी श्रीमती राजवंशी देवी को हे 
बुद्धिमानो ! प्रणाम करो । 
इति महिलामणिकीतँने पतिव्रतावर्गनिरूपणं नाम 
प्रथमं काण्डम्‌ । 


महाभारते पतित्रतादर्श: 
सा भार्या या गृहे दक्षा, सा भार्या या प्रजावती । 
सा भार्या या पतिप्राणा, सा भार्या या पतिब्रता ॥४०॥ 
सखायः प्रविविक्तेषु, भवन्त्येताः प्रियंवदाः । 
पितरो धर्मकार्येषु, भवन्त्यात॑स्य मातरः ॥४३॥ 
ग्रा? प० ग्र० ७४ । 


— O0— 
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| द्वितीयंकारडम्‌ | 


( ग्रादर्शमातृवर्गः ) 
भ्रुवमाता सुनीतिदेवी 


उत्तानपादस्य नृपस्य पत्नी, 
सुनीतिनाम्नी सरलस्वभावा । : 
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दौर्भाग्यमेतन्न नृपस्य दुष्टो, 

तथा प्रिया सा सुरुचिर्यंथासीत्‌ ॥ १॥ 

उत्तानपाद राजा की पत्नी सुनीति देवी बड़े सरल स्वभाव की 
थी किन्तु यह दुर्भाग्य की बात थी कि राजा की दृष्टि में वह डलनी 
प्रेमपात्र न थी जितनी सुरुचि नामक पत्नी थी। 

ध्रुवेति नामा सरलः सुरूपः, 

तस्याः सुपुत्रः सुमतिस्तथासीत्‌ । 

अङ्क स्वतातस्य यदोपवेष्ट्‌, 

येते विमात्रा स तदापरुद्ध: ।।२॥ 

उस सुनीति देवी का एक सरल, वुद्धिमान्‌ ध्रुव नाम का पुव 
था । जब एक वार वह अपने पित्ता की गोद में बैठने लगा तो उसकी 

` सोतेली माता सुरुचि ने उसे रोक दिया और कहा किः-- 


'सुतोऽसि राज्ञो यदि तेन कि स्यात्‌, 

न तेऽधिकारो नहि पुण्यभाक्‌ त्वम्‌ । 

पुत्रो मदीयोऽस्त्यतिभाग्यशाली, 

न त्वं ततोऽङ्कादपयाहि दूरम्‌ ।।३॥ 
यदि तू राजा का पुत्र है तो इस से क्या होता है? (तू मेरी 
कोख से उत्पन्न हुग्रा नहीं ) इसलिए तेरा इस गोद में बँठने का ग्रधि- 
कार नहीं क्‍यों कि तू पुण्यशाली नहीं । मेरा पुत्र (उत्तम) अत्यन्त 
भाग्यशाली है न कि तू इस लिए तू इस गोद से दूर भाग जा। 

इत्थं विमात्रा ्यतिभत्सिंतः सः, 

खिन्नो विषण्णो बहुदुर्मनाः. सन्‌ । 
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पाश्च जनन्याः स समाजगाम, 
जगाद सर्व कथितं विमात्रा ॥४॥ 
इस प्रकार सोतेली माता द्वारा किड़का हुआ वह बालक बहुत 


गी श्रौर उदास हो कर श्रपनी माता (सुनीति) के पास ग्राया और 
सने जो कुछ विमाता सुरुचि ने कहा था सव कह सुनाया । 


al (क 00 


उवाच माता गदितं सुरुच्या, 
सर्व यथार्थ नहि पुण्यभाक्‌ त्वम्‌ । 
कुक्षिप्रसूतो नहिं येन तम्याः, 
तथापि खिन्नो न भवेस्तु तात ॥५॥ 
माता सुनीति ने कहा कि सुरुचि ने जो कुछ कहा है वह सघ है 
पुण्यशाली नहीं जिस से तू उस की कोख से पैदा नहीं हुआ, तो भी 
पु तू दुःखी मत हो । 


०० 


पुण्याणि कर्माणि कुरुष्व वत्स, 

“भूरीणि नित्यं भव धामिकस्त्वम्‌ । 

भूयाः सुशीलोऽखिलमित्रभूतो,. 

दिवानिशं प्राणिहिते रतः सन्‌ ॥६॥ 

हे प्रिय पुत्र ! तू बहुत से पुण्य कार्य कर, सदा धर्मात्मा बन । 
उत्तम स्वभाव वाला और सब को मित्र समकने वाला और दिन रात 
सब प्राणियों के हित में तत्पर बन। 


इत्थं करिष्यस्यनिशं यदि त्वं, 
सुखं सदा प्राप्स्यसि शाश्वत त्वम्‌ । 


RR FISSION 


द्वितीय काण्डम्‌ दि 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


} 
[ 
| 

| 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


त्वामचेयिष्यन्ति जनास्तदानीं, 
सर्वे प्रहृष्टा बहुपुण्यभाजम्‌ ॥७॥ 


इस प्रकार तू यदि दिन रात करेगा तो तू नित्य सुख को प्राप्त 
करेगा । तब सब लोग प्रसन्न हो कर बहुत पुण्यशाली तेरी पूजा करेंगे ॥ 


ग्रापो यथेह प्रवएां प्रयान्ति, 

श्रियस्तथा वै सुकृतोऽनुयान्ति । 

पुण्याजने तेन सदा यतस्व, 

. सुखप्रदं यद्‌ विबुधा वदन्ति ॥८॥। 

जिस प्रकार जल नीचे के स्थान पर जाते हैं, उसी प्रकार सारी 
सम्पदाएं उत्तम कार्यं करने वाले पुण्यात्माग्रों के पीछे जाती हैं-- 
उन्हें प्राप्त होती हैं । इस लिए तू सदा पुण्य के कमाने में लग जा, जिस 
को बुद्धिमान्‌ लोग सुख को देने वाला बताते हैं । 


निशम्य मातुर्वचनं स ऊचे, 

मातस्तथाहं सततं यतिष्ये । 

सर्वोत्तमं स्थानमहं लभेय, 

सर्वेजने: स्यामभिपुजितोऽहम्‌ ॥ &।॥। 

माता के वचन को सुन कर ध्रुव ने कहा कि माता जी ! 


सदा एसा यत्न करूगा जिस से मुझे सर्वोत्तम स्थान प्राप्त हो और 
सब लोगों के द्वारा पूजित बनू' । 


Hs Hs 


बिंहाय गेहं स वनं जगाम, 
तपोरतांस्तत्र मुनीन्‌ ददशै । 
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पप्रच्छ तान्‌ मे प्रदिशन्तु मार्ग, 
भवन्त ग्राप्तः पदमुत्तमं स्याम्‌ ।। १०।। 


तव वह बालक घर छोड़ कर वन में चला गया, जहां उसने 
तप करते हुए मुनियों को देखा । उस ने उन से पूछा कि श्राप लोग 


ऊचुर्मरी चिप्र मुखास्त देनं, 

विष्णोरिहार्चा सततं विधेया । 

देवेशवरस्यैव कृपाकटाक्षात्‌, 

अवाप्यते यत्‌ परमं पदं तत्‌ ॥११।। 

तब मरीचि श्रत्रि श्रादि मुनियों ने उसे कहा कि विष्णु (सर्व- 


व्यापक परमेश्वर ) की पूजा निरन्तर करनी चाहिए । उस देवाधिदेव 
परमात्मा की कृपा कटाक्ष से परम पद की प्राप्ति होती है । 


एकाग्रचित्तो भज देवनाथं, 

बाह्यान्‌ समस्तान्‌ विषयांस्त्यज त्वम्‌ ।- 
जपेह युक्तः किल वेदमातर, 

गीता सदा त्रायत एव भक्तम्‌ ॥१२॥ 


एकाग्रचित्त हो कर तू उस देवों के स्वामी परमेश्वर का भजन 
कर । वाह्य सब विषयों का त्याग कर दे । योगयुकत हो कर वेद माता 
गायत्री का तू जप कर जो अच्छी प्रकार गान की हुई भक्त की सदा 


रक्षा करती है । 
गायत्रीजपतत्परः स सुमति, सम्प्राप्तवान्‌ पावनीं, 
सञ्ज्ञानं दुरितौघ दुःखशमनं, लेभे सुनिष्ठायुतः । 
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भविति सर्वगते हरो स च दधे, शुर्द्धां सर्देवाचर्ला, 
कृत्वा कर्म शुभं ध्रुवो ध्रुवपदं, 
लेभे विशोकं परम्‌ ॥१३॥ 


गायत्री के जप में तत्पर होकर उसने पवित्र करने वाली उत्तम 


बुद्धि को प्राप्त किया । उत्तम निष्ठा (लगन) से युक्त होकर उसने पाप 


समूह और दुःखों को शान्त करने वाले उस ज्ञान को प्राप्त किया । सर्व- 
व्यापक परमेश्वर में उस ने अचल भक्ति को धारण किया और शुभ 
कार्यों को कर के उस ध्रुव ने शोक रहित परम ध्रुव पद ( मोक्ष ) कोः 
फ्राप्त किया । 


या शिक्षा प्रददौ सदा हितकरीं, पुत्राय कल्याणदां, 

यां लब्ध्वेव सुतो5ध्यगच्छदमलं, 

ज्ञानं सुशान्तिप्रदम । 

यस्याः प्रेरणया ध्रुवो श्रुवसुखं, प्राप्तुं प्रयेते सदा, 

तां वन्दे सुमति विशुद्धचरितां, 

देवीं सुनीति मुदा ।।१४॥ 

जिस ने पुत्र का सदा कल्याणा करने बाली हितकारिणी शिक्षा 
को दिया, जिसे पा कर ही उस ने उत्तम शान्ति देने वाले निर्मल ज्ञान 
को प्राप्त किया, जिस की-प्रेरणा से श्रुव ने ध्रुव (नित्य) सुख को प्राप्त 


bo का सदा प्रयत्न किया, उस उत्तम-बुद्धिवाली, विशुद्ध चरित्र वाली 
सुनीति देवी को म॑ प्रसन्नता से नमस्कार करता हुं! 
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आदर्शमाता सुमित्रा 


स्वकीय सुतं लक्ष्मणं याऽनुगन्तुं, 

वने रामभद्र मुदेवानुजज्ञे । 

स्वकीयं सुखं सा परार्थे त्यजन्ती, 
सुमित्रा सुमाता न केनाभिनन्द्या? ॥१॥ 


जिस ने अपने पुत्र लक्षमण को श्री रामचन्द्र जी के साथ वन 
में जाने की बड़ी प्रसन्नता से अनुमति दी, ऐसी श्रपने सुख का दूसरों के 
लिए परित्याग करने वाली उत्तम माता सुमित्रा किस के लिए ग्रभि- 
नन्दनीय नहीं है ? 
२पितेवास्ति रामो मया तुल्यसीता, 
ग्रयोध्यासमं चाप्यरण्यं ह्यवेहि । 
सुखेन ब्रजांगेति हर्षादूगदन्ती, 
सुमित्रा सुमाता न केनाभिनन्द्या? ॥२॥ 
श्री राम तुम्हारे लिए पिता के तुल्य हैं, सीता जी मेरे समान 
हैं श्रौर वन को तुम अयोध्या के समान समको । इस प्रकार समझ कर 
तुम हर्ष से वन जाओ ऐसा प्रसन्नता पूर्वक कहती हुई उत्तम माता किस 
के लिए अभिनन्दनीय नहीं है ? 


१ सृष्टस्त्वं वनवासाय, स्वन्‌रक्तः सुहृज्जने । 
रामे प्रमादं भा कार्षोः, पुत्र तरि गच्छति ॥ 
रामं दशरथं विद्धि, मां विद्धि जनकात्मजाम्‌ । 
श्रयोध्यामटवीं विद्वि, गच्छ तात यथासुखम्‌ ॥ 

२ अटवीसू - श्ररण्यम्‌। वा० रा० भ्रयो० ४०।५,९। 
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वीरमाता कुन्ती 


वीरा धीरा सर्वघोरापदासु, 

क्षात्रं भावं पूरयन्ती सुतेषु । 

यस्याः पुत्राः सर्वलोकप्रसिद्धाः, 

कुन्तीमातो कस्य नेहाभिनन्द्या? ॥१॥ 

वीरा, सब घोरे ग्रापत्तियों के ग्राने पर धीरा, पुत्रों में क्षात्र- | 


भाव को भरने वाली, जिस के ग्रुधिष्ठिर, भीम, ग्रर्जूनादि सारे संसार 
भे प्रसिद्ध पुत्र थे, ऐसी माता कुन्ती किस के लिए प्रशंसनीय नहीं ? 


योऽन्यायो स्याद्‌ दण्डनीयः सदैव, | 
नासौ क्षम्यः, पापवृद्धौ सहायः । | 
क्षात्रं धर्मं बोधयन्ती सदेत्थं, 
कुन्तोमाता कस्य नेहाभिनन्द्या ।|२|। 
जो ग्रन्यायी हो उस को सदा दण्ड देना चाहिए, उस पाप की | 
वृद्धि में सहायक को क्षमा नहीं करना चाहिए, इस क्षात्र धर्म का इस | 
प्रकार बोध कराने वाली माता कुन्ती किस के लिए प्रशंसनीय नहीं? | 


यस्या: शब्दा: क्षात्रधर्मोपदेशम्‌, 

*श्रद्याप्यस्मिल्लोक उद्बोधयन्ति । 
नेवान्यायं या कदाचिद्‌ विषेहे, ` 
कुन्ती माता, कस्य नेहाभिनन्द्या ॥३॥ | 
जिस के 'यदर्थ क्षत्रिया सूते कालः सोऽयमुपागतः' अर्थात्‌ वर्ह 
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समयश्रा गया है जिस के लिए क्षत्रिया पुत्र को उत्पन्न करती है । ये 
शब्द ग्राज भी इस संसार में क्षात्र वर्म का उपदेश करते हैं, जिस ने 
अन्याय को कभी सहन नहीं किया, वह कुन्ती माता किस के लिए . 
प्रशंसनीया नहीं ? 
१ 

यस्याः स्नेहोऽति स्रुषायाँ बभूव, 

तस्याः केशाकर्षणं केशवेन । 
| विस्मतेव्यं नेव संदेशमेतं, 
र .] ` प्रादात्कुन्ती, केन नासौ प्रशस्या ? ॥४॥ 


जिस का अपनी पुत्र वधू द्रौपदी पर बहुत अधिक. स्नेह था 
ग्रौर जिस ने यह सन्देश श्री कृष्ण जी को भी दिया था कि उस के 
| बालों के खंचे जाने की घटना को वे कौरवों से सन्धि का प्रयत्न करते 
हुए भूल न जाएं, वह कुन्ती माता किस के लिए प्रशंसनीय नहीं ? 


युद्धस्यान्ते राजमाता प्रशस्ता, 

4 त्यक्त्वा भोगान्‌ लौकिकान्‌ स्वेच्छयैव । 

| वानप्रस्थी वृत्तिमाशिश्विये या, 

| कुन्तीमाता कस्य नेहाभिनन्द्या ? ॥५॥ 

युद्ध के ग्रन्त में जो प्रशंसनीय राज माता बन गई, तो भी सब 


सांसारिक भोगों का ग्रपनी इच्छा से परित्याग करके जिस ने वानप्रस्थ 
वृत्ति का श्राश्रय लिया, वह कुन्ती माता किस के लिए प्रशंसनीया नहीं? 


—o— 


4 
है हि | 


१ स्नुषायाम्‌ - पुत्रवध्वां द्रौपद्याम्‌ । 
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बीखरा माता विदुला 


सौवीरदेशस्य नृपस्य पत्नी, 
श्रासीद्‌ विपश्चिद्‌ विदुलेतिसंज्ञा । 
१बहुश्चुता राजसभासु विश्रता, 
यशस्विनी वीरवरा मनस्विनी ।। १।। 
, सौवीर देश के राजा की पत्नी विदुला नाम की विदुषी थी जो 


बहुश्रुता, राजसभाश्रों में भी प्रसिद्वा, यशस्विनी, अत्यन्त वीरा और 
मनस्विनी थी । 


आसीत्‌ सुतः संजयनामधेय- 
स्तस्या हि दुर्भाग्यवशात्‌ स॒ भीरुः | 
उत्साहहीनो बलपौरुषाभ्यां, 
विवजितः सोऽत्र बभूव कातरः | २॥ 


उस का संजय नाम का एक पुत्र था जो दुर्भाग्यवश बड़ा डर- 
पोक, उत्साह से रहित रौर बल तथा पौरुष मे हीन कायर था । 


विज्ञाय भीरुं तमतीव पामरम्‌, 
ग्राचक्रमे सिन्धुनूपः सुवीरः । 
तदा स भीरुस्तु विहाय देशं, 


पलायितः क्वापि विषण्णचित्तः ॥३॥ 
उस को श्रत्यन्त भीरु ग्रौर पामर ( नीच ) जात कर सिन्धु 


१ विश्रुता राजसंसत्सु, श्रुतवाक्या मनस्विनी । 
( म० भा० ५. १३३. २ ) 
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| के अत्यन्त बीर राजा ने उस पर श्राक्रमणा कर दिया। तब वह डरपोक 
| अपने देश को छोड कर और दुःखित हो कर कहीं भाग गया । 


यदा जनन्यावगत सुतो मे, 

रणं विहायेंव समागतोऽस्ति । 

ऋद्धा भृशं सा सुतमित्थमाह, 

नेत्रेण पुत्र बहुशो दहन्ती ॥४॥ 

जब उस की माता ( विदुला देवी ) को यह ज्ञात हुआ कि 
मेरा पुत्र युद्ध भूमि को छोड़ कर श्रा गया है, तो वह बहुत क्रद्र हो कर 
श्रौर पुत्र को मानो अपनी आंखों से बहुत प्रकार से जलाती हुई 'इस 
तरह कहने लगी । 


जातः कुपुत्रोऽसि कथंगृहे मे, 

न लज्जसे यद्धि पलायमानः ? 

| न क्षत्रिया उच्चकुलप्रसूता 

| भीरुत्वमित्थं भुवि दर्शयन्ति ॥५॥ 

। तू कुपुत्र मेरे घर में केसे पैदा हो गया हे जिस को रणाभूमि से 
भागते हुए भी शम॑ नहीं आरती । उच्च कुल में उत्पन्न क्षत्रिय पृथिवी 
पर इस प्रकार भीरुता नहीं दिखाते । 


मनो दृढ त्वं कुरु पुत्रसम्यङः , 
मन्यस्व नात्मानमतीव तुच्छम्‌ । 
| कल्याणयुक्तं च विधाय चित्तं, 
भीति समस्तां परतः क्षिप त्वम्‌ ॥६॥। 
हे पुत्र ! तू ग्रपने मन को अच्छी तरह दृढ़ (मजबूत) बना । 
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अपने को अत्यन्त तुच्छ मान । श्रपने चित्त को कल्याणमय विचारों से | 
युक्त कर के सारे भय को तू दूर फेक दे । | 


चिन्ता न जीव्या यदि भो मुहूर्त, 

सत्कीतियुक्तो न चिरं मुमूर्षः । 

मृदुं खर त्वादृशमत्र काचिद्‌, 

वीरा न माता जनयेत्कदाचित्‌ ।।७॥। 

इस की मुझे कोई चिन्ता नहीं यदि तू उत्तम कीति से युक्त हो | 
कर क्षण भर भी जी, किन्तु मुर्दा सा हो कर देर तक भी जीना अच्छा | 
नहीं । तेरे जैसे कोमल, गधे के समान पुत्र को यहां कोई माता कभी त | 
पैदा करे । 

वीर्य स्वकीयं प्रकटीकुरु त्वं,. 

ध्रूवां गतिवा रण एव गच्छ । 

कि जीवसि त्वं परिहाय धर्म, | 

न जीवितं तत्सफलं कदाचित्‌ ।८।। | 

तू श्रपने बल वीर्य को प्रकट कर और रणा में ही मर कर उत्तम | 
स्थायी गति को प्राप्त कर । अपने धर्म का परित्याग कर के तू क्या । 
जीता है ? ऐसा जीवन कभी सफल नहीं होता । | 


नष्टा त्वदीया सकलात्रकीतिः, 

भोः 'क्लीब ते यज्ञफलं प्रणष्टम्‌ । 

विच्छिन्न इत्थं किल भोगहेतो, 

त्वं कि निमित्तं सुत जीवसीह ? ॥९॥ 
१ क्लीब - नपुंसकः । 


। 
| 
| 
। 
। 
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यहां तेरी सारी कीति नष्ट हो गई है । ऐ नपुंसक ! तेरा यज्ञ 
का फल भी बिल्कुल नष्ट हो गया है । इस प्रकार सुख भोग के कारणा 
के नष्ट हो जाने पर हे पुत्र तू क्यों इस संसार में जीता है? 


जल्पन्ति वृत्तं नहि यस्य लोके, 

जनाः पवित्रं न पुमान्‌ न सस्त्री ¦ 

सत्ये सुदाने तपसीह धर्म, 

विद्यार्थलाभे न यशो यदीथम्‌। 

गायन्ति लोके न पुमान्‌ यथार्थः, 

१उच्चार एवास्ति स वे जनन्याः ॥ १०॥ 

संसार में लोग जिस के उत्तम सदाचारमय वृत्तान्त का कथन 
नहीं करते, न वह पुरुष है न स्त्री । सत्य, उत्तम दान, तप, धर्म, विद्या 
प्रौर धन की प्राप्ति, इन विषयों में जिस के यश को संसार में लोग 
नहीं गाते, वह वास्तव में पुरुष नहीं हैं, बह तो केवल माता का 
मल मूत्र है । 


श्रुतेन शौर्येण सुकर्मभिर्यो, 
जनानतिक्राम्यति पुरुषः सः । 
तस्मात्‌ त्वमुत्तिष्ठ धनुगृ हीत्वा, 
कुलं निमग्नं स्वयमुद्धर त्वम्‌ ॥११॥ 


पुरुष वही है जो शास्त्र ज्ञान, गुरवीरता भ्रौर उत्तम कर्मो से 
दूसरे मनुष्यों से बढ़ जाती है। इस लिए तू उठ श्रौर धनुष बाण ले कर 


भ्रपने डूबते हुए कुल का स्वयं उद्धार कर । 


१ उच्चारः - विष्ठा । 
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न विक्रमं दर्शयतीह लोके, 

यः क्षत्रियो जीवितमीहमानः | 

१स्तेन विदुस्तं विबुधाः समस्ताः, 

भूया न भोः पुत्र तथाविधस्त्वम्‌ || १२॥ 


जो क्षत्रिय अपने जीने की इच्छा करता हुथ्रा अपने पराक्रम को | 
नहीं दिखाता, सब वुद्धिमान्‌ उसे चोर कहते हैं। हे पुत्र ! तू वेसा | 


न बन । 
मृता इवस्मो ननु जीवय त्वम्‌, 
अपारदु:खाद्‌ भव तारकस्त्वम्‌ । 
रप्लवेन हीने भव नः प्लवस्त्वं, 
स्थान च भूया हि निराश्रयाणाम्‌ ॥१३॥ 


हम मरे हुये के समान हैं, तू फिर से हमें जीवित कर, ग्रपार | 


दुःख से तू हमें तराने वाला बन । नौका से रहित नदी में तू ही हमारी 
नौका बन जा, निराश्रितों का तू आश्रय स्थान बन जा । 

क्षात्रं स्वकतंव्यमिहाचरंश्चेद्‌, 

म्रिये: सुत त्वं नहि दुःखिता स्याम्‌ । 

या दुविनीतेन सृतेन साक, | 

रमेय भ्मोघं किल तत्‌ प्रजाफलम्‌ ॥१४॥ 

हे पुत्र ! यदि अपने क्षत्रियोचितकर्तव्य का पालन करते हुए 


तू मर भी जाए तो में दुःखित तू होऊंगी । जो माता विनयादि गुण | 


_ रहित पुत्र के साथ रमणा करे, उस का पुत्र फल निश्चय से व्यर्थ है । 


१ स्तेनम्‌ -चोरम्‌। २ प्लवेन - नौकया । 
३ मोघम्‌ -व्यर्थंम्‌ । 
८० 
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कर्माणि कुर्वैन्ति न ये शुभानि, 

कुर्वन्ति कर्माणि च निन्दितानि 1 i 

!नामुत्र नैवात्र सुखं यथार्थ, 

विन्दन्ति लोके पुरुषाधमास्ते।।१५।।- 

जो शुभ कर्मो को नहीं करते और निन्दत कर्मों की करते हैं 
वे नीच "पुरुष न 'परलोक़ में और न इस लोक में वास्तविक सुख को 
आप्त करते हैं । 

'उत्थेयमित्थं पुरुषेण नित्यं, 

योक्तव्य श्रात्सोन्नतिकारिकार्य 1 

भविष्यतीत्येव मनो विधाय 

कार्य सुकृत्यं मुदितेन नूनम्‌ ॥१६॥ 

इस प्रकार पुरुष को सदा ऊपर उठना चपहिये और भ्रपनी उन्नति 
के कार्यो में आत्मा को लगाना चाहिये-। यह कार्य मुझ द्वारा अवश्य 
ही जायेगा । इस प्रकार सन को प्रसञ्च बना कर निश्‍चय पुत्रक उत्तम 
काय “करना चाहिए । 

नात्माव्रमन्तव्य इहास्ति जातु, 

वीक्ष्याप्यसिद्धीः सुत पूर्वेजाताः १ 

कुवेन्ति नोद्योगमिहालसा ये, 

सिद्धि न कांचित्‌ खलु ते लभन्ते ॥१७॥ 


हे पुत्र ! पहले-की असफलताग्रों को देख कर भी कभी मनुष्य 
को अपनी आत्मा का म्रपभान नहीं करना -चाहिए, अर्थात्‌ अपने को 


१ श्रमुत्र - परलोके । - ` 
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उत्साहहीन नहीं बनाना चाहिये । जो इस लोक में आलसी बन कर | 
उद्योग नहीं करते, वे किसी भी सिद्धि वा सफलता को प्राप्त | 


नहीं करते । 


` उत्तिष्ठ तस्माद्‌ विजयाभिलापी, 
रेष्वेह भूमौ नहि भो: प्रमत्तः । 
कोषाद्यविज्ञातमहं प्रदास्ये, 
यत्नं कुरुष्वाविरतं जयार्थे।।१८॥ 


इस लिए तू विजय का भ्रभिलाषी बन कर उठ और प्रमादयुक्त | 
हो कर भूमि में न सोता रह । तू विजय प्राप्ति के लिए यत्न कर, तब | 


मै तुझे श्रविज्ञात कोष व खजाने को भी दे दूगी । 


श्राकर्ण्य मातुर्वचनं गभीरम्‌, 

ग्रोजः प्रपूर्णं बलवर्धकं च । 

लेभे सुतो नूतनजीवितं वै, 

जयं स लेभे विमलां च कीतिम्‌ ॥१९॥ 

माता के गम्भीर ग्रोजस्वी और बलवर्धक वचन को सुन कर 


पुत्र संजय ने नवजीवन प्राप्त किया, विजय लाभ किया और निर्मल 
कीति प्राप्त की । 


सौवीरराज्यं पुनरेव जित्वा, 
अन्वर्थनामा स हि संजयोऽभूत्‌ । 
धन्या जनन्यो विदुलाभितुल्या:, 

या वीरभावान्‌ सततं भरेयुः ॥२०॥ 
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सोवोर देश के राज्य को फिर से जीत कर उस ने अपने 
क्षेजय इस नाम को सार्थक किया । विदला जैसी माताएं घन्य हैं जो 
खगातार वार भावा को पुत्रा में भरतो रहें 1 ँ 

वय नमामो विनयेन धीरो 

चीरां तथा शूरशिरोमणि ताम । 

यत्प्ररणाद्यापि नवीनजीवं 

मृतेषु संचारयितुं समर्था ॥२१॥ 


| हेस बिनय पूर्वक उम धीरो, वीरा, शुर शिरोमणि विदला देवी 
को नमस्कार करते हैं जिस की प्रेरणा ग्राज भी मरे हुग्रों में सवीम 
जीवन का संचार करने में समर्थ है ।। 


——S --“> 


हे (७१ जीर्ज १७ ५५ च 
आदशजनना जीजी बाइ 

जीजीबाई शाहजी घमेपत्ली, 

श्रासीन्माता श्रीशिवस्यानुक्कत्या } 

स्वीयं बालं वीरगाथा निञ्चाम्य, 

सा तं चक्र वीरवर्याग्रगण्यम्‌ ।। १॥ 


जीजी बाई शाह जी को धर्मपत्नी महाराष्ट्रकेसरी शिवा जो को 
अनुकरणीय माता थी जिसने प्रपने बालक पुत्र को वीर गाथाएं सुना कर 
चीरबरों में भो श्रम्रभामी बना दिया था । 


भोः तात त्व धर्म रक्षां विधेहि, 
दुष्टाचारान्‌ धर्महन्तू न्‌ जहि त्वम्‌ । 
ह्वितीये काण्डम्‌ - प्रे 
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गोहन्तांरो धर्मविद्वेषिणो ये, 
शास्तारः स्युस्तद्विनाशं कुरुष्व ॥२॥। | 
हे प्रिय पुत्र ! तू धर्म की रक्षा कर, दुष्टाचार वाले धर्म विना- | 
शकों का नाश कर | जो धर्म के साथ द्वेष करने वाले गो घातक | 
शासक हों उन का बिनाश कर दे । | 


श्रीरामं त्वं श्री महावीरमेव, 

वत्स स्वीयादशरूपे गृहाण । 

भूयाः पुत्र क्षात्रवशावतंसो 

राज्यं स्वीयं स्थापयादर्शरूपम्‌ ॥।३।| 

तू श्री रामचन्द्र जी को और महावीर हनुमान्‌ जी को अपने | 


दश रूप में ग्रहण कर । हे पुत्र ! तू क्षत्रिय वंश का भूषण बन और 
आदर्श राज्य की स्थापना कर्‌ । । 


इत्थं शिक्षां स्फूतिदात्री वितीय, | 
सा बालाय श्री शिवाजीतिनाम्ने । | 
चक्र लोके सर्वलोका भिनन्द्य, | 
सद्वीराणामग्रपंक्तौ निषण्णम्‌ ॥४॥ 

इस प्रकार स्फुतिदायक शिक्षा को अपने पुत्र बालक शिवा जी 


को दे कर उस ने उसे सब लोगों द्वारा प्रभिनन्दनीय, उत्तम बीरों की | 
७ में EN ~ | 
प्रथम पंक्ति में बैठने वाला बना दिया । | 


धन्ये मातर्जीजिबाईतिसंज्ञे, 
ख्यातो कीरोवे यया सम्प्रसूत: । 
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मात्रादर्श स्थापयित्वा पृथिव्यां, 
कीति प्राप्ता शाश्वतीं पुत्रहेतोः ॥५॥ 
हे माता जीजी बाई ! तुम धन्य हो जिस ने शिवाजी जैसे 


सुप्रसिद्ध वीर को जन्म दिया, तुम पृथिवी में माताओं के आदर्श को 
स्थापित कर के सदा रहने वाली कीति को प्राप्त कर गई । 


——(O—— 


अादर्शमाता भगवतीदेवी 


ईश्वरचन्द्रो विद्यासागर 
इति नाम्नायःख्यातः । 

. महाविपश्चिद्‌ विधवोद्धारे, 
सदा तत्परो धीमान्‌ ॥१॥ 


श्री ईश्वरचन्द्र विद्यासागर नाम के जो सुप्रसिद्ध महाविद्वान्‌ 
बिधवोद्धार के कार्य में सदा तत्पर बुद्धिमान्‌ हुए हैं । 


जननी तस्यातीव मतिमतः, 
गुणगणकरुणासिन्धोः । 
्रासीत्‌ कोमलहृदया सरला, 
मान्यभगवती माता ॥२॥ 


उन अत्यन्त बुद्धिमान्‌ श्रौर गुणसमूह तथा दया के सागर 
श्री ईइवरचन्द्र विद्यासागर की मान्या माता भगवती देवी थी जो श्रत्यन्त 
कोमल हृदय वाली सरला देवी थी । र 
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यद्यपि नासीत्सुबहुशिक्षिता, 
षरमासीद्‌ गम्भीरा 1 
धर्मपरायणचित्ता साध्वी, 

` सती सुसरला धीरा ॥ ३॥ 


यद्यपि वह बहुत शिक्षिता न थी, तो भी वह बड़ी गम्भीर, | 


चर्मपरायश चित्त वाली सती साध्वी प्रति सरला धैर्य वाली देवी थी; 


शिशौ स्वकीये विमलभावनाः, 

अनिशं साऽभरदित्थम्‌ । ` 

येन महाविद्वान्‌ गुणसागर 

ईञ्वरचन्द्रो जातः |[४॥ 

घपने पुत्र में बाल्यकाल से ही उस नें दित-रात ऐसी पवित्र 
भावनाश्रों को भरा जिसे ईश्वरचन्द्र महाविद्वान्‌ और गुणों के 
समुद्र बन गये 

` मातुरनुग्रहमेव स्वींयो- 

न्नतेनिदानं मेने । 

कृतज्ञता तां प्रत्यतिगहर्ना, 

स मुदा व्यकतीचक्र ॥ ५! 


उन्होंने माता की कृपा को ही श्रपनी उन्नति का कारशा माता / 


प्रकट किया । 


. .- बिद्यासागरमहितामनिशं, 
मातरमनुकरणीयाम्‌ । 
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पुञ्यभगवतीनाम्नीं देवीं, 
मुदिता वयं नमामः ॥६॥ 


हम विद्यासागर द्वारा निरन्तर पूजिता, ग्रनुकरण करने के योग्या, पूज्या 
भगवती नामक देवी को प्रसन्न हो कर सदा नमस्कार करते हैं । 


—o— 


पू० महात्म टेक चन्द्र (प्र आ० ) माता 
मान्या सभाई माई 
सुशिक्षिता नापि सती सुभावान्‌, 
पुत्रेषु भतुँ सततं प्रयेते । 
सन्तोषवित्तेन धनान्विता सा, 
श्रीटेकचन्द्रस्य महात्मनोऽम्बा ॥१॥ 
जो सुशिक्षिता-न होती हुई भी पुत्रों के अन्दर सदा उत्तम भावों 


को भरने का प्रयत्न करती थी, वह सन्तोषरूपी धन से धनाढ्या श्री 
महात्मा टेकचन्द्र जी की माता थी। 

अकिञ्चना किन्तु न धेयेवित्त, 

जहौ कदाचिद्‌ विषमेऽपि काले | 

देवेशमेकं सततं स्मरन्ती, ` 

महात्मनोऽम्बा खलु वन्दनीया ।।२॥ 

निर्धना हो कर भी जिस ने कठिन आपत्ति के समय में भी कभी 
धेयं धन का परित्याग नहीं किया, सदा जो परमेश्वर का भजन 


करती थीं, ऐसी महात्मा टेकचन्द्र जी (स्वा०्प्रभु भ्राश्रित जी महाराज) 
की पूज्य माता निश्चय से वन्दनीय! है । 
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परिश्रमं घोरमपीह चक्र, 

न विह्वलाऽभूद्‌ विधवा सती या 

ग्रपाययद्‌ भक्तिसुधां सुतान्‌ सा, 

महात्मनोऽम्बा खलु वन्दनीयाः | ३॥ 

विधवा होने षर जिस ने घोर परिश्रम भी किया, किन्तु कभी 


व्याकुल न हुई, जिसने अपने पुत्रों को भक्तिश्रमृत का पान कराया, 
वह पूज्यः महात्मा टेकचन्द्र जी की महात्मा. वम्देनींया है । > 


कुरु स्वकार्य भज देवदेवं, 

न व्याकुलो वत्स कदापि भूयाः | 

भक्तेधन सन्तत मर्जय त्वं, 

सुबोधयन्ती जननी हि वन्द्या ॥४॥. 

हे पुत्र ! अपने कर्तव्य कर्म को कर, परमेश्वर का भजन कर; | 


कंभी व्याकुल.न हो, भक्ति के धन को लगातार कमा, इस प्रकार अच्छे / 
उपदेश देनें वाली माता निश्चय से वन्दनीया ठे । ˆ 


जपं हि चक्र किलः वेदमातुः, . . . | 
पुत्राय भक्तूचाशिषं इद्‌ ददोया । .. | 
्रम्बाश्चितेत्याख्यजगद्धितेषि-. . 
महात्मनो5म्बा सकलाभिनन्द्या ॥५॥ 


"जिसे ने वेद माता गायत्री -का. निश्चय से'जप किया पुत्र को | 
तैंसी भक्ति बंढे इस प्रकार का ही आशीर्वाद दिया प्रभु आश्रित जीं | 


is नामक जगत्‌ के हितिचिन्तर्क महात्मा. जी की माता जी संत्र के लिए | 
प्रशांसनीया हैं । ; 
| कट महिलामरिकी ततर | 
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“तपोः हि यस्याः फलदं बभूव, 
प्रासूत पुत्र सुतपोनिधि सा । 
महात्मवर्यस्य सुमातरं तां, 
नमामि भक्तां सरलस्वभावाम्‌ ॥६॥ 
जिस का तप फलदायक हुग्ना,जिस ने उत्तम तप की निधि व खजाने 
पुत्र को उत्पन्न किया, उस वर्तमान महात्माओं में श्रेष्ठ स्वा. प्रभु आश्वित 
जी ( जन्मनाम टेकचन्द्र जी ) की ईश्वरभक्ता सरल स्वभाव वाली 
उत्तम माता जी को मे नमस्कार करता हूं । 
नमामि वन्द्यां हि सभाइमाई, 
यया प्रसुतः शुभभक्तिवित्तः। 
वन्द्यो महात्मा भुवनोपकर्ता, 


०८ 


सन्तारकः शोकमहार्णवाद्‌ य: ॥७॥ 

जिस ने शुभ भक्ति रूप धन से धनाढ्य, संसार के उपकार कर्ता, 
शोक रूप महासमुद्र से तराने वाले महात्मा प्रभु आश्रित जी को उत्पन्न 
किया, ऐसी वन्दनीया माता सभाई माई जी को भक्ति-पूवेक नमस्कार 
करता हूं । प् 
४7. © ९५ 
दिवंगता माता रूपवती देवी. 

मातः पवित्रौ चरणौ नमामि, 

वन्द्यासि नित्यं परमेशभक्ता । 

वात्सल्यमद्यापि तव स्मरामि, | 

- यन्नास्ति लभ्यं धरणीतलेऽस्मिन्‌ ॥१॥ 


पूज्या माता जी ! में भाप के पवित्र चरणों को प्रणाम करता 
हुं । श्राप! परमेश्वर की भक्ता सदा वन्देनीया हैं । श्राप के प्रेम को जो 
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इस पृथिवी में श्रोर कहीं भी प्राप्त नहीं हो सकता, में भ्राज भी याइ | 


करता हूं । 

त्वं धामिको धर्मविशुद्धभावान्‌, 

सुतेषु नित्यं भरितुं तथैच्छः । 

त्यागश्च मोहस्य तवाभिनन्द्यो 

गुरोः कुले द्रौ स्वसुतौ व्यसर्जयः ।।२॥ 

आप धामिक हो कर पुत्रों के अन्दर धर्म के विशुद्ध भावों को 
भरने की सदा इच्छा करती थीं । श्राप का मोह का यह त्याग प्रशंस- 
नीय है कि आप ने अपने दो पुत्रों ( धर्मदेव तथा धर्मवीर ) को चिर: 
काल के लिए गुरुकुल में भेज दिया । 

यदापि सम्भावयितुं त्वमायाः, 

स्वादूनि वस्तूनि सुपौष्टिकानि। 

निर्माय हस्तेन सदाददस्त्वं, 

विस्मर्तृमेतन्नहि जातु शक्यम्‌ ॥३॥ 


त आप जब कभी मिलने को श्राती थीं तो स्वादु अत्यन्त पौष्टिक 
वस्तु को अपने हाथ से बना कर हमें देती थीं, इस बात को मे कभी 
भूल नहीं सकता । १ 


यदा प्रवासाद्विनिवृत्त आगां, 

मात: सुवन्द्ये तव दर्शनार्थी । 
सुगद्गदा त्वं ह्यभव: प्रहृष्टा, 
स्नेहाकुला वाष्पर्पारप्लुताक्षी ॥४॥ 


जब कभी मे प्रवास से हे पूज्य मात: ! श्राप के दर्शनों के लिए 
अकि तो श्राप अत्यन्त गद्‌-गद प्रसन्न, स्नेह से व्याकुल हो जाती 
थी आर श्राप की आंखों से हष से अश्रुधारा निकल पड़ती थी । 
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भक्ष्याण्यनेकानि सुपुष्टिदानि, 

निर्माय मह्यं व्यतरो मुदा त्वम्‌ । 

गीतानि भक्ते: परमेश्वरस्य, 

ग्रश्नावयो मां च तथाऽगदस्त्वम्‌ ॥५॥ 

तब श्रनेक प्रकार के उत्तम पुष्टिदायक खाद्य पदार्थ बना कर 
आप प्रसन्नता से मुझे देती थीं और परमेश्वर की भक्ति के गीतों को 
सुनातीं तथा मुभे सुनाने को कहती थीं । 

त्वदीयवात्सल्यमयं स्वभावं, 

_ कारुण्यपूराप्लुतमा द्रचित्तम्‌ । 

स्मरामि मातुर्मुदितो यदाहं, 

वन्दे तदा त्वां विनयेन नम्र: ॥६॥ 

आप के प्रेममय स्वभाव और दयाद्रे चित्त का पूज्य माता जी! 
में जब प्रसन्न हो कर स्मरण करता हूं, तो विनय पूर्वक नम्र हो कर 
प्राप को प्रणाम करता हूं । 


या कापि भक्तिर्मयि विद्यतेऽद्य, 

सुभावना याम्ब च धर्ममूला । 

यशश्च लब्धुं यदपीह लोके, 

तव प्रसादांत्सकलं हि मन्ये ।।७॥ 

पूज्यं मातः ! आज मेरे अन्दर जो कुछ भक्ति है, जो धर्ममूलक 
उत्तम भावना है श्रौर इस लोक में जो कुछ यश मैने प्राप्त किया है, 
में उस सब को श्राप की कृपा से प्राप्त किया हुआ मानता हूं । 

वात्सल्यमूति सरलस्वभावां, 

सदा स्वकतँव्यपरायणां त्वाम्‌ । 
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दै 
मातविनीतः प्रणमामि नित्यं, 


पुनश्च भूयोऽपि नमो नमस्ते ।।८॥ | 
पुज्य माता जी ! वात्सल्य ( प्रेम) मूति सरल स्वभाव वाली, | 
सदा अपने कतंव्य का पालन करने वाली श्राप को में बार-बार विनीत / 
भाव से प्रणाम करता हूं । | 


तवोपकारा ग्रमिता हि मातः, 
श्रानृण्यमाप्तु नहि जातु शक्यम्‌ । 
कार्तेज्ञ्यभावेन बिनीतपुत्रः 
श्रद्धांजलि ते प्रददाति नम्रः ॥९॥ 
पुज्य माता जी ! आप के उपकार अपरिमित हैं । में कभी उत | 
' स उक्त ण नहीं हो सकता । कृतज्ञता के भाव से मै विनीत पुत्र श्राप को / 
श्रद्धांजलि अपित करता हृ । | 
वर्षाण्यतीतानि दिवंगतायाः,` 
बहूनि जाने नहि कुत्र मात: । 
यत्रापि कुत्रापि विराजसे त्वं, 
प्रसीद देह्याशिषएव शुभ्रा: ।। १०॥ | 
श्राप का स्वर्गवास हुए बहत वर्ष ( ३३ के लगभग ) व्यतीत | 
हो चुके हैं इस लिये मै नहीं जानता कि श्राप भ्रव कहां हैं ? आप जहाँ 


हीं भी विराजमान हों, मुझे श्रपने शुद्ध श्राशीर्वाद देने की कृषा करें। 
ति्षनतिथिः १२-८५-१९२३ ई० 


विनीतषुत्र 
धमदव 
इति महिलामणिकीर्तने ग्राद्दमातवर्ग निरूपणं. नाम | 
द्वितीयं काण्डम्‌ । | | 
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 विख्यातविदुषीवर्गः 


वेदमूतिवेंदवती (कमलाशा) 


कुशध्वजर्षरतियोग्यपुत्री, 
वेदादिसच्छास्त्रविदग्रगण्या ॥ 
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तेपे तपो दुश्चरमत्र निर्भी:, 
स्तुमो वयं वेदवतीं प्रशान्ताम्‌ ॥ १॥ 
ऋषि कुशध्वज की सुयोग्या पुत्री कमलाझा ने जो वेदादि सत्यास्त्रो 
के जानने वालों में श्रग्रगण्या (उत्तमा) थी, निर्भया हो कर इस संसार में 
कठोर तप किया, उस प्रत्यन्त शान्ता वेदवती की हम स्तुति करते हैं । 


न केवलं या श्रुतितत्त्वविज्ञा, 

जिह्वाग्र आसन्‌ श्रुतयस्तु यस्याः । 

तेनेव या वेदवतीति संज्ञां, 

लेभे नमामो विदुषीमणि ताम्‌ ।।२॥ 

जो न केवल वेद का तत्व जानने वाली थी, बल्कि जिस को संव 


वेद कण्ठस्थ थे और इस लिए जिस का वेदवती यह नाम प्रसिद्ध हो 
गया, ऐसी विदुषी मणि को हम नमस्कार करते हं । 


रूपेण यस्या: सुमनोहरेण, 

मुग्धेन लङ्कापतिना सकामम्‌ । 

स्पृष्टा जहौ योगबलेन देह, 

शापं ददौ सान्वयनाशरूपम्‌ ।।३॥ 

जिस के अत्यन्त मनोहर रूप पर मुग्ध हो कर लंकापति रावण 


ने उस का जब स्पश किया, तो जिस ने उसे सपरिवार नष्ट होने का 
शाप दिया और श्राप योग बल से देह का परित्याग कर दिया । 


१ मूतिमन्तश्च सतते, वेदाइचत्वार एव हि। 
सन्ति यस्यास्तु जिह्वाग्रे, तेन वेदवती स्मृता॥ 
( ब्रह्मबंबतंपुराणे प्रकृतिखण्डे, १४.६५। ) 
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१वैदेहिरूपेण पुनः प्रसूतां, 

गुणाम्बुधि सर्व॑विकारशून्याम्‌ । 

ख्यातां समस्ते भुवनेऽभिजातां, 

तां रविश्रृतां वेदवतीं नमामः ।।४॥। 

| ॥जिस ने श्रगले जम्म में सीता देवी के रूप में जन्म लिया, उस 
गुणों की समुद्र, सव विकारों से रहिता सारे जगत्‌ में प्रसिद्धा कुलीना 
प्रख्याता बेदबती को हम नमस्कार करते हैं । 


— 0— 


बह्मवादिन्य ऋषिकाः 
घोषा गोधाविश्ववा रा, अ्रपालोपनिषश्चिषत्‌ । 
ब्रह्म जाया जुहूर्नाम, श्रगस्त्यस्य स्वसादितिः।।८४।। । 
इन्द्राणी वेन्द्रमाता च, सरमा रोमशोवेशी | 
लोपामुद्रा च नद्यश्च, यमी नारी च शश्वती ॥८५॥ 
श्रीलेक्ष्मीः सार्पराज्ञी वाक्‌, श्रद्धा मेधा च दक्षिणा । 
रात्री सूर्या च सावित्री, ब्रह्मवादिन्य ईरिताः ॥ 
(शौनककृताया बहद्देवतायाः २४तमे अध्याये ) 
“तत्र ब्रह्मवादिनीनामुपनयनम्‌ श्रग्तीन्धनं वेदा- 
ध्ययनं स्वगृहे च भिक्षा चर्येति 1” 
हारीतधमे सूत्रे २१।२४ 


१ वा० रा० ७. १७ द्रष्टव्यम्‌ । २ विश्रुताम्‌ - प्रसिद्धाम्‌ । 
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पुराकाले कुमारीणां, मोञजीबन्धन मिष्यते | 
्रध्यापनं च वेदानां, सावित्रीवाचनं तथा || 
इति यमवचनं मिश्रविरचिते वीरमित्रोदये निर्ण- 
यसिन्धो - अन्यत्र च बहुत्रोद्धतम्‌ । 
( एतद्विषये शास्त्रीयप्रमाणसंग्रहो लेखकरचिते 
“स्त्रियों का वेदाध्ययन और वैदिक कर्मकाण्ड में 
अधिकार' इति संज्ञे पुस्तके द्रष्टव्यो जिज्ञासुभिः) 
गोधा, घोपा, विइववारा, अपाला, उपनिषत्‌, निषत्‌, ब्रह्मजाया 
जुहू, श्रगस्त्य भगिनी श्रदिति, इन्द्राणी, इन्द्र माता, सरमा, रोमशा, 
उवंशी, लोपामुद्रा, यमी, नारी शाश्वती, श्री, लक्ष्मी, सार्पराज्ञी, वाक्‌, 
श्रद्धा, मेधा, दक्षिणा, रात्री, सूर्या सावित्री इत्यादि ये ब्रह्मवादिनी 
देवियां हैं । 
इमा विदुष्यः किल वेदतत्त्वं, 
विज्ञाय तद्बोधनहेतुनषिकाः१ | 
ख्याता धरित्र्यां महिलामणीस्ताः, 
भक्तूया नमामः परिपूतचित्ताः ॥१॥ 
इन विदुपियो ने निश्चय मे वेद के तत्त्वों को जान कर उन का 
उपदेश करने के कारण ऋषिका के नाम से पृथिवी में ख्याति प्राप्त की। 
एसी पवित्र चित्त वाली महिलामणियों को हम भक्ति से नमस्कार 
करते हैं । 
१ ऋषिकाः - मन्त्र द्रष्ट्यः ऋषिदंशेनात्‌ - ऋषयो मन्त्रः 
्रष्टारस्तद्वत्‌ स्त्रियः ऋषिकाः । 
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सद्ब्रह्म चयत्रत माचरच्त्य- 

स्तासामनेका भुवि जीवितान्तम्‌ । 

तेपुस्तपो दारुणमप्र धृष्यं, 

विहाय सर्वा श्रपि लौकिकेच्छाः ॥२॥ 

उन में मे वहुतों ते जीवन के श्रन्त तक उत्तम ब्रह्मचर्यं के ब्रत 
का आचरण करते हुए लौकिक समस्त इच्छाग्रों का परित्याग कर के 
कठोर, श्रदम्य तप किया । 


तासां चरित्रं विमलं पवित्रम्‌, 
अघौघविध्वंसनमत्र चित्रम्‌ । 
ग्रासीत्समस्तं खलु शुद्धसत्र,' 
तद्वणने कोऽपि कविर्न शक्त: ॥३॥ 


उन का चरित्र निर्मल, पवित्र, पाप समूह का नाशक, अदभुत, 


सम्पूर्ण शुद्ध यज्ञ रूप था । उस के वजन करने में कौन कवि समर्थे हो 
सकता है ? 


विद्याप्रचारे तमसो निवारे, 

धर्मप्रसारे ह्यनृतापहारे । 

आसन्‌ प्रसक्ता महिलासुधारे, 

सद्ब्रह्मवादिन्य इमाः सुमान्याः ॥४॥ 

बिद्या के प्रचार में, श्रव्घकार के निवारण में, धर्म के प्रसार में, 
ग्रसत्य के निराकरण में और महिलाश्रों के सुधार में मे ग्रत्यन्त मान्मा 
उत्तम ब्रह्मवादितियां तत्पर थीं । 


१ सत्रम्‌ - यज्ञ: । 
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| 
स्वकीयसोख्यस्य विहाय चिन्तां, | 
रात्रिन्दिवं सर्वजनोपकारे । | 
एता निमग्ना नहि कस्य: वन्द्या 

भक्त्या नमामो महिलामणीस्ताः ॥।५।। 


पने सुख की चिन्ता छोड़ कर दिन-रात सब लोगों के उपकार 
में तत्पर ये महिलारत्न किस के लिए बन्दनीय नहीं ? हम इन्हें -भवित 
से नमस्कार करते हैं । 


्रह्मयादिनीं सुलभा 


| 
| 
` सुलभा विदुषी प्रधानपुत्री | 
शुतिशास्त्रेषु विचक्षणाद्भुताभूत्‌ । 
युवतिर्गृणरत्नसिन्धुभूता 
वपुषो मनसङ्च शुद़ शक्तिपूर्णा ।। १॥। | 
राजा प्रधान की विदुषी पुत्री सुलभा वेद शास्त्रों . में ग्रद्भुत 
पण्डिता थी । वह युवती गुणरत्नों की समुद्र और शरीर तथा मन की 
गुद्ध शांति से परिपूर्ण थी । । 
जनक: प्रथितः प्रधान संज्ञः, 
' सुभटेषु बुधेषु च प्रधानः। ` ` 
श्रनुरूपवरेण साधु तस्या | 
सम्बन्ध कतुमिहायतिष्ट धीमान ॥२॥ 
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उस का पिता प्रधान वुद्धिमानों और शूरवीरों में गरत्यन्त प्रसिद्ध 
था और वह वृद्धिमान्‌ अनुरूप वर के साथ उस का सम्बन्ध ग्रच्छी तरह 
करना चाहता था । 


दौर्भाग्यमेतर्न्नाह सानुरूपं, 

वरं प्रपेदे स्वगुणानुकूलम्‌ । 

यत्ने न साफल्यमवापि तेन, 

यतोऽस्य पुत्री सुगुणाक रासीत्‌ ॥।३॥ 

यह दुर्भाग्य की वात है कि उसे अपनी कन्या के श्रतुकुल वर 
प्राप्त करने में सफलता न मिल सकी क्यों कि उस की पुत्री उत्तम गुणों 
की खान थी । 


प्रतीक्ष्य पर्याप्तमनेहसं सा, 

निर्धारयामास सुनैष्ठिक व्रतम्‌ । 

ग्रहीतुमायुः सफलं विधातुं, 

सद्‌ब्रह्म विज्ञानविवेचनाद ॥ ४ 

पर्याप्त समय तक प्रतीक्षा कर के सुलभा ने उत्तम नेष्ठिक 


ब्रह्मचर्य ब्रत को धारणा करने और ब्रह्म के ज्ञान प्रौर उस के विवेचन 
में भ्रपने जीवन को सफल बनाने का निश्चय किया । 


ग्रादाय दीक्षां परिपूतचित्ता, 
तेपे तपः सा रहसि प्रशान्ता । 
ग्रासीत्प्रसिद्धो जनको विदेहः, 
तद्दर्शनार्थं च समाजगाम ।।५॥। 
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उस पवित्र चित्ता देवी ने दीक्षा ले कर प्रशान्त हो कर एकान्त 
म तपस्या की । तव विदेह जनक महाराज प्रसिद्ध थे उन के दर्शनों के 


लिए वह श्राई । 


चक्र सुशास्त्रार्थमियं हि तेन, 
राज्ञा परब्रह्मविदां वरेण । 
भ्रस्याः सुयोग्यात्वमतीव हृद्यं 
विज्ञायते तेन बुधैः समस्ते ॥ ६।। 


उस ब्रह्मजञानियो में श्रेष्ठ राजा जनक के साथ सुलभा ने उत्तम 
रीति से शास्त्रार्थ किया । इस से सब वृद्धिमान उस की उच्च कोटिकी 


१1 
1 


योग्यता को जान सकते है । 


संन्यासिनी सा जनकस्य सङ्गाद्‌ 
बुद्ध्वाति सूक्ष्मान्‌ विषयाननेकान्‌ । 
सद्योगिनी शान्तमनास्तपस्विनी, 
चचार भूमौ विभया विशङ्का ।।७।। 


बह संव्यासिनी, जनक विदेह की संगति से अनेक सूक्ष्म विषया 


का ज्ञान प्राप्त कर्‌ के उत्तम योगिनी शान्त चित्ता तपस्विनी के रूप म 


भय शंका रहित हो कर पृथिवी में विचरण करती रही । 


्रासीत्तदीया सुलभा प्रणाली, 
ययाति सूक्ष्मं भुवि दुर्लभंपदम्‌ | 
ग्रबोधयद्योगबलेनसम्यग्‌, 

जनान्‌ मुमुक्षनिह तारयन्ती ।=।। 
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| 
| 
उस को प्रवचनादि को शैली बड़ी सुलभा थी जिस से ग्रति सूक्ष्म | 
खुलंभ ब्रह्मपद को भी अपने योग बल से बह्‌ सुगमता से समझा देती | 
झौर इस प्रकार मुझुक्षरों को संसार सागर से तरा देती थी १ | 
तस्माद्‌ विनतम्राः सुलभां नमामो; | 
यत्तल्यदेव्यः सुलभा न लोके ! 
कुशाग्रवुद्धि प रमेऽव्यये पदे, 
सदा स्वमात्मानमिहापंयन्तीम्‌ ॥६॥ 
इस लिए हम विनम्र हो कर उस कुशाग्र बुडि, परमोत्कृष्ट 
अविनाज्री पद में प्रपते श्रात्मा को सर्मापत करने चाली सुलभा देवी को 
' नमस्कार करते हैं, जिस के तुल्य देवियां इस संसार में सुलथा नहेर 
किन्तु अत्यन्त विरली हैं । 
देव्यो विदुष्यः सुलभासदृश्यो 
यया प्रसूताः शतशो गुणाढ्या: । 
चन्दामहेऽतीव विनीतचित्ता- 
स्तां सौख्यदां भारतमातरं वयम्‌ ।॥१०॥ 
जिस सुखदायिनी भारत माता ने गुणरूप घन से धनाढ्य सुलभा 


जैसी सैकड़ों विदुपी देवियों को जन्म दिया, उस की अत्यन्त बिनीत चित्त 


हो कर हम वन्दना करते हैं ।। 


=O 


महापण्डिता गार्गी 
वाचक्नवी सद्ब्रतधारिणी या, 
गार्गीति नाम्ना भुवने प्रसिद्धा ॥ . 
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तस्याः सुकीति मुनयः समस्ताः 
गायन्ति तज्ज्ञानविमोहितान्तराः ॥१॥ 


वाचक्नु ऋषि की पुत्री उत्तम व्रत को धारण करने वाली गार्गी 


के नाम से जो संसार में प्रसिद्ध है, उस की उत्तमकीति को उसके | 


उत्तम ज्ञान पर मुग्ध हो कर सब मुनि गाते हैं । 


उग्रं तपः सा तु चचार भूमौ, 
सद्‌ब्रह्मचर्यत्रतमाचरन्ती । 

आजीवन तन्न विलोपयन्ती, 

वन्द्या समेषामपि मानवानाम्‌ ॥२।। 

उस ने भूमि में उत्तम ब्रह्मचर्य के ग्राजीवन व्रत का आचरण 


करते हुए उग्र तप किया और कभी उस.का लोप नहीं किया । इस कारण 
वह सब मनुष्यों के लिए वन्दनीय है । 


योगी स राजा जनको विदेहः, 

श्रासीद्धि यो ब्रह्मविदां वरिष्ठः | 

ग्रायोजयामास सुयज्ञ मेक, 

यस्मिन्‌ समस्ता विबुधाः समेताः ॥३॥ 
ब्रह्मज्ञानियों-में श्रेष्ठ योगी राजा जनक था, जिसे उच्च यौगिक 


प्रवस्था के कारणा विदेह के नाम से कहा जाता था । उस ने एक उत्तम 
यज्ञ का श्रायोजन किया जिस में सव बुद्धिमान एकत्र ए । 


यो मानवो ब्रह्मविदां वरिष्ठ 
स्तं सत्करिष्यामि मुदा सभायाम । ` 
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गवां सहस्रं विबुधाय दास्ये, 

जुघोष राजा जनको जितात्मा ॥४॥ : 

जो ब्रह्माज्ञानियों में श्रेष्ठ मनुष्य होगा, उस का मैं सभा में 
प्रसन्तता-पूर्वेक सत्कार करू गा । उस बुद्धिमान्‌ को मे सहस्र. गौएं दान 
करू गा, यह संयमी राजा जनक ने घोषणा की । 


ग्रध्यात्मचर्चा सतत प्रवृत्ता, 

कि ब्रह्म कि चास्ति हि तत्स्वरूपम्‌ | 
एतत्प्रकारान्‌ विषयान्‌ सुगूढान्‌, 

आलोच्य वक्तु विबुधाः प्रवृत्ताः ॥५॥ 

वहां निरन्तर अध्यात्म चर्चा होने लगी । ब्रह्म क्या है? उस का 


क्या स्वरूप है ? इस प्रकार के ्रत्यस्त गूढ़ विषयों पर विचार कर के 
अपने विचार प्रकट करने के लिए लोग प्रवृत्त हुए । 


श्री याज्ञवल्क्यः परिषत्समक्ष, 

शिष्यं स्वकीयं समुवाच योग्यम्‌ । 

गा आश्रमे त्वं नय वत्स तूर्णं, 
लाभान्विता येन हि वणिन: स्युः ॥६॥ 


ऋषि याज्ञवल्क्य ने उस 'सभा के सम्मुख अपने एक. योग्य शिष्य 
को कहा-कि हे: प्रिय! तुम इस गोग्रों को शीघ्र ग्राश्रम में ले जाओ 
जिस से विद्यार्थी लाभ उठाय । १ 


तदा तु केचित्परिषत्सदस्या:, 
प्रश्‍नानपृच्छन्‌ क्षुभिता अतीव । 
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होताश्वलो यो जनकस्य भुज्युः, | 

उषस्त चाक्रायण श्रातभागः ॥७॥ 

तब उस सभा के कुछ सदस्यों ने जिन में होता ग्राश्वल, भुज्यु, 
उषस्तचाक्रायणा प्रौर ग्रार्तभाग श्रादि मुख्य थे, क्षुब्ध हो कर कई 
प्रश्‍न पूछे । 


प्रश्‍तान्‌ समाधत्त स याज्ञवल्कय., 

साक्षात्परं ब्रह्म किमेवमाद्यान्‌ । 

इत्थं समस्तेषु पराजितेषु, 

पप्रच्छ गार्गी विबुधां वरिष्ठा ॥5॥ 

मुनिवर याज्ञवल्क्य ने परब्रह्मा क्या हे ? इत्यादि प्रश्‍नों का समा- | 
धान किया । इस प्रकार सव के पराजित होने पर महाविदुपी गार्गी ने | 
प्रश्‍न पूछा । 


श्रोत च, प्रोतं च समस्तमेतत्‌, 

कस्मिन्‌ मनीषिन्‌ वद मे यथार्थम्‌ । 

अ्रस्योत्तरं किञ्चिदिवेह दत्वा, 

महाविदुष्या पुनरेव पृष्टः ॥९॥ 

हे बुद्धिमान्‌ मुनिवर ! श्राप मुझे यह बताइये कि यह समस्त 


जगत्‌ किस में ओत-प्रोत है । उब का याज्ञवल्क्य ने कुछ उत्तर दिया, 
जिस पर वहां निदुषी गार्गी ने फिर प्रश्‍न पूछा । | 


न प्रश्‍नजातं कुरु गागि भूयो 
मूर्धा न ते क्वापि पतेत्पृथिव्याम्‌ । 
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इत्यादिरूपेण यथा कथंचिद्‌, 
मुनि: समाधातुमिह प्रयेते ॥१०॥ 


हे गागि ! अधिक प्रश्‍न न पूछो कहीं ऐसा न हो कि तुम्हारा 
मस्तक गिर पडे । इस गूढ़ विषय में अधिक प्रश्‍न न पूछत 'चाह्यि। इस 
प्रकार मुनि याज्ञवल्क्य ने किसी प्रकार समाधान करन का 
प्रयत्न किया । 


न तत्समाधानमतीव चारु, 

नद्त्तर तोषकरं तदासीत्‌ । 

तथापि तूष्णीमभवत्सुसभ्या, 

मानं महद्भ्यः परि दर्शयन्ती ।।११॥ 

यद्यपि वह समाधान उत्तम न था और वह उत्तर संतोषजनक 


पि + गी बड़ों के प्रति गती 
था, तथापि बह सुसभ्या गार्गी बड़ा के प्रति श्रादर का भाव दिख 


न 

हुई कुळ समय के लिए चुप हो गई । 
विश्रम्य किञ्चित्पुनरेव देवी, 
समुत्थिता प्रष्टुमतीव गूढम्‌ । 
उवाच चेत्थं किल पारिषद्यान्‌, 
स्वात्माभिमानेन युता मनस्विनी ॥१२॥ 


र के वह देवी फिर एक भ्रति गूढ़ प्रश्‍न करने के 
स्वाभिमान युक्ता मनस्विनी देवी ने सब सभा 
बोधन कर के इस प्रकार कहा । 


कुछ विश्राम क 
लिए उठी । उस सच्ची स्वा 
में उपस्थित नर-नारियों को सम 

प्रश्‍नौ करिष्यामि बुधा बुधेन्द्र, 

तदुत्तरं चेदयमद्य दद्यात्‌ । 
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युष्मासु कङ्चिन्नहि त विजेतुं, 

मुनिप्रकाण्डं प्रभविष्यतीति ॥ १३॥। 

हे बुद्धिमानो ! मे इस बुद्धिमानों में श्रेष्ठ मुनिवर से दो प्रश 
करूगी । यदि इन प्रश्‍नो का यह सन्तोषजनक उत्तर दे दें तो इस 
मुनि श्रेष्ठ को तुम में से कोई भी जीतने में समर्थ न हो सकेगा । 

भूतं भविष्यद्‌ यदु वर्तमान, 

दिवो यदूर्ध्व यदधरच लोके । 

कस्मिंस्तदोतं निखिलं समोतं, 

मुने यथार्थ वद सत्यवादिन्‌ ॥ १४।। 

हे सत्यवादी मुनिवर ! यह ठीक-ठीक बताइये जो कुछ भूत, 


भविष्य, वर्तमान है, जो द्युलोक से ऊपर और नीचे विद्यमान हे, यह 
सब किस में ग्रोत-प्रोत है ? 


ग्रोतं तदाकाश इदं जगाद, 

` स याज्ञवल्क्यो मुनिराड यदैव । 
कस्मिन्नभः प्रोतमिदं तदा सा, 
पप्रच्छ देवी भुवि शान्तिमूर्ति: ॥१५॥ 


जब मुनिराज याज्ञवल्क्य ने यह कहा कि यह सब कुछ श्राकाश 


में श्रोत-प्रोत है, तब उस गान्तिमूति देवी ने पूछा कि आकाश किस में 
ओतप्रोत है । 


नभः समस्तं भुवनं च देवे, 
द्योतं परिप्रोतमिदं प्रपृणो । 
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यदक्षरं सर्वगतं निराक्कृति, 

भ्रपाणिपादं रसगन्धवजितम्‌ ॥१६॥ 

यह सब आकाश और संसार सर्वथा पूर्णं श्रविनाशी ब्रह्म में 
्रोतःप्रोत है, जो सर्वव्यापक, निराकार, हस्तपादादि श्रवयव-रहित और 
रसगन्धादि विषय रहित है । 


तदक्षरं शास्ति समस्तलोकं, 

द्यावापृथिव्यौ तदिमे बिभति । 

नियामकं तञ्जगतोऽखिलस्य, 

तद्‌ ध्यायते ब्रह्मा बुधैरमहद्धि: ॥१७॥ 

वह श्रविनाशी ब्रह्म सब लोकों का शासन करता है, वह इन 


चलोक और प॒थिवी लोक को धारण करता है, वह समस्त जगत्‌ का 
नियन्ता है और महान्‌ बुद्धिमान्‌ उसी ब्रह्म का ध्यान करते हैं । 


य: प्रेति लोकाद्‌ विषयेषु सक्तो, 

ज्ञानादृते तस्य महेश्वरस्य । 

शोच्या दशेयं कृपणस्य तस्य, 

न ब्राह्मणः सोऽत्रभवेत्कदाचित्‌ ।॥ १८॥। 

जो विषयों में आसक्त हो कर उस परमेश्वर के ज्ञान के बिना 
इस लोक से प्रयाण करता है, उस कृपण की दशा श्रत्यन्त शोचनीय 
होती है । वह कभी ब्राह्मण नहीं कहला सकता । 


तदक्षरं वेद जनो यथार्थ, 
यो ब्राह्मणः सोऽभिहितो महात्मा । 
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तद ब्रह्म यो वेत्ति तथा ह्यधीते, 
वेदं स हि ब्राह्मणशब्दवाच्य: 11१६।॥ 
जो उस अविनाशी परमेश्वर को यथार्थतया ( ठीक-ठीक ) 


जानता है, उसे ही महात्मा ब्राह्मण कहा गया है । जा ब्रह्म पद वाच्य 
उस परमात्मा को जानता और वेद का अध्ययन करता है, उसी को 


ब्राह्मणा कहते हैं । 

निशम्य गार्गी नियतेन चेतसा, 

शान्ता नितान्तं मुदिता बभूव । 

उवाच सर्वान्‌ बुधपारिषद्यान्‌, 

नमस्यतैनं विदुषां वरेण्यम्‌ ॥२०॥। 

मुनिवर याज्ञवल्क्य के इन वचनो को एकाग्र चित्त से श्रवण 
कर के गार्गी शान्त और अत्यन्त प्रसन्न हो गई । उस ने सत्र बुद्धिमान्‌ 
सम्थों को कहा कि इस विद्वानों में श्रेष्ठ को तुम नमस्कार करो । 

न जातु युष्मासु कदापि कश्चित्‌, 

एनं विजेतुं भुवि शक्ष्यतीह्‌ । 

महान्‌ विपर्चित्‌ सकलाभिनन्द्यः, 

वन्द्योऽस्ति योगी मुनियाज्ञवल्क्यः ।।२ १।॥। 


तुम में से कोई कभी इस को हराने में समर्थ न हो सकेगा । यह 
योगी मुनि याज्ञवल्क्य सव के लिए प्रशंसनीय श्रौर वन्दनीय' है । 


है! इत्थं नितान्तं सरलं चरित्रं, 
गार्ग्या: पवित्रं विमलं प्रतीयते । 


१ ब्राह्मणः- ब्रह्म (वेदम्‌) ग्रधीते तद्व वेदवा “तदधीते तद्वेद 
(अष्टा०) इत्यण्‌ । 
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वेदुष्यमस्याञ्च च च, 

तथा गुणग्राहकता विभीकता ॥२२॥ 

विनम्रता चापि सुसभ्यताद्याः, 

शालीनता ह्यद्‌भुतवाग्मिता च । 

एते गुणा ये विरलाः सुदुर्लभा- 

स्तेषां निधानं ध्रूवमास गार्गी ॥२३॥ 

इस प्रकार गार्गी का चरित्र अत्यन्त सरल पवित्र और सर्वथा 
निर्मल प्रतीत होता है । इस से उस देवी की विद्वत्ता, मनस्विता, गुण- 
। ग्राहकता, निर्भयता, नम्रता, सुसभ्यता, लज्जाशीलता अद्भुत वक्तृत्व 
शक्ति ज्ञात होती है । ये गुण जो संसार में विरले और दुलंभ हैं, गार्गी 
देवी उन का उत्तमता से खजाना थी । 


लाला 


विद्याप्रसारे सततं प्रसक्तां, 

धर्म श्रुतिप्रोक्त इहानुरक्ताम्‌ । 

लोकस्य कामेषु सदा विरक्ता, 

गार्गीति नाम्नीं सुमति नमामः ।[२४।। 
( बृहदा रण्यकोपनिषदाधारेण संकलिवृतत्तमवलम्ब्य ) 
विद्या के प्रसार में निरन्तर तत्परा, वेदोबत धर्म में प्रीति- 
युक्ता, सांसारिक कामनाओं से त्रिरक्ता गार्गी नाम वाली उत्तम बुद्धि- 


मती देवी को हम नमस्कार करते हैं । | 
( बृहदारण्यक उपनिषत्‌ के आ्राधार पर संकलित वृत्तान्त ) 
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ब्रह्मवादिनी मैत्रेयी 


श्रीयाज्ञबल्क्यमुनिराट्‌ प्रथितः पृथिव्यां, 
कर्ता हि यः शतपथस्य सुविश्चृतस्य । 
मैत्रेयनाममहिता महिलापि तस्य, 

या ब्रह्मवादिनिगणे प्रथिता बभूव ॥।१।। 


सुप्रसिद्ध शतपथ ब्रह्मणा के कर्ता मुनिराज याज्ञवल्क्य जी पृथिवी 


में बड़े प्रसिद्ध थे । उन की धर्मपत्नी का नाम मैत्रेयी था, जो ब्रह्मावा 
दिनियों के समूह में बहुत प्रसिद्ध हो गई । 


वेदादिशास्त्रमखिलं समधीत्य सम्यग्‌, 
व्याख्यां विधाय यजुषो विदुषां मनोज्ञाम्‌ । 
वेराग्यभावपरिपूर्णमना मनीषी, 
संत्यासमाश्रयितुमेव मनश्चकार ॥२। 


वेदादि शास्त्रों का अच्छी प्रकार श्रध्ययन कर के और विद्वानों 


को ग्रत्यन्त प्रिय यजुर्वेद की व्याख्या कर के वैराग्य के भावों से परि 
पुणं मन. वाले उन बुद्धिमान्‌. याज्ञवल्क्य ने संन्यासाश्रम में प्रवेश करते 
का संकल्प किया । 


११? 


प्रोवाच सोऽथदयितां गुणभूषितां तां, 

भद्रे परिव्रजनमद्य मुदा करिष्ये । 
यत्किञ्चिदस्ति सविधे द्रविणं मदीयं, 
गृह्वातु तद्‌ गुणवती भवती मुदाति ।।३॥ ` 


तब उन्होंने गुणों से भूषित ग्रपनी उस प्रिय पतती को सम्बोधन 
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करते हुए कहा हे भद्रे ! ग्राज ड संन्यासाश्रम में प्रसन्नता से प्रवेश 
करू गा । मेरे पास जो कुछ धन है, श्राप जो बड़ी गुणवती देवी हैं, उसे 
बड़े हर्ष से ग्रहण करें । 


वित्तेन पूर्णभरिता पृथिवी यदि स्यात्‌, 

तेनामृतत्वमपि कि भगवन्‌ लभेय। | 

पप्रच्छ सा सुविदूषी पतिमप्रमेयं 

प्रोवाच सोऽपि मुनिराड वचनं सुसत्यम्‌ ।।४॥ 

यदि यह सारी पृथिवी धन से परिपूर्ण हो जाए तो हे भगवन्‌ ! 
क्या में श्रमृत प्राप्त कर लू'गी ? यह उस अत्यन्त विदुषी देवी ने अपने 


अनुपम पति से प्रश्न किया । उस मुनिराज ने भी इस उत्तम सत्य का 
उस के उत्तर में प्रतिपादन किया । 


वित्तेन जीवितमिदं सुखितं कथंचित्‌, 

स्यात्‌ किन्तु नामृतपदं खलु वित्तलभ्यम्‌ | 

एतन्निशम्य वचनं प्रजगाद देवी, 

येनामृतं नहि लभे किमु तेन कुर्याम्‌ ॥५॥ 

धन से यह जीवन कूछ सुखमय वन सकता है, किन्तु श्रमृत पद 
की प्राप्ति धन के द्वारा नहीं हो सकती । इस बचन को सुन कर उस, 
देवी ने कहा कि जिस से में श्रमर पद को प्राप्त न होऊ, उस को ले कर 
मे क्या करू ? 


येनामृतं किल लभेय भवत्प्रसादात्‌, 
तत्कथ्यतां भगवता करुणां विधाय। 


तृतीयं क्राण्डम्‌ १११ 
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देव्या ग्रहो सुमतिता नहि वित्तमोहः, 
सांसारिकेषु विषयेषु तथा प्रसक्तिः ॥६॥ 


आप की कृपा से जिस से में अमर पद को प्राप्त हे आप 
कृपा कर के उस का उपदेश करें । उस देवी की उत्तम बुद्धि पर श्राशचयं 
होता है, जिस को न धन का मोह था और न सांसारिक विषयों में 
ग्रांसकित । 


| 
अत्रामृतत्वमधिगन्तुमिहातुरा सा, 


तत्साधनं स्वपतिदेवमपृच्छ्दाशु । 

श्रुत्वा मुमोद मुनिराडू वचनं तदीयं, 

हर्ष प्रकाश्य गदितुं ह्य पचक्रमे$्सो ॥७॥ 
किन्तु श्रमृतत्व की प्राप्ति के लिए ग्रातुर हो कर उस ने अपने 
पतिदेव से शीघ्र उस के साधन के विपय में प्रश्‍न किया । उस देवी के 
वचन को सुन कर मुनिराज अत्यन्त प्रसन्न हुए और हषे को प्रकट 
कर के वे इस प्रकार कहने लगे । 

जाया पतिर्वा द्रविणं यदन्य- 

ल्लोके प्रियं तत्‌ किल आत्मतुष्ट्ये । 

नास्ति प्रियत्वं स्वयमात्मतुष्ट्या, 

विना धरित्र्यां खलु तथ्यमेतत्‌ ॥५॥ 


पति, पत्नी, धन या संसार में और भी जो कुछ प्रिय लगता है, 
वह आत्मा की प्रसन्नता के लिए होता है। आत्मा की प्रसन्नता के बिता , 
स्वयं संसार मैं भ्रौर कुछ प्रिय नहीं, यह पृथिवी पर निश्चित सत्य है | 


द्रष्टव्य ग्रात्मा सकलैरतोश्य, 
मन्तव्य आत्मा मनुजैर्मनीषिभिः । 
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| श्रव्य: स शास्त्राध्ययनेन तस्य, 
| भद्रे ! निदिध्यासनमत्र कार्यम्‌ ॥६॥ 
इस लिए भद्दे ! इस आत्मा का ही सब बुद्धिमान्‌ मनुष्यों को 
| दशन करना चाहिए, इस का शास्त्र द्वारा अवशा, मनन प्रोर निदिष्या- 
सन करना चाहिये । 


ग्रात्माऽविनाशी नहि मृत्युमेति, 

खङ्गो न तं खण्डयितुं समर्थः । 

विज्ञात आत्मन्य खिले श्रृते वा, 

1. विज्ञायत एव सवेम्‌ ॥१०॥ 

यह प्रात्मा अविनाशी है, यह कभी नहीं मरती, तलवार इस 
आत्मा को कारने में कभी समर्थ नहीं होती । इस श्रात्मा के सुने 
जानने श्रौर दर्शन कर लेने पर सव कुछ जाना जाता हे । 


तं यो न जानाति स एव मूढ़, 

शास्त्राण्यधीत्याप्यविवेकमग्नः । 

तस्मिन्परात्मा निहितोऽति गूढः 

स्तस्यैव निःश्वासमया हि वेदाः ॥ ११॥ 
न| , जो उस श्रात्मा को नहीं जानता वही मूर्खं हैं, वह शास्त्रों का 
अध्ययन कर के भी श्रविवेक में मग्न है। उस श्रात्मा के अन्दर मतत्यच्त 
गूढ़ परमात्मा स्थित है । वेद उसी के निःइवासमय है । 


प्रियेऽमृतत्वं यदि लब्धुकामा, 
शान्तिं परां चेत्‌ त्बमवाप्तुकामा । 


तृतीयं काण्डम्‌ ११३ 
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आत्मानमन्विच्छ गुहां प्रविष्ट, 

ज्ञानादुते तस्य न शान्तिलाभः ॥१२॥ 

प्रिये ! यदि तू ग्रमृत पद को प्राप्त करना चाहती है, यदि हू 
परम शान्ति को प्राप्त करना चाहती है तो अपने हृदय या वृद्धिरूपी 
गुफा में स्थित आत्मा की खोज कर । उस के ज्ञान के बिना शान्ति का 
लाभ नहीं हो सकता । 

इत्थं सुबोधं समवाप्य साध्वी, 

लेभे सुशान्तिं परमं च मोदम्‌ । 

ग्रानन्दमग्ना सततं बभूव, 

तप्त्वा तप: सा ह्यमरत्वमाप्ता ॥ १३।। 

इस प्रकार उत्तम बोध को प्राप्त करके उस साध्वी ने उत्तम 
शान्ति और परम आनन्द को पा लिया । बह निरन्तर आनन्द में 


मग्न हो गई भर तप का ग्रनुष्ठान कर के उस ने परम पद को | 
पा लिया । 


मेत्रेयिसंज्ञां विदुषी श्रतिज्ञां 

भक्त्या नमामः सुमति विद्युद्धाम्‌ । 

वित्तस्य मोहं सकलं विहाय, 

जिज्ञासमानां परमात्मतत्त्वम्‌ ॥१४॥ 

मैत्रेयी नाम वाली उस वेदज्ञा, उत्तमबुद्धिमती, पवित्रा विदुषी 
को हम भक्तिपूर्वक नमस्कार करते हैं, जो सारे धन के मोह को छोड़ 
कर परमात्मतत्त्व को ही जानना चाहती थी । 

मत्रेयिलुल्या महिलाः सहस्रं, 

भवन्तु देशे सुमति दधानाः । 


११४ महिलामरिकीर्तेनर्म 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


द्वारा च तासां जगते स्वदेशः, 

शान्तेः सुसन्देशमिमं प्रदद्यात्‌ ।। १५॥ 

ईश्वर करे कि मैत्रेयी के समान उत्तम बुद्धि को धारण करने 
खाली हजारों स्त्रियां हमारे देश में उत्पन्न हों और उन के द्वारा यह 
इमारा भारत देश सारे संसार के लिए शान्ति के उत्तम संदेश कोदे! 


—-0—— 


गृशिडता द्रापदी देवी 


पाञ्चालराजद्रुपदस्य पुत्री, 

श्री याज्ञसेनी प्रथिता सुवीरा । 

अधीत्य सर्वान्निगमागमान्‌ या, 

सुपण्डिता कीतिमती बभूव ॥। १॥। 

पाञ्चाल देश के राजा द्रुपद की पुत्री याज्ञसेनी एक प्रसिद्ध . 
सुवीरा थी । वह सब वेदादि शास्त्रों को पढ़ कर बड़ी पंडिता और 
'कीतिशालिनी बनी ॥ 

सा धर्मशास्त्राणि पपाठ सम्यक्‌, 

ग्रासीत्‌ सुदक्षा नयशास्त्रविज्ञा । 

रूपेण शीलेन च विद्यया सा, 

समस्तदेशे प्रथिता बभूव ।। २।। 

Gomme ने धर्मंशास्त्रों का अच्छी प्रकार श्रव्ययन किया श्रोर बड़ी 
'निपुणा नीति शास्त्र को जानने वाली बनी । वह्‌ अपने रूप, सदाचार 
और विद्या के कारण सारे देश में प्रसिद्वा हो गई । 


-तृतीयं काण्डम्‌ ११५ 
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संप्रेक्ष्य सद्योवनशालिनीं तां, 
स्वयंवरं तज्जनकोऽप्ययोजयत्‌ । 
सुक्षत्रिया सेति धनुर्धराणां, 

वराय दातुं द्रुपदोऽप्यचिन्तयत्‌ ॥३॥। 


उस को उत्तम युवती देख कर उस के पिता द्रुपद ने स्वयंवर का 
श्रायोजन किया । द्रुपद ने यह विचार किया कि यह उत्तम क्षत्रिया है 


२ 


अत: घनुर्घारियो में श्रेष्ठ किसी युवक को उस को विवाह 
दिया जाय । 
- स्वयंवरं द्रष्ठुमतीव दूराद्‌, 
धनुर्धराः सुप्रथिताः समेयुः | 
मत्स्यादिलक्ष्यस्य हि वेधने तु, 
नेवार्जुनादन्यजनः शशाक ||४॥| 


इस स्वयवर को देखने के लिए दूर-दूर से सुप्रसिद्ध धनुर्धारी 
लोग श्राग्रे थे, किन्तु मछली श्रादि के लक्ष्यःका वेधन करने में अर्जुन को 


मत्स्यादि वेधस्य पणं प्रपूर्य 
पार्थो$र्जुनस्तामुपयेम आर्याम्‌ । 
पणो$जुंनेनेव न पूरितोऽन्यैः,१ 

कथं समेषां दयिता भवेत्‌ सा ॥५॥ 


हुयतां चव वह्निंगू हाण पाण विधिवत त्वमस्याः ।। 
(म. भा. १. १८५. ७ ) 
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गत्स्यवेधन की शर्त को पूरा करके पृथा (कुन्ती ) के पुत्र 
अजु न ने उस आर्या से विवाह किया । यह शतंश्रजुन ने ही पूरी की 
थी न कि अन्य पांडवों मे, इस लिए वह सब पाण्डबों की पत्नी कंसे 
हो सकती है ? 


माता त्वदुष्ट्वा यदि किञ्चिदाह, 

पझ्चाच्च सन्तप्तमना बभूवे । र 

तत्कार्येमित्थंश्रृतिलोकरुद्ध,२ 

कथं हि केनाप्यनुमो दनीयम्‌? ॥६॥ 

माता कुन्ती ने बिना देखे यदि कुछ कह दिया कि भिक्षा को 
श्रापस में बांट लो इत्यादि और पीछे से उसे पश्चात्ताप हुआ ( जैसे कि 
महाभारत में स्पष्ट लिखा है ) तो इस के आधार पर वेद और लोक 
के विरुद्ध बहुपतित्व जैसे कार्य का कोई कैसे ग्रनुमोदन कर सकता है? 


सत्यंभवेच्चेन्ननु पञ्चभतृ का, 
पतिब्रता स्यादिति चित्रमेतत्‌ । 
सा वस्तुतस्त्वर्जुन धर्मेपत्नी, 
तस्यानुरूपा नयशास्त्रदक्षा ॥७॥ 


१ कुटी तता सा त्वनवेक्ष्य पुत्रौ,प्रोवाच भुंक्तेति समेत्य सब । 
पश्चाच्च कुन्ती प्रसमीक्ष्य कृष्णां, कष्टं मया भाषित- 
मित्यवाच ॥ यथोचितं पुत्र मयापि चोक्तं,समेत्य भुक्तेति 


न्‌प प्रमादात्‌ ।। १. १९०. ४. । 


पि प्रदने कृते सति महषि वेदव्यास वचनं 'प्रारभ्भेः ~ स्मिन्‌ 
बर्से विप्रलब्धे, लोकवेदविरोक्षके ।। १.१९५. ६। 


तृतीयं काण्डम्‌- ` - ११७ 
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थी, तो भी. उस को पतिव्रता माना जाय यह विचित्र बात है । वस्तुतः 


| 
| 
यदि इस वात को मांना जाय कि द्रौपदी पांचों पांड्वो की पत्ती 
वह श्रजु न की ही अनुरूपा नीतिशास्त्र में निपुण धर्मपत्नी थी ! 


सा वेदशास्त्रेषु परा प्रवीणा, 

ग्रानन्दतीर्थो महिलाधिकारम्‌ ।१ 

वेदेषु विद्योतयित्‌ं तदीयं, 

निदर्शनं चारु ददौ प्रहृष्टः ॥5॥ 

वह वेद-शास्त्रों में अत्यन्त निषुणा- थी, यहां तक कि सुप्रसिद्ध 
इत मत प्रचारक स्वा. आनन्दतीर्थ ( श्री मध्वाचार्य ) ने स्त्रियों के 
वेदाधिकार का प्रतिपादन करते हुए बड़ी उत्तमता से उस का (द्रौपदी 
देवी का जिसे कृष्णा भी कहते हें ) प्रसन्नतापूर्वक उदाहरण द्या है) 


श्रोज: प्रपूर्णानि सुभाषितानि, 
तस्या: सुयोग्यात्वमुपादिशन्ति | 
सा$न्यायकारिष्वतिरुद्ररूपा, 

तद्‌ दण्डनार्थ सकलानचोदयत्‌ ॥९॥ 


द्रौपदी देवी के श्रोजस्विता से परिपूर्ण उत्तम वचन उस की 
उत्तम योग्यता को सूचित करते हैं । बह ्रन्यायकारियो के लिए अत्यंत 
रुद्ररूपा थी और उन को दण्ड देने के लिए सब को प्रेरित करती थी । 


श्रद्यापि देशस्य दशा न साध्वी, 


; चरित्रहीनां बहवोश्त्र राष्ट्र ।. 

१ वेदा भ्रप्यृत्तमस्त्रीभिः कृष्णाद्याभिरिहाखिलाः ।। 
| श्रानन्दतीर्थाः 'महाभारततात्पर्यनिणेये ।' 
| | ११८ महिलामरिकीतंनम्‌ 
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श्रीयाज्ञसेनी सद्शायेनार्ये- 

स्तद्‌ वारणायात्र भुशं प्रतीक्ष्याः ॥१०॥ 

आज भी देश को अवस्था अच्छी नहीं है इस राष्ट में ग्रब 
भी बहुत से चरित्रहीन लोग विद्यमान हैं । उस चरित्रहीनता 3 2. 
रण के लिए द्रौपदी देवी जैसी आर्य नारियाँ की बहुत प्रतीक्षा है श्रौर 
ऐसी वीर तारियां पूजनीया हैं । 


>>>>>२>-_->>- 


तस्मादिहोग्रां खलु पापकतूं पु, 

क्षात्रेण वीर्येण परिष्लुतां ताम्‌ । 

पार्थस्य कान्तामनुरूपपत्नीं, . 

श्री याज्ञसेनीं विनता नमामः ॥॥१ ९; 

इसलिए पापियों के लिए उग्ररूपा, क्षात्र वल wn 
ग्रजुन को ग्रनुरूप पत्नी द्रौपदी ,को हम विनय पूर्वक तमस्काः 
क करते हैं। 


हिट लीलावती 


> र लज र १ 
श्रीभास्क राचार्येति नामा, स्यात वहि | 
सूर्यसिद्धान्तेति संज्ञ ग्रम्थरत्नं यत्कृतम्‌ ॥ १॥ 
एक बड़ा प्रसिद्ध विद्वानों में श्रेष्ठ था, जिस 


श्री भास्कराचार्य न्‌ 
डे [णा किया । 


ने सूर्यसिद्धान्त नामक प्रन्थ रत्न का तिम 


१ विद्ठत्तल्लज: ¬ विहृदवर: । 
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दुर्लभा नक्षत्रविद्या, तद्विशारदसत्तमः | 
ज्योतिषिश्रेष्ठः सुधीः, सर्वत्र लोकेऽभ्यच्यते ॥२॥ 
जो नक्षत्र विद्या बड़ी दुलंभ है, वे उम विद्या के निपुणो में 
उत्तम थे। संसार में सर्वत्र उस ज्योतिषियों में श्रेष्ठ उत्तम बुद्धि वाले 
भास्कराचार्य की पूजा की जाती है । ६ | 
तस्य बुद्धिमती सुता, गुणरत्नगणसमलंक्ृता | 
रूपयौवनशालिनी, लीलावती भुवि विश्ुता१॥३॥| 
, उस की वृद्धिमती गुण रूप रत्न समूह से सुभूषिता, रूप और 
यौवन से युक्ता लीलावती नाम की पृथिवी में प्रसिद्धा पुत्री थी । 
ज्योतिषी ख्यातः पिता,सुविविच्य तत्पाणिग्रहम्‌ । 
योजयामासेह किन्तु वि-लोक्य दैव विडंबनाम्‌।४| 
को न खिन्नः स्यादिदंज्ञात्वा सुता विधवाऽचिरभ्‌। 
सा बभूव सुदुःखिता किल,तातमात्राद्यैः समम्‌॥५॥ / 
उस के प्रसिद्ध ज्योतिषी पिता ने बहुत सोच-विचार कर उस का 
विवाह करवाया, किन्तु दैव की इस विडम्बना ( धोखे ) को देख कर 
शरोर यह्‌ जान कर कि लीलावती बहुत शीघ्र विधवा हो गई, किस को 
दुःख न होगा । 
रोकसागरमग्नता, लाभप्रदो नहि जालु चित्‌ । 
चिन्तयित्वाऽऽचार्यचरणैः : सा सुता प्रसुशिक्षिता॥६॥ 
शोक समुद्र में डूबे रहना किसी के लिए कभी लाभदायक नहीं 
हा सकता, यह सोच कर आजाय॑ ने अपनी पुत्री को अच्छी तरह 


१ विश्रुता - प्रसिद्धा । 
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येन सा शास्त्रेषु जाता, सत्वर सुविचक्षणा । 

गणितशास्त्रे योग्यता, तस्याः सुविस्मयकारिणी॥७॥ 

जिस से वह शीघ्र ही शास्त्रों में बड़ी निपुणा हो गई । गणित 
शास्त्र में तो उस की योग्यता सब को बहुत ही चकित करनेवाली थी । 


इ्त्थयदातद्‌ योग्यता, वृद्धः पराकाष्ठा गता । 

सा समेषां लाभदुष्ट्या, ग्रन्थमेकं निर्ममे ॥5॥ 

इस प्रकार जब उस की योग्यता पराकाष्ठा पर पहुंच गई 
( बहुत ्रधिक बढ़ गई ) तब उस ने सब के लाभ की दृष्टि से एक 
ग्रन्थ का निर्माण किया । ; 


ग्रन्थरत्नं तच्च लीला-वत्यभिख्यं योग्यताम्‌ । 

चारु विद्योतयति नूनं, लेखिकाप्रतिभां शुभाम्‌॥&॥ 

बह भ्रस्थरत्न जिस का नाम 'लीलावती' है निश्चय से लेखिका 
की उत्तम प्रतिभा को सूचित करता है । 


गणितशास्त्रे संस्कृते, सर्वोत्तमं तन्मत्यते। ` 

घन्यवादतति बुधास्तल्लेखिकायै तन्वते ।।१०॥ 

गणितशास्त्र के विषय में उस ग्रन्थ को सर्वोत्तम माना जाता है 
और बुद्धिमान्‌ लोग उस के लिए लेखिका को बहुत-बहुत धन्यवाद 
देते हैं । | 

या बुधा प्रतिभान्विता, सद्ग्रन्थरत्न निर्ममे । 

सा मता नहि मन्यतां,वूनं हि साऽमरतां गता॥ १ १॥ 

जिसे प्रतिभाशालिनी बुद्धिमती ने एस उत्तम ग्रन्थरत्न का 


निर्माण किया, उसे कभी मरी हुई त मानता चाहिए किन्तु वह तो 
निश्चय से प्रमरता प्राप्त कर चुकी है एसा समझना चाहिए 1 
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इत्थं यया भारतजनन्याः, कीतिरत्र विवर्धिता । 
तां सन्मति लीलावतीं,देवीं नमस्कुर्मो मुदा॥। १२॥ 
इस तरह जिस ने भारतमाता की कीति को बढाया उस उत्तम 


| 

| 

| 

| 

द्विवाली लीलावती देवी को हम प्रसन्नता पूर्वक नमस्कार करते हैं। | 
बु ह्‌ 
| 


SOS 


सुर्पाण्डता भारती देवी 


वेदादिशास्त्रेषु विशारदा सा, 

श्रीभारती मण्डनमिश्चपत्नी । 

क्व तत्समाः स्युरमेहिलामहीतले, 

निष्पक्षपाताः सरलाः सुशीलाः ।। १।। 

श्री मण्डनमिश्र नामक महापण्डित की धर्मपत्नी श्री भारती देवी 


वेदादि शास्त्रों में निपुणा थी । इस पृथिबी पर उस जैसी पक्षपात 
रहिता, सरल स्वभाव वाली और सुशीला महिलाएं कहां मिलती हैं ? | 


भर्ता हि तस्या बुधवर्गवर्यः, 

ख्यात: क्षितौ मण्डन मिश्चनामा । 

मीमांसकानां स शिरोमणिः सन्‌, 

जिगाय पाण्डित्यबलेन सर्वान्‌ । ।२॥ 

उस का पति वुद्धिमानों के समूह में श्रेष्ठ पृथिवी में प्रसिद्ध 


मीमांसकों का शिरोमणि था जिस ने अपने पाण्डित्य के बल से सब को 
जीत लिया था । 
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| 
| तत्कीतिमाकर्ण्य सुदूरवतिनी, 
। श्रीशंकराचार्यमहामनीषी । 
| समाजग।माशु गृहं तदीयं, 
| कर्तृ समं तेन सुशास्त्रचर्चाम्‌ ॥२॥ 
उस की दूर-दूरूतक फैली हुई कीति को सुन कर महान्‌ मनीषी 
(बुद्धिमान्‌) श्री शंकराचार्य उस के साथ उत्तम शास्त्रचर्चा को करने 
| के लिए उस के घर पर आये । 
|| 
। 


हयोयदा दिग्गजयोविवादो, 

माध्यस्थ्यमासीद्‌ विषमं तदानीम्‌ । 

श्री शङ्कर: स्वानुमति प्रदाय, 

माध्यस्थ्यसस्या उररीचकार ॥४॥ 

दो अत्यन्त महान्‌ दिग्गजों के समान विद्वानों के बीच में जब 
। हो तो उस में मध्यस्थता करना बहुत ही कठिन काम था, किन्तु 
श्री शंकराचार्य ने श्रपनी अनुमति दे कर श्री भारती देवी की मध्यस्थता 
को स्वीकार कर लिया । 


पत्न्या विपक्षस्य सुविश्रुतस्य, 
'वादे जयार्थ च समुत्सुकस्य । 
देव्यास्ततो न्यायमतिः प्रशान्तता, 
निष्पक्षता ज्ञायत एव विज्ञैः ॥५॥ 


सुप्रसिद्ध, शास्त्रार्थ में विजय के लिए उत्सुक अपने प्रतिपक्षी 
की पत्नी को मध्यस्था बनाते से उस की न्याय बृद्धि, अत्यधिक शांतता 
श्रौर निष्पक्षपातता विद्वानों को ज्ञात होती है । 
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श्री शङ्करो युक्तिपरम्पराभिः । 

श्रुतेश्च वाक्ये: सततं प्रेते 

कर्तृ विपक्षस्य बुधः समक्षम्‌ ॥६।। 

श्री शंकराचार्य ने युक्तियों और श्रृतिवावयों से बिपक्षी 
बुद्धिमान्‌ के सम्मुख ग्रद्दैत सिद्धान्त के समर्थन का यत्न किया । 


| 

| 

2 ९९ ४.७ | 
ग्रह्वेतसिद्धान्तसमर्थनं तु, द | 
| 

| 


तत्खण्डनं स्वीयमतस्य मण्डनं, 

चक्र बुधो मण्डनभिश्र संज्ञः । 

भ्रष्टौ दिनानीह दशोत्तराणि, 

तथा व्यतीयुर्बुधयो रणेऽस्मिन्‌ ।।७॥ 

मण्डनमिश्च नामक बुद्धिमान्‌ ने उस श्रद्वैत सिद्धान्त का खण्डन 


आर अपने मत का मण्डन किया । इस प्रकार उन बुद्धिमानो के वाचिक 
युद्ध ( शास्त्रार्थं ) में १८ दिन हो गये । 


पराजितो योऽपिभवेत्‌ स्वकीयं, 

स आश्रम सत्वरमुज्जहातु । 

्रन्याश्रमं चाप्युररीकरोतु 

पणोऽद्भुतस्तत्रविनिश्चितोऽभूत्‌ ।।ऽ॥। 

जा इस शास्त्रार्थे में हार जाए वह ग्रपने आश्रम का परित्याग 
कर दे श्रौर विजेता के श्राश्रम को स्वीकार कर ले, ऐसी विचित्र शर्त 
इस शास्त्रार्थ में निश्चित की गई थी । 

देव्या यदा दृष्टमिदं पराजित- 

स्तस्याः, पति: शद्भूरमिश्रयुक्तिभि: । 
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तदा पुरस्तस्य समाजगाम, 
| जगाद चेत्थं गुरुशङ्कुरं प्रति ॥६॥। 
| जव भारत देवी ने यह देखा कि उस के पति श्री शंकराचार्य की 
| वगुक्तियों से पराजित हो गये हैं, तब वह शंकराचार्य जी के सामने श्राई 
प्रौर उन को उसने एसा कहा । 
पराजितो मण्डनमिश्च विद्वान्‌, 
नेत्थं कदाचिद्‌ भवता विभाव्यताम्‌ । 
ग्र्थ शरीरं किल तस्यजाया, 
यावज्जिता नो भवता विर्पाश्‍्चता ।।१०॥ 
आप को कभी यह नहीं समझना चाहिए कि आप नें विद्वान्‌ 
मण्डन मिश्र जी को पराजित कर दिया है, जब तक कि श्राप मुझे जो 
उन की पत्नी होने के कारण उन की ग्रर्धाङ्िनी हूं, शास्त्रार्थ में हरा 
नदें। 
श्रीशंकरो नेव समुद्यतोऽभूत्‌, 
शास्त्रार्थचर्चा हि तया विधातुम्‌ । 
स्त्रीभिः समं नैव यशस्विनस्तु, 
कुर्वन्ति चर्चामिति सोऽप्यभाणीत्‌ ॥११॥ 


श्री शंकराचार्य जी उस के साथ शास्त्राथं करने को तैयार नहीं 
हुए और उन्होंने कहा कि यशस्वी लोग स्त्रियों के साथ शास्त्रचचां वा 
यास्त्रार्थं को नहीं किया करते । 


भारती देव्युवाच-- 
करो तिलोके स्वमतस्य खण्डन, 
यः कोऽपि ना स्याद्‌ यदिवास्तुतारी'। 


तृतीयं काण्डम्‌ १२५ 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


का 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 1 


शास्त्रार्थं एवास्त्युचितो हि तेन, 

समं प्रमाणानि बहुनि सन्ति |॥|१२॥ 
इस पर भारती देवी ने कहा कि 

संसार में जो भी श्रपने मत का खण्डन करता है, चाहे वह पुरुष 
हो वा स्त्री, उस के साथ शास्त्रार्थ करना उचित है, इस के बहुत ये 
प्रमाण हैं । 

चक्र हि गार्ग्या सह शास्त्रचर्चा , 

पुरः समेषां मुनियाज्चवल्क्यः । 

चकार राजा जनकोऽपि चर्चा, 

शास्त्रस्य देव्या सुलभेतिसंज्ञया ॥१३॥ 


~ 


पूर्वकाल सें मुनि याज्ञवल्क्य ने गार्गी देवी के साथ शास्त्रचर्चा 
की थी महाराजा जनक ने भी सुलभा नामक देवी के साथ शास्त्रकी 
चर्चा की थी । 


यशोधनास्ते नहि कि भवन्मते, 
शास्त्रस्य चर्चा भवता विधीयताम्‌ । 
पराजिता चेद्‌ भवता यथेष्टं, 

दीक्षात्र भर्त्रे मम देव दीयताम्‌ ॥ १४॥ 


क्या आप की सम्मति में वे ( याज्ञवल्क्यजनकादि ) यशस्वी 
वा यशरूप धन से सम्पन्न व्यक्ति न थे? इस लिए श्राप मेरे साथ शास्त्र 
की चर्चा कीजिए और यदि म॑ आप से हार गई तो मेरे पतिदेव को 
(संन्यासाश्रम की) दीक्षा दे दीजिये । 


ततः प्रवृत्ता खलु शास्त्रचर्चा, 
श्रीभारत्तीशंकरयोविचित्रा । 
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प्रश्‍न: क्रतो वे विषमोऽतिदेव्या, 
श्रीशङ्कुरं यश्चकितीचकार | १५॥ 
तव श्री भारती देवी और शंकराचार्य जी की विचित्र शास्त्रचर्चा 


प्रारम्भ हुई । भारती देवी ने एक ऐसा कठिन प्रश्‍न कर डाला कि जिस 
ने श्री शंकराचार्य जी को भी चकित कर दिया । 


न्यत्तरंदातुमसावशकनोत्‌, 

सद्यस्ततोऽसो समयं ययाचे । 

मासावसाने स यथाकथंचित्‌, 

तस्याः समाधानमलं चकार ॥१६॥ 

श्री शंकराचार्य तत्काल उम का उत्तर नदे सके, तब उन्होंने 


एक मास का समय उत्तर के लिए मांगा । मास की समाप्ति पर तव 
उन्होंने किसी तरह उस का समाधान कर दिया । 


एवं विधा दिव्यगुणोपपन्ना- 

सीद्‌ भारती शास्त्रविदां वारिष्ठा । 

लोके सरस्वत्यवंतारभूतां, 

मतां सुशीलां सरलां नमामः ॥१७॥ 

भारती देवी इस प्रकार की दिव्यगुणों से सम्पन्ना, शास्त्रज्ञो में 


श्रेष्ठा थी, ऐसी संसार में (गैरारिकोंके द्वारा) सरस्वती का अवतार 
मानी जाने वाली, सुशीला सरला उस देवी को हम नमस्कार करते हैं । 
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ब्रह्म बह्यचारणा 
ऋषभदेवो नाम जेनानां गुरु: प्रथमो मत: । 
पूज्यते सर्वत्र जेनैर्य: प्रथमतीर्थड्भू रः ॥ १] 


ऋषभदेव जैनियों के प्रथम गुरु माने जाते हैं जिन की जेनी 
भाई सर्वत्र पूजा करते हैं और जिन्हें वे प्रथम तीर्थङ्कर मानते हैं । 


तस्य पुत्री सद्गुणानामाकरो ब्राह्मी शुभा । 


योग्यतायाः कारणात्‌, ख्याति गता सर्वत्र सा ॥२॥ 


उन की पुत्री ब्राह्मी नाम की थी जो उत्तम गुणों का भण्डार 
थी झौर अपनी योग्यता के कारण सर्वत्र प्रसिद्धि को प्राप्त थी. । 


नेष्ठिक सा ब्रह्मचर्य, धारयन्ती सात्विकी । 
ज्ञानसंचयतत्परा साशिक्षताष्टादश लिपी: ॥२॥ 
वह सात्विक स्वभाव वाली देवी नैष्ठिक ब्रह्मचर्य को धारण 


कर के ज्ञान क सचय में सदा तत्पर रही और कहा जाता है कि उस ते 
१८ लिपियों का ज्ञान प्राप्त किया । 


स्त्रीजनानामुन्नति, लक्ष्यं परं निदधे पुर 
इत्थं सदा सेवारतां ब्राह्मीं नमामः सुव्रताम्‌ ॥४॥ 


उस ने अपने सम्मुख स्त्रियों की उन्नति का लक्ष्य रखा । इस 


प्रकार सदा सेवा में तत्पर, उत्तमव्रतघारिणी ब्राह्मी को हम नमस्कार 
करतं 
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MOTE 85 DE यी 

दाशांनका लच्सा ढवा 

लक्ष्मी देवी चन्द्रसिहाभिधस्य, 

राज्ञः पत्नी पण्डितातिप्रसिद्धा 

आसीत्‌ तस्या दर्शनानां प्रभूतं, 

ज्ञानं येनान्यान्‌ बुधानत्यशत ॥१॥ 

मिथिला के राजा श्री-चन्द्रसिह की पत्नी लक्ष्मी देवी बडी 
प्रसिद्ध पण्डिता थी । उस का दर्शनशास्त्रो का ज्ञान बहुत बढ़ा चढ़ा थह 
(जस से उस ने छन्य बुद्धिमानों फो मात कर दिया थर । 


मिताक्षराख्या किल याज्ञवल्क्य- 

स्मतेः सूटीका प्रथिता पृथिव्याम्‌ । 

3 गीर्वाणवाण्यां निपुणेयमारया 
ब्याख्यानमस्या अति चावेकार्षीत्‌ ॥२॥ 


मिताक्षरा नाम की याज्ञवल्कय स्मृति की ठी. पृथिवी में बहुत . 
प्रसिद्ध हे । इस संस्कृत में निपुणा श्राया दवा ने एस की बड़ी उत्तर 
ब्याख्या की थी । 


बुद्धिस्तथास्या: प्रखरा बभूव 
कै महद्धिविबुघश्चकार । 

बालम्भटाद्या: प्रथिता विपश्चित:, 
बुधोत्तमात्वं मुदिताश्च मेनिरे ॥३॥ 


तन त त त त न र जाळा 
SS िॉ शुा «बब शय 
jr > 


2.2 ` मिथिलेश्वरस्य श्री चन्द्रसिहस्य । 
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इस की बुद्धि इतनी तीव्र थी कि वह बड़े-बड़े वुद्धिमान पुरुषों 
से तर्क किया करती थी और वालम्भट्ट आदि उस समय के प्रसिद्ध 
विद्वानों ने प्रसन्नता पूर्वक उस को श्रेष्ठ विदुषी के रूप में माना था । यु 


घड्दर्शनानां जटिलाः समस्याः, 

समादधानां हि कुशाग्रबुद्धिम्‌ । 

लक्ष्मीस रस्वत्यतिरम्ययोगं, 

लक्ष्मीं नमामो मुदिता बुधाग्याम्‌ ।।४॥। 

.छः दर्शनों की जटिल समस्याग्रों का समाधान करने वाली 
कुशाग्र बुद्धि, लक्ष्मी भोर सरस्वती ( धन और विद्या ) के अत्यन्त 


उत्तम समन्वय वाली बुद्धिमानों व बुद्धिमतियो में श्रेष्ठा रानी लक्ष्मीदेवी 
को हम प्रसन्नता से नमस्कार करते हैं ॥ 


इति महिलामणिकीतैने विदुषीवर्गनिरूपणं नाम 
तृतीयं काण्डम्‌ । 
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EE | 
॥ चतुर्थ काण्डम्‌ | 


( विश्रुतवीरवरावर्गः ) 
सुवीरा दुर्गा देवी 


है संज्ञा हि कृपाणपाणिः, 
सा शौयंशक्तिप्रतिमा बभूव । 


* 
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तां शस्त्रसज्जा खलु सिहवाहिनी, 
पौराणिका बन्धव श्रामनन्ति |।१।| 


| 
1 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


दुर्गा देवी जिस के हाथ में तलवार थी, शूरवीरता और शक्ति | 
की प्रतिमा थी । पौराणिक बन्धु उसे शस्त्रास्त्रो से ससज्ज और भिह की | 
सवारी करने वाली बतलाते हैं । १ 


सा दानवान्‌ वीतभया जघान, द 

सद्धामिकाणां च चकार रक्षाम । 

श्रासीददम्या भुवि वीरवर्या, 

देवीति तस्मात्सुजनैमेता सा ॥२॥ 

निर्भया हो कर उस ने महिषासुरादि दानवों का नाश क्रिया 
प्रौर उत्तम धामिक लोगों की रक्षा की । वह संसार सें उस समय वीर 
श्रेष्ठा और ग्रदम्या श्रथवा किसी से न दबने वाली थी इसी लिये सज्जनों 

kl 


ने उसे देवी के रूप में माना | 


मां १संगरे यो बलवान्‌ विजेता, 
तमेव भर्तारमहं वरिष्ये । 
जुघोष येत्थं भुवि तेन तस्याः, 
सदूयोग्यता ज्ञायत एव विज्ञैः ॥३॥ 
EE हे बलवान्‌ मुझे युद्ध में जीतेगा में उस का ही पतिरूप में वरण 
झ गी । जिस देवी ने इस प्रकार की संसार में घोषणा की, उस की 
उत्तम योग्यता को अच्छे विद्वान्‌ इसी से जान सकते हैँ । 


nnn i MO 


१ संगरे - युद्धे । 
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समच्येतेऽद्यापि हि सा सुवीरा, 

लोके सुशक्ति समवाप्तुकी मै: | 

न केवल तत्स्मरणं तदीय- 

शिक्षानुसार्याचरणां विधेयम्‌ ॥४॥ 

आज भी उत्तम शक्ति को प्राप्त करने की इच्छा वाले संसार में 


उस की श्रच॑ना करते हैं । केवल उस का स्मरणा ही नहीं, उस की 
शिक्षा के अनुसार आचरण करना चाहिए । 


देशेऽस्मदीये किल शक्तिवृद्धि- 
नितान्तमेवाभिमताऽतिवार्या । 
स्वातन्त्र्यमेवेतरथा न रक्ष्यं, 
विरोधिभिस्त्वाक्रमणे कृतेऽत्र ॥ ५॥। 
हमारे देश में निइचय से शक्ति की वृद्धि बहुत श्रभीष्ट - 


आर बल्कि अनिवार्य है । श्रन्यथा विरोधियों द्वारा श्राक्रमण किये जाने 
पर हम अपनी स्वतन्त्रता की ही रक्षा नहीं कर सकते । 


दुर्गासदुश्यो महिलाः सुवोराः, 

सहस्रशो वै सुतरामपेक्ष्याः | 

येन स्वराष्ट्रं भवदप्रधृष्ट 

सुझान्तिसन्देशमलं प्रदातुम्‌ ।।६॥ 

दुर्गा देवी जैसी हजारों सुवीरा स्त्रियों की अत्यधिक श्रावश्य- 
कता है जिस से हमारा राष्ट्र किसी से न दबने वाला हो कर उत्तम 
शान्ति के सन्देश को देते में समर्थे हो । 5 
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श्रतो नमामो विनयेन दुर्गा, 

स्फूति जनेष्वत्र संदादधानाम्‌ | 

दुवृ त्तदुःशीलविनाशदक्षां 

शक्ते: सदा नो ददतीं सुशिक्षाम्‌ ।।७।। 


र इसलिए.. जनता में स्फुति को देने वाली दुर्गा देवी को हम 
“विनय. से नमस्कार करते हैं जो दुराचारी दुष्टस्वभाव वाले लोगों का 
नाश करने में निपुणा ग्रौर सदा उत्तम शवित की शिक्षा देने वाली थी ॥ 


वीरा राज्ञी कर्मदेवी 


( द्वादशशतकीया ) 


पत्नी समरसिहस्य, चित्तोड़ाधिपते शुभा । 
वीरवर्याग्रगण्यासीत्‌, कर्मदेवी पतिव्रता ॥१॥ 


कमंदेवी चित्तौड 
पत्नी थी । क राजा समरसिठ्ठ की पतिव्रता सुवीरा धर्म 


मुइजुटीन संज्ञेन यवनेनावनीभृता । 
राजा समरसिहोऽसौ, कुर्वन्‌ सुसमर हत: ॥२॥ 


i नामक मुसलमान राजा के साथ उत्तमता से युद्ध 
जा समरसिह सन्‌ ११९२ ई० में मारा गया । 


(i छुवारा च, तत्पत्नी ध्रवनिङ्चया । 
स्वातन्त्र्यरक्षार्थ, युद्ध चक्र यशस्विनी 11३॥ 


करते ह 


१३४ 
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उस की अनुव्रता, अचल निश्‍चय वाली यशस्विनी पत्नी कर्मदेवी 
ने देश की स्वतन्त्रता की रक्षा के लिए युद्ध किया । 
कर्मदेवी सुशौयौजः - परिप्लुततनूः सती । 
कुतुबुद्दीन दुबु डि, पराजितवती सती ॥४॥ 
उत्तम शूरवीरता ग्रौर ओज से युक्त शरीर वाली होकर सती 
कर्मदेवी ने दुब द्धि कुतुबुद्दीन को हरा दिया । द 
इत्थं भूतां सुवीरां तां, देशभक्तियुर्ता शुभाम्‌ । 
सुपुत्री भारताम्बाया:, कमेदेवीं नुमो मुदा ॥५॥ 


ऐसी देशभक्ता भारतमाता की उत्तम पुत्री सुवीरा कर्मदेवी को 
हम प्रसन्नता पूर्वक नमस्कार करते हैं ।। 2: 


>> ७ 


वीरा ताजकुमारी ( ताजकुंवरी ) 


( हादशशतकोया ) 


ताजकुमारी नाम्नी वीरा, सज्जनसिहसुपुत्री | 

किसो रभूपस्तस्या जनकः, लक्ष्मणसिंहोश्राता॥१॥ = 

ताज कुमारी (ताजक्‌ंवरी) किसोर के राजा सज्जनसिह : की 
पुत्री थी जिस के भाई का नाम लक्ष्मणासिह था । 


सज्जनसिंहस्तस्ये शिक्षां, क्ष त्रिययोग्यामददात्‌ । 
भ्रेस्त्रशस्त्रचालनदक्षा सा, वीरवरा च बभूव | २॥ 
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| 
A 
थी जित. 


०५. ताजा सज्जनसिह ने उस को क्षत्रियां के योग्य शिक्षा दी 
से वह शस्त्र शस्त्र चलाने में निपुणा बड़ी वीरा हो गई थी । । 

| । 
श्रासीत्‌ कुतुबुद्दीनोभूपस्तदा देहलीनगरे । । 
: विषयलम्पट: कामी नीच:,सदाचारधनहीन:11:) | 


> डत दिनों कुतुबुद्दीन देहली में शासक था, जो किष यलम्प, | 


कामी, नोच, सदाचार रूपी धन से रहित था । । 
5 | 


` भ्रात्रा सह मृगयां कर्तु सा, कुमार्येकदा5्गच्छत । | 
: अश्वारूढ़ा सुभटीवेशा, सुघ टितगात्रावयवा ॥४॥ | 


३ 8 51 एक दिन वह अच्छे सुधड़ अवयवों वाली उत्तम सैनिक बेश में 
थाड़ पर चढ़ कर अपने भाई लक्ष्मणसिह फ्रे सा 


थ शिकार खेलने गई । 


क्णडान्‌ कर गृहीत्वा सर्वे, ते ह्याक्रमएं चक्र: ।५॥ 
१५ मुसलमान भाड़ियों के अन्दर वहां छिप हि... 
तत Fg हा छिपे हुए थे और उन्हाने 
ह रडे कर उत दोनों पर आक्रमण करे दिया । 


` (ने. पञ्च स लक्ष्मणसिंहः, करवालेन जघान। 
`. पच च ताजकुमारी वीरा,यमसविधे विनिनाय।।६॥ 
उन में से पांच युव॒कों को लक्ष्म र 
ै ८ ॥ का लक्ष्मणसिह ने तलवार दिया 
भौर पाँचको ताजकुवरी ने 'यम के घाट उतार 222 हि 
पलायमानौ द्वावशिष्टौ, तदा जग्मलुदिहलीम्‌ । 
'- ' 'कुतुबुहीनं तौ च जगदतुस्ताजकुमार्या विषये॥७॥ 
१ 2 f < 
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तव बत हुए दो युवक भाग कर देहली गये और उन्होंने कुतुवु- 
हीन से ताज कूंवरी के विषय में कहा । 


श्रनुपमसुषमा तस्याः, स्वामिन्‌, 

सा निजमहिषी कार्या । 

ग्रत्र विलम्बो भवता कार्यो 

नहि सा त्वरितं प्राप्या ।।८॥। 

हे मालिक ! उस ताजकवरी की ग्रनुपम सुन्दरता है उस को 
अप अपनी वेगम बना लें । इस काम में आप देर न करे । उसे जल्दी 
प्राप्त कर्‌ । 

कुतुबुहीनः कामपीडितस्तदा प्रैषयत्‌ सैन्यम्‌ । 

तेन च गत्वाकिसो रदुर्ग, परिवृतमेव समन्तात्‌।॥९॥। 


तब कुतुबुद्दीन ने काम वासना से पीडित हो कर श्रपनी सेना 
को भेजा, जिस ने किसोर के किले को चारों ओर से घेर लिया । 


दुर्गेऽभवन्‌ ये खलु राजपुत्राः, 

युद्धं कृतं तैविभरयेनितान्तम्‌ । 

संख्या न तेषामधिका बभूव, 

ते मार्यभाणा यवनेरभूवन्‌ 11१०1 

किले के अन्दर जो राजपूत थे, उन्होंने निर्भय हो कर डट कर 
युद्ध किया किन्तु उन की संख्या अधिक न थी, इसन लिये वे मुसलमानों 
द्वारा मारे जा रहे थे । 


अपब्यतुद यमिदं विचित्रं, 
ताजाकुमारी स च लक्ष्मणसिहः । 


चतुर्थ काण्डम्‌ १३७ 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


2३ 7075 दि जि कळ क न NE 70 । 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


करे गृहीत्वा निशितौ च खद्धौ, 
निजघ्नतुस्तौ विभयो विपक्षान्‌ ॥११॥ 
१. ताजकुवरी श्रौर लक्ष्मणसिह ने जव यह विचित्र दृश्य देखा तो 
वं हाथों में तेज तलवार ले कर निर्भयता से शत्रुओं का घात करने 
कुतुबुद्दीनो नीचकुबुद्धि:, 
शक्ति ताजकुमार्या: । 
दुष्ट्वा चकितोऽत्यन्तं जातः, 
बालाया वलमलुलम्‌ ॥१२॥। 
प नीच दुष्ट वुद्धिवाला कुतुबुद्दीन बाला ताजकंवरी की अदभत 
शक्ति को देख कर अत्यन्त ग्राञ्चयं चकित हुप्रा। ८ हैः 
द्रुत निगृह्यागच्छेद्‌ यस्तां, 
हृद्यां ताजकुमारीम्‌ । 
पारितोषिक मत्तो लभतां, 
यदपीभीप्सितमस्मै ।। १३।। 
. जाउ सुन्दरी ताजकुंवरी को पकड़ कर मेरे पास लावेगा, उसे 
म मुह्‌ मांगा इनाम दू गा । ऐसी उस ने घोषणा कर दी । 


एतच्छ त्वा लुब्धा यवनाः, 

बहवः समं निपेतुः । 

निग्रहणायाधमा हि तस्याः, 

वीरायास्ताजायाः || १४।। 

“पह सुन कर बहुत से नीच लोभी मुसलमान उ हु 
| ॥ स वीरा ताज 
कंवरी को पकड़ने के लिए उस पर इकटठे ट पड़े । 


MF महिलाम सिकीतंतम्‌ 
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` -कालकवलितः सञ्जर्नासहः, वीरभटा बहवोऽन्ये । 
स्वर्गद्वारं क्षत्रियधर्म, संपाल्येह विचिन्ता: ॥१५॥ 
राजा सज्जनसिह और अन्य भी बहुत से वीर इम युद्ध में काल के 


ग्रास बन गये ( मारे गये ) इस प्रकार निश्चिन्तता से श्रपने स्वर्ग के 
द्वार क्षत्रिय घर्म का पालन कर के वे वीर गति को प्राप्त हुये । 


तदा वीरया यदा हि दृष्टाः, 

यवनास्तत्रायाच्तः । 

भ्राता लक्ष्मणसिहः प्रोक्तः, 

पाहि सहोदर भगिनीम्‌ ।।१६।। 

तव जब उस वीरा ने देखा कि बहुत से यवन उस की ओर 
श्रा रहे हैं उम ने अपने भाई लक्ष्मणासिह को कहा भाई ! श्रव अपनी 
बहिन को बचाओ । 

अश्रुपरिष्लुतनेत्रो आता; 

विमनास्तदा जगाद । 

स्वसः साम्प्रतं किमहं कुर्या , 

निजभगिनीं परिपातुम्‌ ।। १७।। 

आंखों में ग्रांसू भर दुःखित हो कर उस ने कहा बहिन ! श्रब 
में तुम्हें अपनी सगी बहिन को बचाने के लिए कया करू ? 


भै 


ताजकुमारी दर्श दशाँ, 
सोदरमेव रुदन्तम्‌ । 

` प्राह लज्जसे कथं नहि त्वं, 
रुदन्‌ वीर इह भूत्वा ॥१८।। - 
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. ताजकुंवरी ने अपने सगे भाई को रोते हुए देख कर कहा क्या 
तुम्हें इस संसार में वीर हो कर रोते हुए शर्म नहीं आती ? 


ग्रवसानं देहस्य सहोदर, 
यदा ह्यवश्यंभावि । 
चिन्ता तस्य मनागपिनहि मे, 
किन्तु धर्म रक्षा स्यात्‌ ॥ १६॥। 
हे भाई ! जब इस देह का श्रम्त होना ही है तो उस की मुझे 
जरा भी चिन्ता नहीं है, किन्तु किसी प्रकार धर्म की रक्षा हो यही 
चाहती हूं । 


म्लेच्छानामेषानां दुष्टानां, 
करस्पर्शंतो भ्रष्टा । 

यथा भवेद्‌ भ्रातनेहि भगिनी, 
तथा विधेय उपायः ॥२०॥| 


मे इन दुष्ट म्लेच्छों के स्पशं से जिस से भ्रष्ट न होऊं, वैसा 
कोई उपाय करना चाहिए । 


वीरा धर्मपरायणभ गिनी, 
गयं संकेतं चक्र । 

स्वकीयध्मंत्राणकाम्यया, 

तां विवेद वीरोऽसौ ॥२१॥ 


उस वीरा धर्मपरायणा बहिन ने जो इशारा किया था, इस लि 
कि उस के धर्म रक्षा हो जाय, वह वीर उस को जान गया । 


(४० { महिलामणिकीर्ततरग 
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उपायमन्यं कमपि न पश्यन्‌, 

तस्यां परिस्थितौ सः । 

विवशो श्राताखड्गधारया, 

स्वसुङ्शिरङ्चिच्छेद ॥।२२॥ 

उस परिस्थिति में और किसी उपाय को न देख कर लाचार 
हो कर उस ने अपनी बहिन का सिर काट दिया । 

कर्म दारुणं कृत्वा विवशो- 

भगिनीधर्मे रिरक्षुः । 

साक्षाद्‌ यमइवभूत्वा यवनान्‌, 

शतशः सोऽथ चकते ॥२३॥ 


लाचारी से भगिनी के धर्म की रक्षा की इच्छा से उस भयङ्कर 
कर्म को कर के उस ने साक्षात्‌ यम के समान हो कर सैकड़ों यवनों को 
काट डाला । 


दुष्टदमनरूपं निजधर्मं, मुदा पालयन्‌ सिह: । 
बहुसंख्येयेवने रा क्रान्तो, वीरगति स जगाम ॥२४॥ 
बह शेर दुष्टों के दमन रूप श्रपने धर्म का प्रसन्नता पूर्वक पालन ' 


करता हुआ बहुत श्रधिक संख्या में यवनों द्वारा आक्रमण करने.पर बीर 
गति को प्राप्त हुआ । 


कुतुबुद्दीनकुबुद्धियैद्यपि, इत्थं विजयं लेभे । 
किन्तु केवलं शवात्‌ सुझुनयं, दुर्ग चैव स लेभे॥२५॥ 


इस प्रकार यद्यपि कुबुद्धि कुतुबुद्दीन ने बिजय प्राप्त की किन्तु 
उसे केवल बीरों के शव ग्रौर सर्वथा शून्य किला ही प्राप्त हुए । 
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वन्या ताजकुमारी देवी, बन्दया कस्यन हि स्यात | 
यया वीरयात्यद्भुतङृत्यं, कृतं सुविस्मयकारि॥|२६॥| 
वहू वीरा ताजकुवरी धन्य थी. जिस ने इतना आइचय जनक 
काय कर के दिखाया । वह किस के लिए वन्दनीया नहीं ? 


करस्पर्शतो नहि दुष्टानां, 
श्रष्टा जातु भवेयम्‌ । 
इति बलिदानं स्वयं ययान्ते, 
कृतं धर्म रक्षायै ॥|२७॥ 
Ue be से में कभी अष्ट न हो जाऊं इस लिए 
ए अन्त में स्वयं अपना बलिदान कर दिया । 


[a [a 


विनतास्ताजकुमा री देवी, 
वीरां वयं नमामः | 
भारतमालुर्नाम चोज्ज्वलं, 
कर्ती सदा स्मराम: ||२८।। 


a इस लिए ह्म वीरा, भारतमाता के नाम को उज्ज्वल करने 
ला ताजकुमारी देवी को नम्र हो कर सदा नमस्कार करते हैं ॥ 


—o—— 


रानी दुर्गावती 
( बलिदानम्‌ १५६४ ई० ) 


यारी रानी दुर्गावतिसंज्ञा । 
शाविवीयपोरुषसम्पन्ना, सिंहीवासीद्‌ विभया॥ १॥ 
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रानी दुर्गावती माहोवा के चन्देला सरदार की पुत्री शौर्य वीर्य- 
बल मम्पन्ना और मिही की तरह निर्भया थी । 

बाज बहादू मुगलाक्रमणैः,चक्र स्वदेशरक्षाम्‌ | 

सा विजिग्य इह बाज बहादुर - संग्रामे वी राग्या।।२॥। 

मालवा के बाज बहादुर श्रौर मुग़लों के आक्रमण से उसने! 
ग्रपने देश की रक्षा की और वाजब्रहादृर के साथ युद्ध में उस ने 
विजय पाई । F 

प्रासफखानं प्रेषयदकबर - सम्राट्‌ तहिजयाय | 

किन विजेतुं नहि सोऽशकनोत्‌ शूरां रणे सुधी रां॥३॥ 

सम्राट अकबर ने आसफखान को उस को जीतने के लिए भेजा 
किन्तु वह्‌ उस शूरवीरा धीरा को हराने में समर्थ न हो सका । 

उमस सुवीरा स्वयमपि, सँत्यचालनं चक्र । 

तस्याः शौर्य दृष्ट्वा सुभटाः,सर्वे विस्मयमापु:॥४॥ 

हाथी पर सवार हो कर उस सुवीरा ने स्वयं सेना का संचालन 
किया ग्रौर उस की शूरवीरता को देख कर सब उत्तम सैनिक भी 
श्राइचर्यं चकित हो गये । ० 

भवती गच्छतु संग्रामे नो, 

बृहती रिपुदलसेना । 

निधनं तत्रभवत्याः सम्भवि, 

न स्यादित्थमनिष्टम्‌ ।।५।। [ 

आप युद्ध में न जायं क्योंकि शमु की सेना बहुत बड़ी है । संभव 
है. प्राप की युद्ध में मृत्यु हो जाय । इस प्रकार का अनिष्ट न हो । 


१ इभम्‌ - हस्तितम्‌ । 
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इत्थं निवार्यमाणा स्वजनैः, बन्धुभिराप्तैरिष्टै: | 

वरमिह मरणं मानसमेतं, मानरहितजी वितत:॥६॥ 

इस प्रकार अपने सम्बन्धियो, बन्धुश्रों और इष्टजनो द्वारा मना 
किये जाने पर भी उस ने कहा कि सम्मान रहित जीवन से मानयुवत 
"मृत्यु ही अच्छी है । 


एवं कथयित्वा धेयण, प्रतिरोध सा चक्रे | 

प्रबले सत्यपि शत्रुदलेसा, नो विह्धलतामाप॥७॥ 

इस प्रकार कह कर उस ने धैर्य पूर्वक शत्रु सेना का डट कर 
मुकाबला किया । शतु सेना के प्रबल होने पर भी बह व्याकुल 
नहीं हुई । 

रणेह्याहतस्तस्या पुत्रः, 

श्री नारायणसंज्ञः | 

त्रिशती केवलमवदिष्टान्येः, 

सा त्यक्ता विषमापदि ॥८॥ 
उस का पुत्र वीर नारायण युद्ध में* घायल हो गया । केवल 
३०० को छोड़ कर शेष सब ने उस का साथ छोड़ दिया । 

विषमपरिस्थितिमवलोक्यासौ, 

कुवेन्ती प्रतिरोधम्‌ । 

श्रव्यमुपायं कमपि न लब्ध्वा, 

चक्र निजवलिदानम्‌ ॥&॥ 

इस प्रकार की विषम परिस्थिति में प्रतिरोध करते हुए श्रौर 
कोई उपाय न देख कर उस ने अपना बलिदान कर दिया । 
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तां दुर्गादेवीमिव चण्डीं, रिपुदलदलने दक्षाम्‌ 1 
राज्ञीं दुर्गादेवी विनताः, वीरां मुदा नमामः ।। १०॥ 


उस दुर्गा देवी को तरह तेजस्विनी, शत्रु सेना के नाश करने में 
समर्था, वीरा रानी दुर्गादेवी को हम प्रसन्नता पूवक नमस्कार करते हैं 1१ 


बब रु) —= 


सुवीरा पतिव्रता कर्णदेवी (किरणदेवी) 
{षोडशशतकोया ) 
यद्यपि स्वीयेगु णे:, केश्चित्प्रसिद्धोञ्रत्यकृबर: । 
दुर्गुणस्तस्मिन्‌ परं, कामित्वरूपो निन्दितः ।। १॥ 
तर यद्यपि अकबर गपने उदारता, सहिष्णुता, गुणग्राहकता ग्रादि 
ह. कई गुणों के कारणा प्रसिद्ध है, तथापि उस में क [भिता का एक निन्दिएं 
दुर्गृण था । 
कामसन्तप्त्यै न्न तेना - योजितो मीचापणः । 
यत्र महिलानां प्रचेशः, पुरुषाणां वर्जित: ।। २।। 


प्रपनी इस कामवासना की तुप्ति के लिए उस ने एक .मीना 
बाज़ार की आयोजना की थी जिस में केवल स्त्रियों का प्रवेश होता था, 
'पुरुषों का प्रवेश उस में वजित था। 


तत्र नारीवेशधारी, भ्रकबरोऽगच्छत्स्वयम्‌ । 
वीक्ष्य महिलां मोहिनीं, स्वान्तःपुरे प्रावेशयत्‌।। ३।। 
चहां स्वयं स्त्री वेश धारणा कर के श्रकबर जाया करता था 
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श्रौर किसी मोहिनी स्त्री को. देख कर उसे श्रपने-ग्रन्तःपुर में प्रविष्ट 
कर लेता था । 2 > 


'दुइचरित्रोत्तजक, कार्य सुजनगणनिन्दितम्‌ । 
किन्तु सम्राजो भिया, क्त विरोधं नाशकन्‌॥४॥ | 
इस दुराचार के उत्तेजक उस के कार्य की सज्जन गणा निनदा 


करते थे, किन्तु सम्राट्‌ के भय से उस का लाग विरोध करने में समर्थ 
नथे। 


बीकानेरनूपानुजस्य दयिता- 
सीत्कएांदेवी सती । 
पृथ्वीराजबुधस्य सद्गृणवती, 
ख्याता सुरूपान्विता |! _ 

तां कतु चकमे यथा कथमपि, 
प्रीत्यन्वितामकूबर: । 
बीकानेरपुरीं विजित्य दिहली- 
मानाययद्‌ दम्पतो ॥५॥ 


बीकानेर के राजा के छोटे भाई पृथिवीराज की करं देवी 
(किरण देवी) गुणवती अत्यन्त रूपवती होने के कारणा प्रसिद्ध पली 
थी । श्रकबर उस को किसी तरह श्रपनी प्रिया बनाना चाहता था, इस 
लिए बीकानेर को जीतकर वह प॒थिवीराज श्रौर उस की 
किरणा देवी को देहली ले आया | | 


आदेश एक: प्रहितर्च तेन, 
मीनापणे प्रेषयितुं स्वपत्नीम्‌ । 
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पृश्वीपतेर्येन समस्तदेहे, 
क्रोधस्य वह्वलिज्वेलितो बभूव ॥६॥ 


वहां उस ने पृथ्वीराज को अपनी धर्मपत्नी को मीना बाजार 


| में भेजने का श्रादेश दिया जिसे प्राप्त कर पृथ्वीराज के सारे शरीर में 
क्रोध की श्रग्नि जल उठी । 
2 स्वकीयभार्यामदिशद्‌ यदासौ, 
सिद्धाभवत्सा स्वयमेव गन्तुम्‌ । 
रक्तेक्षणः कोपपरीतचेता:, 
उवाच तां त्वं श्कुलटासि गुप्ता ॥७॥ 
जब उस ने ्रपनी पत्नी से इस श्रादेश के विषय में बताया तो 
चह स्वयं ही जाने को तैयार हो गई। तब पृथिवीराज ने क्रोध से 
ज्याकुल चित्त वाला हो कर आंखों को लाल करते हुए कहा कि तू छिपी 
हुई व्यभिचारिणी है । 


गन्तुं सहर्षं यदिहोद्यतासि, 
पाइद्वेऽक्‌ब रस्यातिजघन्यवृत्तः । 
चरित्रहीना त्वमपीह नून, 


| 
। ज्ञातं मयाद्येव ततो न पूवम्‌ ॥॥८॥ 
जो तू नीच वृत्ति वाले ग्रकवर के पास प्रसन्नता से जाने को 


तैयार हो गई है । आज ही मैने इस बात को जाना कि तू चरित्रहीना 
है । पहले मुझे पता न था । 


१ कुलटा - व्यभिचारिणी । 
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उवाच देवी नहि नाथ शङ्कां, 

कुरुष्व पत्न्यां सुपतिब्रतायाम्‌ । 

स्वप्नऽप्यहं देव कदापि नान्यं, 

त्यक्त्वा भवन्तं ५तिदत्तचित्ता ।।8।। 

देवी ने कहा कि हे प्राणानाथ ! गाप अपनी उत्तम हप 
से पतिव्रता धर्म का पालन करने वाली इस पत्नी में किसी प्रकार का 


सन्देह न करें । पतिदेव ! में तो स्वप्न में भी श्राप को छोड़ कर किती 
प्रन्य में अपना चित्त नहीं लगा सकती । 


कटी कृपाणो निहितो हि येन, 

ध्रूवं हनिष्यामि हि पामरं तम्‌ । 
निरुध्य मीनापणमेव पश्चात्‌, 
प्राणेश विश्रान्तिमहं करिष्ये ।। १०।। 


मैंने श्रपनी कमर में कृपाण (कटार) बांध ली है। में उस 
नीच को अवश्य मार दुगी । हे प्राणनाथ ! मैं तो मीना बाजार को 
बन्द करा कर ही फिर आराम करूगी । 


सतक्षत्रिया प्रत्र कथं भवन्ति, 
सद्वृत्तरक्षानिरता नितान्तम्‌ । 

प्रदश्य तं तस्य वधं च कृत्वा- 

ऽऽास्यामि हृष्टा भवदन्तिकेऽहम्‌ ॥११॥ ` 
उत्तम क्षत्राणियां किस प्रकार श्रपने सदाचार की गिर 


रक्षा करने बाली होती हैं, यह उसे दिखा कर श्रौर उस का वध कर कै 
फिर में प्रसन्न चित्त से श्राप के पास श्राऊंगी । 
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पृथ्वी पतिस्तेत सुगद्गदोऽभ्‌- 

न्िशम्य पत्त्या ध्रुवनिश्चयं तम्‌ । 

ददौ स्वकीयाशिष एव हृष्ट:. 

स प्राथयामास च तस्य सिद्धये ॥१२॥ 


अपनी पत्नी के इस अटल निश्चय को सुन कर पृथ्वीराज बहुत 
| हो गया । प्रसन्न हो कर उस ने उसे आशीर्वाद दिया और उस के 
| निश्चय की सफलता के लिए भंगवान्‌ से प्रार्थना की । 


अलंकृता सा तु ततो जगाम, 

मोनापणे साधुजनेविगहिते । 

श्रत्वा गतां तां निजकुट्टिनीभि:. 

जगाम वात्यन्तमुदं स सम्राट्‌ ॥१३॥ 

ते वह उत्तम वस्त्रो से सजधज कर सज्जनों द्वारा ग्रत्यन्त निन्दित 

उस मीना बाजार में गई। अपनी प्रचारिणी दलाल स्त्रियो द्वारा उस 
किरण देवी के प्राने का समाचार जान कर सम्राट्‌ अत्यन्त प्रसन्न 
हुग्रा । 6 

नीत्वा च तां यत्र न कश्विदल्य:, 

कर्तृं कुचेष्टामुपचक्रमे' यदा । 

प्रपातयत्‌ तं सहसा सुवीरा, 

कृपणपाणिइच तदा *जिधांसु: ॥१४॥ 

और उस देवी को उस स्थान में ले जा कर जहां कोई अन्य त 


| 


°b 


था, उस ने उस के साथ कुचेष्टा प्रारम्भ करनी चाही, तब उस सुवीरा 
१ उपचक्रमे - प्रारेभे । 
२ जिघांसुः - हन्तुसिच्छुका । 

१४९ ` 
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ते एक दम उसे नीचे गिरा दिया श्रोर हाथ में कृपाण ले कर उह 
मारने की इच्छा वाली हो कर कहा । 


जगाद भो: पामर ते शरीरं, 
सुखण्डयिष्यामि पतिव्रताहम्‌ । 

दृष्टा त्वया दुष्ट न भारतीयाः, 

देव्यः सुवीराः पतिदत्तचित्ताः ।। १५॥ 


हे नीच ! में पतिव्रता तेरे शरीर के टुकड़े कर डालू'गी । हे 


दुष्ट ! तूने पतिब्रता सुवीरा भारतीय देवियों को कभी देखा नहीं ? 


येनेदुशं कमं विगहितं त्वं, 

करोषि (नापन्नपसे च नीच । “ 
त्वामन्तिके5ह द्रुतमन्तकस्य, 

संप्रेषयामीह मुदाति निन्द्यम्‌ ।। १६॥ 


जिस से हे नीच ! तू ऐसे श्रत्यन्त निन्दित कर्म को करता श्रौर 


उस से लज्जित नहीं हाता । श्रव में तुझ नीच को शीघ्र ही प्रसन्नता- 
पूवक यमराज के समीप भेज देती हूं । 


\ 


पातिव्रतं येन सुरक्षितं स्यात 

लोके समानां प्रमदाजनानाम्‌ । 

एतादृशां दण्डमहं सुघोरं, 

दास्यामि तुभ्यं भुवि पामरेश ।। १७॥। 

जिस से सब स्त्रियों का पातिब्रत संवार में सुरक्षित हो । है 


नीचराज ! में तुझे ऐसा कठोर दण्ड दू'गी । 


१ 


१५० 


श्रपत्रपसे - लज्जसे । 
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इत्येवमुक्त्वा किल तस्य वक्षसि, 

स्वीयं कृपाणां विनियोक्तुमृद्यता । 

तस्याः पतित्वा पदयोः स सम्राट्‌, 

भिक्षां ययाचे नी ।।१८।। 

ऐसा कह कर वह उस की छाती में अपने कृपाण को घुसेइने 
को र हुई । तब सम्राट्‌ उस के पैरों पर पड़ कर अपने जीवन की 
भिक्षा मांगने लगा । 


नैवं कदाचित्पुनराच रिष्ये, 
क्षमस्व मातः किल तेऽस्मि पुत्रः । 
भवत्युदारा तव हस्तयोहि 
मञ्जीवितं साम्प्रतमस्ति मात: ॥१६ | 
र में फिर कभी ऐसा नहीं करूंगा । माता जी! मुझे क्षमा करो । 
मैं आप का पूत्र हूं । आप तो बड़ी उदार हैं। हे माता जी ! श्रब मेरा 
जीवन आप के हाथों में है । 


त्वं म॒त्यृदण्डं त्वधमा हुँसौ हे, 

न जातु संशीतिलवोऽपि तत्र । 

तथापि यतप्रार्थंयसेऽत्र भिक्षां, 

ददामि तां तत्र पणाबुभौ स्तः ॥२०।' 

द नीच ! तू तो निश्चयः से मृत्यु दण्ड के योग्या ह इस bn यु 
भी सन्देह नहीं है, तों. भी जो तू *जीवनं भिक्षा की प्रॉर्थना कर रह हु 
में उसे देती हूं पर उस में दो शर्तें हैं । 

१५९ 
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इत: परं नेव कदापि तीच, 

मोनापणं योजयितासि निन्द्यम्‌ । 

पूज्यश्च भर्ता मम सद्य एव, 

कार्ये: स्वतन्त्र: स यथेष्टगत्ये ॥२१॥! 

इस के पश्चात्‌ हे नीच ! तूने कभी निन्दनीय मीना वाजार 


को नहीं लगाना और मेरे पूज्य पतिदेव को स्वतन्त्र संचार के लिए 
तत्काल बन्धनमुक्त कर देना । 


नार्यः समस्ता भगिनीवदीक्ष्या: 

संभावनीया निजमातृवद्‌ वा । 

पणौ यदि त्वं ह्यररोकरोषि, 

सकृत्‌ क्षेमां दातुमिहोद्यताहम्‌ २२ 

सारी स्त्रियों को बहिन व अपनी माता की तरह समभना । 


यदि तू मेरी इन दो शर्तों को स्वीकार करता है तो म॑ तफे क्षमा प्रदान 
करने को तैयार हूं । 


मात: पणौ द्वावुररीकरोमि, 

समस्वा मामम्ब दयां कुरुष्व | 

नेत: पर कामपि वान्यपत्नीं, 

मात: कुदृषट्या ह्यवलोकयिष्ये ।।२३।। 


माता जी! में इन दोनों शर्तों को स्वीकार करता हूँ । मुके क्षमा 

करो माता जी ! मेरे पर दया करो । में इस के बाद कभी किसी भी 
द की पत्नी ब अर्य स्त्री को मातां जी ! मै बुरी दृष्टि से नहीं 
खूगा। ०“ . 
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इत्थं प्रतिज्ञां खलु तस्य लब्ध्वा, 
` दत्वा च भिक्षां निजजोबितस्य । 
तदा मुदा सा गृहमाजगाम 
न्यवेदयद्‌ दत्तमिदं च भत्रं ॥२४॥ 
इस प्रकार उस से प्रतिज्ञा वचन ले कर और उसे जीवन की 


भिक्षा दे कर बह देवी प्रसन्नता से अपने घर आई और उस ने अपने 
पतिदेव को सारा वृत्तान्त सुनाया । 


निशम्य वृत्तं मुदितः स गद्गदः, 
पृथ्वीपतिस्तां प्रशशंक्ष पत्नीम्‌ । 
धन्पो$म्म्यहं येन भवादृशी स्त्री, 
लब्चा सुवोरा सुचरित्रवित्ता ।।२५॥। 

) पृथिवीराज इस वृत्तान्त को सुत कर अत्यन्त प्रसन्न और गद्गद 
हो गया और अपनी पत्नी की प्रशंसा करने लगा । उस न कहा ति मे 
धन्य हूं जिस को तुम्हारे जैसी सदाचाररूपी धन से युक्ता, सुवीरा पत्नी 
मिली है । 


क्षएस्व मां देवि मया5तिरोपात्‌, 

आ्रसीत्प्रयुक्त कुलटाद्यवाच्यम्‌ । 

दुर्गासि साक्ष!त्सकलाभिनन्दया, 

तथानकृत्या महिलाभिराभिः ।।२६।। 

हे देवि ! मुझे क्षमा करो ॥ मैंने अत्यन्त पस र 
लिए कुलटा (व्यभिचारिणी) आदि बुरे शब्दों का ह a 
तुम तो सब के लिए प्रशंसा करने योग्य साक्षात्‌ दुर्गा देवी हो, 
सब अन्य स्त्रियों द्वारा श्रनुकरण करने योग्य ही । 
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प्राणप्रियां तामभिनन्द्य सम्यक, 

चुचुम्ब तस्याः शशिसन्िभं मुखम्‌ | 

ग्रालिङग्य तां गाढमतीव दोर्भ्या , 

धन्यं निजात्मानमय च मेने ।।२७॥ 

अपनी प्राणप्रिया की भ्रच्छी प्रकार से प्रशंसा कर के पृथिबीराज 


ने उस के चन्द्र-समान मुख का चुम्बन किया और अपने बाहुपाश से 
उस का गाढ ग्रालिङ्गन करके अपने श्राप को धन्य माना । 


इत्थं महान्‌ सन्महिलोपकारः, 
कृतो यया स्वीथचरित्रशक्रत्या | 
नमामि भक्त्या महिलोत्तमां तां, 
श्रीकर्णदेवीं प्रथितां सुवत्ताम्‌ ॥२८॥ 
इस प्रकार जिस देवी ने अपने सच्चरित्र की शक्ति से उत्तम 
महिलाओं का महान्‌ उपकार किया, उन महिलाश्रों में उत्तमा सुप्रसिद्धा 


सदाचारिणी श्री कणां देवी (किरणा देवी ) को में भवितपूर्वक नमस्कार 
करता हूं । . 


्रद्यापि लोके मनुजा अनेके, 
ये दुश्चरित्रा धनशक्तिमत्ताः | 
नार्यो भवेयुर्यदिकणंदेवी- | 
तुल्यास्तदा सत्पथि चानयेयुः |॥२९॥ 


आज भी इस लोक में ग्रनेक धन और शक्ति के मद से मस्त * | 


दुराचारी लोग विद्यमान हैं । यदि कर देवी: के समान सुवीरा नारियाँ 
हों तो उन को वे सीधे रास्ते पर ले श्रये । - या 
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अ्सच्छक्तियुक्‍ता अबला न नार्यो, 

वेदोदितादर्शं इहायमेक: । 

तं स्थापयन्तीं पुरतो जनानां, 

श्रोकर्णदेवीं विनतो नमामि ॥।३०॥ 

नारियां भ्रवला नहीं किन्तु उत्तम शक्तियुक्त होनी चाहिये यह 
। वेदोक्त आदर्श है । उस वैदिक आदर्श को जनता के सम्मुख स्था- 
पित करने वाली श्री किरण देवी को मै नम्नतापूर्वक नमस्कार 


करता हूं ॥ क / 
४ अवीरामिव मामयं शरारुरभिमन्यते । उताहमस्मि वीरिणी 
इन्द्रपत्नी । (ऋग्वेदे १०. ८६, ६) 


21 [09 0७, 
त्यागमूतिहोंडी रानी 
( सप्तदशशतकोया ) 
चूडावताख्य: सुभटाग्रगण्य- 
श्चित्तौडसेनापतिरेक श्रासीत्‌ । 
नीचं निरों ह्यवर द्भ जीव, 
चित्तौड़भूप: स यदा प्रतस्थ ॥१॥ 
चुडावत नामी एक उत्तम योद्धारो में श्रेष्ठ, चित्तौड़ र 
राणा का सेनापति था। जब नीच औरंगजेब को रोकते फे 
चित्तौड़ के महाराना ते प्रस्थान किया । 
| ्रन्तःपुरं स प्रविवेश चूडो, 
दरष्टुं नवोढां दयितां स्वकीयाम्‌ । 


री १५५ 
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हाडीति संज्ञा सुभटस्य पत्नी, 

दष्ट्वा विषण्णां स्वपति जगाद ।।२॥। 

चुडाबत अपनी नवविवाहितौ प्रिय पत्नी को देखने के लिए 
्रन्तःपुर में गया । हाडी नाम वाली उस उत्तम योद्धा की पत्नी ने अपने... | 
पति को दुःखी देख कर कहा । 


भर्तविषण्ग: किमु लक्ष्यसे त्वं 

चिन्तातुरः कि प्रतिभासि नाथ | 

सतृक्षत्रिया: स्तर्गकपाटभूतं, 

युद्धं १्यदुच्छागतमामनन्तिर ||३॥| 

हे स्वामिन्‌ ! आप क्यों दुःखित दिखाई देते हैं? हें नाथ ! 
श्राप क्यों चिन्ता से व्याकुल प्रतीत होते हैं ? उत्तम क्षत्रिय तो स्वय 
श्रकस्मात्‌ धराये हुए युद्ध को स्वर्ग का द्वार कहते हैं । 


चूडावतो नोत्तरितूं शब्याक, 

रेप्राणिग्रहो नूतन इत्युवाच । 

प्रिये श्रियेयं यदि युद्धभूमौ, 

का ते दशा स्थादिति चिन्तयामि ।।४!। 

चूडावत इस का उत्तर न दे सका । उस ते इतना ही कहा किं 
श्रभी हमारा नया-नया विवाह हुम्ना है । प्रिये ! यदि मैं युद्ध भूमि मे 
मर जाऊ, तो तेरी क्या भ्रवस्था होगी यही मुझे चिन्ता है । 


१ यदृच्छागतम्‌ - स्वयम्‌ ग्रकस्माद्वा आगतम्‌ । 
२ आमनन्ति - कथयन्ति । 
३ पाणिग्रहः - विवाहः । 
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वीरा.तदोवाच नवोढयत्नी, 
चिन्ता न कार्या भवता मदीया । 
स्वरे तदा नौ भविता हि योगो, 
द्र्टास्मि तत्रेव भवन्त मर्च्यम्‌ ॥५॥ 


तब उस वीरा नवविवाहिता पत्नी ने कहा कि आप को मेरी 


चिन्ता नहीं करनी चाहिये । तब निश्चय से हमारा स्वर्ग में मेल होगा । 
मैं अपने पूज्य आप को वहीं देखू गी । 


भूत्वा भवान्‌ क्षत्रकुलावतंसः, 
किमस्ति चिन्तानिरतो नितान्तम्‌ । 
कतेव्यमेवावहितेन चेतसा, 
कुवेन्नर: सद्गतिमेतिं नित्यम्‌ ॥६।। 


आप क्षत्रिय कुल के भूषण हो कर क्यों निरन्तर चिन्ता में मग्न 


हैं ? मनुष्य सावधान चित्त से कर्तव्य कर्म करता हुआ ही सदा. उत्तम 
गति को प्राप्त होता है । 


| 


से कतंब्यपांलनाथं प्रोत्साहि प 
हो कर चल दिया ग्रौर प्रसन्नता पूवक युद्ध करने को तैयार हो गया । 


“चतुर्थ काण्डम्‌ः 


प्रबोधितः स्वप्रियया सुवीरया, 
प्रोत्साहितरचापि हि कृत्यपालने । 
चूडावतो हृष्टमनाः प्रतस्थे, 

युद्धं मुदा कर्तुमथोदतोऽभूत्‌ ॥७॥ 


इस प्रकार श्रपनी उत्तम बीर पत्नी द्वारा समझाया और निश्‍चय 
त किया हुथ्रा चुडावत प्रसन्न मन वाला 
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पर विषादो हृदये तदीये, 
ग्रासीत्पुन: शल्यः इव प्रविष्टः । 
प्रिया नवोढा भविता हि तस्या:, 
शोच्या दशा वे निहते मयीत्थम्‌ ॥८॥। 
किन्तु उस के हृदय में यह दुःख कांटे को तरह घुसा हुआ था 
कि मेरी नव विवाहिता पत्नी है, मेरे इस प्रकार मर जाने पर उसकी 
निश्‍चय से शोचनीय अवस्था हो जायेगी । 


चिन्तानिमर्नो नितरां स खिन्नो, 
नोत्साहवान्‌ यृद्धरतिः स श्रासीत्‌ । 
. संप्रेषयत्सेवकमेव सद्यः, 
पुनः स पत्ल्या हूदयं विबोद्धम्‌ ॥ &॥। 
वह चिन्ता में निमग्न (डूबा हुआ) और दुःखित था तथा उस ;) 
का युद्ध में प्रेम और उत्साह न रहा था । उस ने शीघ्र ग्रपनी पत्नी के 
हृदय के भाव को भली-भांति जानने के लिए एक सेवक को भेजा । 


स रकिङ्कुरस्तत्पतिचित्तवृत्तं, 

प्रोवाच तस्या हृदयस्य भावम्‌ । 

ज्ञातु तत: सा महिलामणिस्तु, 

छत्त्‌ स्वपत्युनेवमोहपाशम्‌ ।॥ १०॥ 

छत्त्‌ २कूपाणेन शिर: स्वकीयं, 

निर्धारयामास सती सुवींरा । 
१ शल्यः - कण्टकः । २ किकर: - सेवकः । 
३ कृपाणेन - खड्गेन, करवालेन। 
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उवाच तं सेवक्रमेव संद्यः, 
शीर्ष सदीयं दयिताय देहि ॥ ११॥ 
उस सेवक ने उस देवी के हृदय के भाव को जानने के लिए 
४ उस के पति के हृदय का वृत्तान्त बताया । तब उस उत्तम सुवीरा सती 
नारी मणि ने अपने पति के नये मोह के पाश को काटने के लिए 
तलवार से अपने सिर को काटने का निश्चय कर लिया और उस ने 
सेवक से कहा कि जल्दी जा कर मेरे सिर को मेरे पतिदेव को दे दो । 


विच्छिन्न इत्थं मम मोहपाशे, | 
छिन्द्यात्‌ स्वशत्रन्‌ गतभीविचिन्तः । | 
उवत्वा च विच्छिद्य शिर: स्वकीयं, 
तस्मै ददो वीरवराङ्गना सा ॥१२॥ 


इस प्रकार मेरे मोह रूप पाश के कट जाने पर वह (मेरा पति) 
निर्भय और चिन्ता रहित हो कर अपने शत्रुश्रों का ही छेदन करे । यह 
कह कर उस वीर स्त्री ने अपने सिर को काट कर उस सेवक को 
दे दिया। | 


त्यागं महान्तं पतिमेव कतुं, 

कर्तव्यनिष्ठं विदधे सती सा । 
चडावत: स्फू्ियृतस्तदानीं, | 
क्षात्रं स्वकर्तव्यमिहाचरत्‌ स्वम्‌ ॥१३॥ | 


लेभे सुकीतिं तिहतश्च युद्धे, | 
पुण्यं ततो लोकमिहाससाद | 


2: ११६ | 
'चिलुथ काण्डम्‌ 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ng 


` अ. | by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


हाडी सती स्वगतिमेव लेभ, 

लोकेऽद्भूतं त्यागमिहाचरन्ती ।। १४॥। 

उस सती ने अपने पति को कर्तव्यनिष्ठ बनाने के लिए ही यह 
महान्‌ त्याग किया । तब चुडावत ने स्फुतियुकत हो कर अपने क्षात्र 
कर्तव्य का श्राचरण करते हुए उत्तम कीति को और युद्ध में मरने के 
पश्चात्‌ पुण्य लोक को प्राप्त सती हाडी रानी ने इस लोक में अ्रद्भुत 
त्याग कर के स्वर्ग को प्राप्त किया । 


. तयोस्तदा तत्र सुयोग ग्रासीत्‌, 

सम्बन्ध ्रासीन्नहि छेत्तुमहेः । 

धन्या सुवीरे तव कोतिगाथां, 

गास्यन्ति नित्यं मुदिताः समस्ताः ॥। १५॥। 

तब उन दोनों का वहां ( परलोक ) में फिर मेल हुआ, क्योंकि 


उन का सम्बन्ध टूटने योग्य न था । हे सुवीरे ! तुम घन्य हो । तुम्हारी 
कीति गाथा को सब प्रसन्न हो कर सदा गायेगे । 


एताद्शस्त्याग इहान्यदेशे, 

मन्ये नहि श्रोत्रपथं प्रयातः । 

नमो नमस्ते विनयेन मात- 

येया प्रसूताः सुंसुता गुणाढ्याः।।१६॥। 


में समझता हूं कि ऐसा त्याग किसी अन्य देश में कभी नहीं 
सुना गया । हे भारत माता । हम तुझे विनयपूर्वक नमस्कार करते हैं 
जिस ने ऐसी गुणशालिनी उत्तम पुत्रियो को जन्म दिया है ॥ 


—o— 
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वीरवरा लक्ष्मी बाई झांसी राज्ञी) 


१८ नब. १८३४-१७ जून १८५८ ई० 


यस्याः शौर्य, मुदितमनसोऽद्यापि गायन्ति वीराः, 

सद्यः स्फूति,स्मरणमपि तच्चारु यस्या दधाति ॥ 

लोकातीतं, किमपि विमलं, कर्म कृत्वाऽमरा या, 

लक्ष्मीबाई , प्रथितयशसं, भांसिराज्ञीं नमाम:॥ १॥ 

जिस की झुरवीरता का ्राज भी वीर लोग प्रसन्न मन हो कर 
जान करते हैं, जिस का उत्तम,स्मरण भी तत्काल स्फृति फो धारण कराता 
है, जो अलौकिक (अद्भुत) निर्मल कसं. कर के अमर हो मई हे ऐसी 
प्रसिद्ध यश वाली झांसी की रानी श्रीमती लक्ष्मी वाई को हम नमस्कार 
करते हैं ६ 


>) 
४7 


नारीजातिः,सततमबला, या मताऽज्ञानकाले, 
तस्याः कोति, स्वकृतसुकृतेरुज्ज्वलं कारयन्तीम्‌ । 
ऊर्ध्वं शीर्ष, पुनरपि मुदा स्वीयमातुद॑धानां, 
` लक्ष्मीबाई ,प्रथितयशसं, झांसिराज्ञीं तमाम: ॥२॥ 


१ जिस स्त्री जाति को अज्ञान के समय में निरन्तर ग्रबला मानो 
गया, उस की कीति' को अपने पुण्य कार्यों के द्वारा उज्ज्वल करने वाली. 
अपनी जननी भारत माता के सिर को फिर से संसार की दृष्टि में 
ऊंचा करने चाली यशस्वती फांसी की रानी श्रीमती लक्ष्मीबाई कको 
हम नमस्कार करते हैं । र 


स्वातन्त्र्याग्निर्मनसि सततं, दीप्त आसीद्‌, यदीये 
तेनैवान्तः, स्फुरितहृद्या, . माद्भुत:कम चक 1 
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ग्रांग्लानां नो ह्यति मतिमतां या पुरोऽप्याननाम, 
लक्ष्मीबाई ,धबलयशसं,भांसिराज्ञीं नमामः ॥३॥ 
जिस के मन में स्वतन्त्रता की अग्नि निरन्तर जल रही थी, 
उसी से प्रेरित हृदय वाली हो कर जिस ने अद्भुत कमं किया, जो 
अत्यन्त बुद्धिमान्‌ चतुर अंग्रेजों के आगे कभी नहीं कुकी, उस शुश्र यश 
बाली झांसी की महारानी लक्ष्मी बाई को हम नमस्कार करते हैं । 
राष्ट्रं कर्तु, पुनरपि महत्‌, सत्स्वतन्त्रं पृथिव्यां, 
क्लेशान्‌ सर्वानगणितवती, याऽनिशं तत्परासौत्‌ । 
सिहीवेहातुलबलवती, शोर्यधेर्यादिसिन्धुः, 


लक्ष्मीबाई , प्रथितयशसं, सादरं तां नमाम:॥४॥ 


जो पृथिवी में अपने राष्ट को फिर से महान्‌ श्रौर स्वतन्त्र 
बनाने के लिए दिनरात. प्रयत्नशील थी, जो शेरनी को तरह श्रनुपम 
बल वाली, शौर्य और धैय की समुद्र थी ऐसी यशस्विनी महारानी 
लक्ष्मी बाई को हम आदर पूर्वक नमस्कार करते हैं । 

- सरृद्य रोज प्रभृति सुभटा ग्रांग्लदेशोदूभवा ये 
तेऽप्याहुर्या खलु वरतमां, विप्लवस्याधिवेत्रीम्‌ । 
चण्डीवांग्लान्‌, ननु जितवतों, खड्गहस्तां सुवीरां, 
लक्ष्मीबाई, प्रथितयशसं, सादरं तां नमामः ॥१॥ 


सर ह्य रोज प्रादि श्रद्धरेज वीर सैनिक भी जिसे सन्‌ (८४0 
के विद्रोह की सब से श्रेष्ठ अधिनायिका कहते हैं, चण्डी की तरह 


तरवार ले कर भ्रङ्गरेजों को जीतने वाली सुवीरा, सुप्रसिद्ध यश बाली 


«The Rani was the bravest and the best 
military leader of the rebels.” Sir Hugh (०४० 
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अश्वारूढामसियुतकरां, भानुवद्‌ भासमानां, 
कन्यां शिश्वीं, भयविरहितां,पृष्ठभागे वहन्तीम्‌ । 
प्राणाहुत्या, रुचिरवपुषो मातरं .पूजयन्तीं, 
लक्ष्मीदेवी, धवलयशसं, सादर तां नमामः ॥६॥ 
घोड़े पर सवार, हाथ में तलवार लिए हुए, सूर्य की तरह 
चमकती हुई, छोटी पुत्री को अपनी | पर चढ़ा कर भय रहिता, 
अपने सुन्दर शरीर को और प्राणों की ग्राहुति से भारत माता की पूजा 


करने वाली, शुभ्र यश वाली महारानी लक्ष्मीबाई को हम ग्रादर सहित 
प्रणाम करते हैं । 
यावल्लोके, शशिदिनकरो, यावदास्ते च गंगा, 
यावत्तुद्धा श्रतिहिमवृताः, पर्वता: सिन्धवश्च | 
तावन्नून॑, बहुबलवतीं, वीरतादर्शभूतां, 
लक्ष्मीदेवी, प्रथितयशसं, की यिष्यन्ति वीराः॥।७॥ 
जब तक संसार में चन्द्र और सूर्य हैं, जब तक गंगा है, जब लक 
संसार में चन्द्र और सूर्य हैं, जब तक हिम से ढके हुए ऊंचे २ हिमा- 
लयादि पर्दंत और समुद्र हैं, तब तक निश्चय से प्रत्यन्त बलवती, 
चोरता की मूर्ति, स्वच्छ यश वाली महारानी लक्ष्मी बाई का वीर 'लोग 
सदा कीर्तन करते रहेंगे । 


-->_>२>-->-- 


सुवीरा बाला कनकलता 

{ १९२६-१९४२ ई० ) 
कामरूपदेशस्य सुरूपा, - _ - 
कनकलतासंज्ञा बालासीत्‌ १. - ` ` 
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. उत्तमकुलजा स्वतन्त्रतायाः, 
भावपरिप्लुतचित्ता सासीत्‌ ॥।१॥ 


असम देश में कनकलता नाम की एक सुरूपा कुलीना, स्वतन्त्रता 
के भावों से परिपूर चित्त वाली बालिका थी । 3 


प्रांग्ला भारतदेशं त्यक्त्वा, 
स्वकीयदेशं प्रति गच्छन्तु । 
इदमान्दोलनमत्र प्रवृत्तं, 

यदा त्रय्रोदशवर्षीया सा॥२।। 


जब 'ग्रङ्गरेजो भारत छोड़ो' का श्रांदोलन सन्‌ १६४२ में देश 
में प्रबत्त हश्रा उस समय वह तेरह वर्ष की थी । 


॥ ताला किन्तु तदीयोत्साह- 
'स्तरुणजनेभ्यो$प्यधिक: । 
करयो राष्ट्रपताक्रां धृत्वा, 

सा नेत्रीत्वमकार्घीत्‌ ॥३॥ 


यद्यपि वह छोटी सी बालिका थी, किन्तु उस का उत्साह युवक 
लोगों से भी अधिक था । श्रपने हाथों में राष्ट्रीय ध्वजा को लेकर 
उस ने जुलूस का नेतृत्व" किया । 


शतशो जनाः सुवीरां बालां 
तामनुजम्मुर्मृ दिताः । 
जयजयभारतजननीत्थं ते, 
सर्वे घोषं चक्र: ॥४॥ 
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सैकडों आदमी प्रसन्नता से उस सुबीरा बालिका कै _ पीछे-पीछे 
चल रहे थे ॥ वे सव जय-जय भारत माता ऐसे नांरे लगा रहे थे । 


स्वातन्त्र्यं लब्धव्यमिदानीं, 
दास्यपाशमिह छित्त्वा । 
इत्येवासीत्‌ स्वजनानां, ` 
` मनसि भावना श्लाघ्या ॥ ५॥। नट 
उन सब मनुष्यों के मन में यही प्रशंसनीय भावना थी कि प्रब 
हमें दासता के पाश को तोड़ कर स्वतन्त्रता प्राप्त करनी चाहिये । 


जनसम्मर्द दृष्ट्वा, शासक- . 
वित्तं बहुविक्षुब्धम्‌ :। 
` गच्छतः गच्छतःसदनं स्वीयं, 
भवत चान्यथा दण्ड्याः ॥६॥| 
भीड़ को देख कर शासकों का चित्त विक्षुब्ध हो गया । जाभो 
जाग्नो, तुम अपने घर चले जाओ, नहीं तो तुम्हें दण्ड मिलेगा । 
विक्षुन्धो5$सौ शासकवर्ग:, 
इत्थं तत्र जुघोष ।' 
राष्टपताका बाला हस्ता- _ त ती पाती 
दाच्छेत्तु स चं येते ॥७॥ , हकती 
घबराये हुए शासक वर्ग ने वहां इस प्रकार की घोषणा की 
भौर उस बालिका के हाथ से “राष्ट्रीय ध्वजा 'को छीतनै: का यत्न 


किया 1 57 द >. ५५५५ 
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` किन्तु सुवीरा सा नहि बाला, 

जहौ स्वराष्टियकेतुम्‌ । 
प्राणाहुतिमपि दातुमुद्यता, 
नैव पताकां दास्ये ॥5॥। 
किन्तु उस सुवीरा बालिका ने राष्टीय ध्वजा को नहीं छोड़ा । 

म॑ प्राणों की भी ग्राहुति देने को तैयार हुं पर इस राष्ट्रीय ध्वजा को 

तुम्हें न दूंगी । 
सिहनादमित्थं सा चक्र, ` 
चार्वी निर्भेयबाला । 
यं श्रुत्वा तत्रत्यशासकाः, 
सर्वे चकिता जाताः ।।६॥ 


उस सुन्दर निर्भयबाला ने ऐसा सिंहनाद किया जिसे सुन कर 
वहां के सब शासक अत्यन्त चकित हो गये । 


दूरीकर्तुं जनसम्मर्द, 
यष्ट्याघातं चक्र: । 

नेव यदा परिणामोऽभीष्टो 
गुलिकाभिः प्राजल: ।। १०॥। 


डस भीड़ को तितर बितर करने के लिए उन्होंने लाठी प्रहार 
किया, किन्तु जब उसका ग्रभीष्ट परिणाम नहीं हुआ तो वे गोलियों से 
मारने लगे । 


उरसि सुवीराया बालाया, 
एका गुलिका विद्धा । 


१६६ महिलामणिंकीर्तनर्ग 
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- यया विसंज्ञा भूत्वा कन्या, क 
ग्रवनीतले निपतिता ।। ११॥ 


उस सुवीरा बाला की छाती में एक गोली लगी जिप से बेहोश 
हो कर वह भूमि पर गिर पडी । 


भीषणगुलिकाघाताविद्धा, 

नैवोहलाधा जाता । 

भारतमातु: पूतचरणयो- 

बैलिमददात्‌ सा मुदिता ॥१२॥ 

भयंकर गोली के आघात से घायल हो कर वह' श्रारोग्य लाभ 
नहीं कर सकी और उस ने. प्रसन्नता पूर्वक भारत माता. के घरणों में 
ग्रपने जीवन की बलि दे दी-.1 > oR ob TORN ES 

धन्या धन्या कनकलते त्वं, 

त्वां विनता: प्रणमामः | 

नितरामभिनन्द्यां निर्भयतां, 

वयंमात्मसु च धरामः ॥ १३॥ 

कनकलते ! तू अत्यन्त बन्या है । हम नम्र हा कर तुके प्रणाम ` 
करते हैं । तेरी अत्यन्त प्रशंसनीय तिर्भयता' को हम अपने बन्दर धारण 
करते हैं । ७528 


त्वादृशबालानां बलिरूपः, ` 
स्वतन्त्रतामणिरतुलः | 
लब्धोस्माभिस्तस्माद्‌ वत्से, ; 
दिवंगतां प्रणमामः ॥१४।। 
चतुर्थं काण्डम्‌ १६७ 
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तेरे जैसी बालिकाओं के बलिदान से ही हम नें श्रनुपम स्वतन्त्रता. 
रूप मणि को प्राप्त किया है, इस लिये हम तुझ दिबंगता. बाला, को 
प्रणाम करते. हैं. ।। 


वीरबाला मरीचि : 
(एकोनविशशतकीया ) 


- सिक्किमूप्रदेशे यशपालसिहोऽ 
भवत्सुबुद्धिविमलोऽधिकारी । 

तस्येव योग्या दुहिता मरीचिः, 

ग्रासीत्‌ .सुशीला सरलेशभकता ॥१॥ 

सिक्किम में यशपालसिह नाम के एक बुद्धिवान्‌ निर्मल चरित्र 


के श्रधिकारी थे) उन की मरीकि' नांम की एक सदाचारिणी सरल स्व- 
भाब की ईश्वर भक्ता पुत्री थी. 


`. सिक्किमूप्रदेशस्य समस्तनार्यः,. ` 
प्रायः सुवीरा अभया भवन्ति | 
ता निर्भया वे विचरन्त्यरण्ये, : 
तयन्ति चैकामसिधेनुकां ताः ॥२॥ 


सिक्किम देश की प्राय: सभी स्त्रियां वीरा और निर्भया होती 


हैं । बे निभंय हो.कर जंगल में घमती हैं और अपने साथ एक छुरी ले 
जाती हैं । 


श्र / महिलाम रिकीर्तेत३ 
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मरीचिबाला भ्रमणप्रियासीद्‌, 
दूरं ह्यरण्ये श्रमितुं जगाम । 
- ` पुष्पाण्यनेकानि नवौषधीर्च, 
, `. संचित्य गेहं पुनराजगाम ॥३॥ 
मरीचि को भ्रमणा करने का शौक था। वह दूर वन में भ्रमण 
करने के लिए जाया करती थी । अनेक प्रकार के फुल ग्रौर जंगल को 
बूटियों को चुन कर वह घर झा जाती थी । 


ग्रथैकदा सा ह्यटवीप्रदेशे, 

स्वस्रा सहैव भ्रमितुं जगाम | 

दृश्यानि चारूणि विलोक्य मुग्धा, * 
क्रीडां चकारातिमनोज्ञरूपाम्‌ ॥४॥ 


एक दिन वह अपनी बहिन के साथ जंगल में भ्रमण करते के 
लिए गई । सुन्दर दश्यों को देख श्रौर उन पर मुग्ध हो कर वह बड़ी 
सुन्दर कीड़ा करने लगी 2 


्रांग्लाधिकारी किल दुष्टचित्तः, 
कश्चिद्‌ ददशेत्थमम्‌ं विशुद्धाम्‌ । 
श्ुपान्तराले स निगृहमान: 
आत्मानमेनां बहुधा ददश ॥५॥ 


किसी दुष्टचित्त अंग्रेज श्रफसतर ने अपने को झाडी के पीछे 
छिपा कर उस पवित्रा बालिका को बार-बारं देखा। 


वीक्ष्येव बालां सरलस्वभावां,. 
रूपान्वितां चारुतया हसन्तीम्‌ । 7 


चतुर्थं काण्डम्‌ _ - 
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खल: स कामेषुनिपीडितः सन्‌, 
जगाद तां शीध्रमिहोपसीद ॥६॥ 
उस सरल स्वभाव वाली ( भोलीभाली ) सुन्दरी, अच्छी तरह 


हंसती हुई बालिका को देख कर काम के बाणों से पीड़ित बह दुष्ट 
बोला-कि मेरे पास श्रा । 


बाला सुरम्या सहजस्वभावात्‌, 

तदन्तिके तत्र समाजगाम । 

स दुष्टदृष्टया त्ववलोकितुं तां, 

यदोपचक्राम गता ततस्सा ।।७॥। 

वह अत्यन्त सुन्दर बाला सहज भाव से ( भोलेपन से) उप 
्रफूसर के पास श्रा गई | जूब उस ने उसे दुष्ट दृष्टि से देखना शुरू 
किया तो वह वहां से चली गई 1 


उवाच दुष्टो नहि वेत्सि कोऽहम्‌, 

ग्रह प्रदेशस्य वरोऽधिकारी | 

विहाय मां त्वं ब्रज नेव दुरं, 

त्वां कामयेऽत्यन्तमहं विमुग्धः ॥5॥ 

उस दुष्ट ने कहा तू नहीं जानती भै कौन हूं । म॑ यहाँ का 
सब से बड़ा ग्रधिकारी हूं तू मुझे छोड़ कर दूर मत जा । में तुक पर 
श्रत्यन्त मुग्ध हूं और तुझे चाहता हूं । 


मया सहागच्छ विहाय चिन्तां, 
सुखेन कालं नय चारुबाले । 


१७० महिलामणिकीतेनम 
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महाधिकारो विपुलं च वित्त, 

गृहं विशालं वस सप्रमोदम्‌ ॥६।। 

हे सुन्दर बालिके ! तू सव चिन्ता छोड़ कर मेरे साथ ग्रा 
श्रौर सुखपूर्वक अपना समय गुजार। मेरे हाथ में बड़ा अधिकार है और 
मेरे पास वड़ा धन है । मेरी बड़ी भारी कोठी है । तू उस में खुशी से 
मेरे साथ रह । 

मरीचिराकण्यं विषण्णचेताः, 

समीक्ष्य तस्य ह्यतिनिन्द्यभावम्‌ । 

उवाच सा मन्युपरीतचित्ता, 

न लज्जसे कि प्रलपंस्त्वमित्थम्‌ | १०॥ 

इस बात को सुन कर और उस श्रफसर के श्रत्यन्त निन्दनीय 
भाव को दुःख कर मरीचि दुःखित चित्त वाली हो गई श्रौर मन्यु से 


चित्त वाली हो कर उस ने श्रफसर को कहा कि तुम्हें ऐसी बकवास 
करते हुए शरम*नहीं ग्राती । 


कामालुराणां न भयं न लज्जा, 

आभाणक सच्चरितार्थयन्‌ सः ।. 

कामातुरांग्लः प्रचकर्ष पाणि, 

तस्या श्रवीरा ललनेति मत्वा ॥११॥ 

कामात लोगों को न किसी डर का होता है श्रौर न लज्जा । 
इस संस्कृत उक्ति की उत्तम कहावत को चरितार्थ करते हुए उस कामातुर 
अंग्रेज ने उसे श्रबला स्त्री समझ कर उस के हाथ को खींचा । 

परं मरीचिह्मंबला न बाला, 

भानोर्मरीचेरुपमा हि तस्याः । 


चतुर्थं काण्डम्‌ १७९. 
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जग्राह गुप्तामसिधेचुकां सा, 
यमाध्वनीनं च खलं चकार ।।१२। 
किन्तु मरीचि श्रबला बाला नहीं, पर उस की उपमा तो सूर्य 


प्रदरर्य शक्ति शुभसाहसं च, 

प्रशंसनीयं स्वगृहं. जगाम । 

न्यवेदयद्‌ वृत्तमिदं. समस्तं, 
मातापितृभ्यां सरला सुकन्या ।। १३।। . 


वह प्रशंसनीय साहस और शक्ति का इस प्रकार प्रदर्शन कर के 


घर में वापिस श्रायी । उस सरल स्वभाव वाली कन्या ने माता पिता 


को मारा वृत्तान्त सुना दिया । 


१७२ 
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ततो ह्यनेकांग्लजनाः समन्तात्‌, 
तदीयतातस्य गृहं विवव्र: । 

विलोक्य बाला न भयं प्रपेदे 

करे स्वकीयां छुरिकां निधाय ॥१४॥ _ 


उवाच तान्‌ सा निहतो मयासौ 

दुष्ट: कुद्ष्ट्या ह्यवलोकयन्‌ माम्‌ । | 

यः-कोऽपि दुष्टो तु करिष्यतोत्थं, . . 1 ' 
निष्यते सोऽपि.मया-समोदम्‌ ॥ १५।। : . 

तब अनेक ग्रद्धरेजों ने उस के पिता के घर को चारों श्रोर सै 


महिल एझणिकीर्वनर्भ 
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घेर लिया । इस बात को देख कर उस बालिका को जरां भी डर न 
लगा । अपने हाथ में छुरी ले कर उस ने कहा कि यह दुष्ट मेरी ओर 
कुदुष्टि से देख रहा था, इस लिए मेने इस को मार डाला है और भी 
जो कोई ऐसा करेगा उसे भी में खुशी से तुरेन्त मार डालंगी । 


बाला हि सा खलु चतुर्देशवर्षदेश्या, 
` किन्त्वद्भुतं किल बल धृतिमेव तस्याः । 
संवीक्ष्य सर्वेमनुजाशचकितीबभूवुः, 

देवीयमरित सकलाः प्रशशांसुरेनाम्‌ ॥ १६॥ 

वह बालिका केवल १४ वपं की थी, किन्तु उस का बल और 


धेयं अत्यन्त श्रदभुत था । इसे देख कर सब मनुष्य ग्रति चकित रह 
गये और उन्होंने उम की प्रशसा की कि यह सचमुच देवी है । 


यद्‌ वक्ति सा खलु यथार्थमिदं ततो नः, 

कार्य किमत्र चकितास्तु वयं ब्रजामः । 

उक्त्वा ययुः समजना यत श्रागतास्ते, 

शोर्यस्य मूतिममलामनमंश्च भक्त्या ॥ १७॥ 

जो कुछ यह कहती है वह सब ठीक है । इस लिए हमारा यहां 
जया काम है ? यह कह कर सब आदमी जहां से आये थे, वहीं चले 


गये और उन्होंने उस झूरवीरता की मूर्ति पवित्र बालिका को भवित- 
एवेक प्रणाम किया । 


धन्या मरीचे त्वमसीह धन्या, 
बालापि यूनोऽप्यत्तिशायिनी त्वम्‌ । 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and ही. 


त्वां निर्भयां साहसशौयंमूति, 
वयं नमामो विनयेन वीराम्‌ ॥१८॥ 


हे मरीचे तू धन्य है । तू बालिका होते हुए भी सब युवकों को 
परास्त कर गई। तुझ साहस और शूरवीरता की मूति वीरा को हम 
नम्रता पूर्वक नमस्कार करते हैं ॥ 


इति महिलामणिकीतँने विश्रुतवीरवरावर्गनिरूपणं नाम 
चतुर्थं काण्डम्‌। 
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उ पञ्चमं काण्डम्‌ हि 
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( देशभक्तावगः ) 
देशभक्ता संयोगिता 


( द्वादशशतकीया) 


“संयोगितासीज्जयचन्द्पुत्री, 
युक्‍ता5तिदिव्येर्गुणराशिभिः सा । . 


80:30. काड , १७५ 
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सुयोग्यतायाश्च सुवीरताया:, 

हेतोरसो कीतिमवाप शुश्राम्‌ ॥१॥ 

राजा जयचन्द्र की पुत्री श्रतिदिव्य गुणराशि से युक्ता थी और 
ग्रत्यन्त योग्यता श्रौर सुवीरता के कारण उस ने शुद्ध कीति को प्राप्त 
किया था । 


कन्नौजदेशाधिपतिः पिता तत्‌- 
स्वयंवरायोजनमेव चक्र । 

सतक्षत्रियांस्तत्र समस्तयूनो, 

न्यमन्त्रयत्‌ किन्तु न पृथ्विराजम्‌ 11२]! 

कन्नौज के राजा उस के पिता ने उस के लिए स्वयंवर का 


श्रायोजन किया और उत्तम क्षेत्रिय सब युवकों को निमन्त्रण भेजा कितु 
पृथ्वीराज को इस के लिए निमन्त्रित नहीं किया । 


' ्रन्वर्थंनामा स तु वीरसम्राट्‌, 

` यदूराजधानी दिहली प्रसिद्धा । 
विरोधहेतोर्न निमन्त्रितोऽसौ, 
संयोगिताया अतिनीचपित्रा ॥३।। 


“वह अपने सार्थक नाम वाला वीर सम्राट्‌ था जिस की राजधानी 
देहली थी । संयोगिता के अति नीच पिता जयचन्द्र ने विरोध के कारण , 
उस को निमन्त्रणा नहीं भेजा था । 


न केवलं नेव निमन्त्रितोऽसौ, - 
` द्वारे तदीया प्रतिमा. न्यधायि 1... :..... 


“१७६ | महिलॉमिशिंकीर्तनॅम | 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri बै 


द्वास्स्थेति तं द्योतयितु सगबं, 
दष्टौ समेषामपि पातनेच्छया ॥।४॥ 


न कैबल उस ने पृथिवीराज को निमन्त्रित नहीं किया था 
अपितु अभिमाल के साथ उसे सब की दृष्टि में गिराने और यह एक 
द्वारणल है, यह दिखाने के लिए द्वार पर उस की मूर्ति स्थापित कर 
द्वी थी । ब 


संयोगिता स्मयमाना सभायां, 

समागता चित्तहरा समेषाम्‌ । 

लावण्यमूर्ति किल तां विलोक्य, 

तस्थुयुंबानो ननु अन्त्रमृस्धाः ।। ५।। 

संयोगिता मुम्कराती ग्रौर सब के चित्त को हरती हुई सभा में 
भाई । उस सुन्दरता की मूर्ति को देख कर सब युवक मन्त्रमुग्ध ये 


हो कर खड़े हो गये । 


संयोगितायाः पृथिवीशकी सिम्‌, 

आक्यं तस्मिन्‌ हि मनो निविष्टम्‌ । 

मृतिं तदीयामबलोक्य तस्य, 

कण्ठे स्बमालां मुदितापंयत्‌ सा 11६1) 

संयोगिता का मन पृथिवीराज की कीति को सुन कर उसी में 


` गड़गयाथा। उस की मूर्ति को देख कर उस ने भ्रपनी माला को 
प्रसन्नता के साथ पृथिवीराज की मूर्ति के गले में डाल दिया । 


विलोक्य दृश्यं चकिताः समस्ताः, 
चित्र महच्चित्रमिति ह्यवोचु: । 
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उपस्थितान्‌ नस्तरुणान्‌ विहाय, 

कि मूतिकण्ठे (स्रजमार्पयत्सा ? ॥७॥ 

इस दृश्य को देख कर सव चकित हो गये ग्रौर ३ लगे यह 
प्राइचर्य की बात है, यह बहुत ही ग्राइचर्य की वात है कि उपस्थित 
हम सब युवकों को छोड़ कर क्यों संयोगिता ने मूर्ति के गले में माला 
डाल दी है ? 


दृष्ट्वा स्वपुत्र्याः सुविचित्रकार्य, 

तस्याः पिता रोषपरीतचेत): । 

जगाद मूढा नन्‌ बुद्धिहीना, 

त्वं मे रिपुं यन्मनसा वृणीषे 1८!) 

श्रपनी पुत्री के इस ग्रति विचित्र कार्यं को देख कर उसका 


पिता अत्यन्त क्रोधाविष्ट हो गया और उस ने संयोगिता को कहा कि 
तू बुद्धिरहिता मूर्खा है जो मेरे शत्रु का तू मन से वरण करती है। 


स्वनिशचयात्सा विचचाल नेव, 

'संभत्सितेत्थं जनकेन धीरा । 

पतिव तो यो मनसा सकामं, 

तं नोद्यता हालुमहं तु तात ।।8।। 
अपने पिता के हाथ इस प्रकार धमकाये जाने पर भी वह प्रपने 
निश्‍चय से विचलित नहीं हुई औ्रौर उस ने कहा कि पिता जी ! मनै 
श्रपनी इच्छा से जिस को पति चुन लिया है, मं उसे छोड़ने को कभी 
तैयार नहीं । 

रोषान्ध इत्थं जयचन्द्रनीचो 

मुहम्मद ह्याक्रमणे न्यमन्त्रयत्‌ । 
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द्रोहो स्वदेशस्य स पामराग्य:, 
सहायकस्तस्य बभूव हीनः ।! १०॥। 
इस प्रकार क्रोध से ग्रन्धे हो कर नीच जयचन्द्र ने मुहम्मद 
भै गौरी को देहली पर आक्रमण के लिए निमन्त्रित किया । वह नीच 
शिरोमणि स्वदेशद्रोही उस का सहायक बना । 


यदैव वृत्त पृथिवीशभूपः, 

शुश्राव हषेस्थ न पारमाप । 

श्रागत्य तां प्रीतमना श्रनेषीत्‌, 

स्वराजधानीं मृदितान्तरात्मा ।।११।। 

जब पुथिवीराज ने यह सारा वृत्तान्त सुना तो उस की प्रसन्नता 


का पारावार न रहा । ग्रत्यधिक प्रसन्न हो कर वह संयोगिता को 
की झपनी राजधानी में ले गया । १ 


वीराग्रगण्य: पृथिवीशभूपो, 

युद्धाय सर्वामकरोत्स सज्जाम्‌ । 
संयोगिता चाप्यनुरूपपत्नी, 
प्रोत्ताहयामास सुधीरचेता: ॥ १२।। 


वीरों में श्रेष्ठ राजा पृथिवीराज ने युद्ध के लिए सारी तैयारी 
कर ली और उस की अनुरूप पत्नी संयोगिता ने भी ने ५ जो प्रत्यन्तं 
धैय यूक्त चित्त वाली थी उसे ऐसा करने के लिए प्रोत्साहित किया । 


सा देशभक्ता स्वपितुः कु कृत्य, 
निशम्य तस्या हृदयं प्रदग्धम्‌ । 
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द्रोहस्य पापाज्जनकः कथंचि- 

न्निवार्यं इत्थं निरधारयत्सा ।। १३। 

वह देशभक्ता थी ग्रतः अपने पिता के इस कुत्सित | को 
सुन कर उस का दिल जल गया । उसने यह निश्चय किया कि किसी 
तरह अपने पिता को इस द्रोह के पाप से हटाना चाहिए । 


कृत्वा ततः सा पुरुषस्य वेष, 

हयाधिरूढा स्वपितुः सकाशम्‌ । 

जगाम संभावयितू च तातं, 

सन्देशमेक त्वरयाददात्सा ।। १४।। 

जल्दी से पुरुष का वेष बना और घोड़े पर सवार हो कर वह 


्रपने पिता से मिलने के लिए उस के पास गई ग्रौर उस ने शीघ्र 
मिलने के लिए उसे सन्देश दिया । 


न्यवेदयत्‌ सा नहि तात घोर, 
द्रोहात्मकं कर्म कदापि कार्यम । 
नात: परं घोरतर कुकृत्यं, न्‍ 
देशस्य हानियेदिह क्रियेत ।। १५।। 


उस ने पिता से निवेदन किया पिता जी ! श्राप को देशद्रोह 
का काम कभी नहीं करना चाहिये । इस से बढ़ कर श्रौर कोई भयंकर 
झौर नीच कार्य कोई नहीं हो सकता कि देश की हानि की जाय । 


मदीयभत्र भवतो विरोधो, 
यद्यस्ति कि तेन हि देशनाश: । 
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क्रियेत हे तात विचायेतां त्वया, उ 
नात्मा निपात्य: खलु रौरव ग्नौ ।।१६॥ 


यदि मेरे पतिदेव के साथ आप का विरोध है तो क्या उस के 
कारण देश का नाश किया जाय ? पिता जी ! श्राप विचार कीजिए 
और श्रपते आप को घोर नरक की श्रस्ति में न गिराइये । 


हे तात तेऽहं प्रपतामि पादयोः, 

न घोरपापं भवता विधीयताम्‌ । 

बिहाय वैरं मम वन्द्य भर्त्रा, 

देशस्य रक्षा सततं विधीयताम्‌ ॥१७॥। 

पिता जी ! मै आप के पैरों पर गिरती हूं । आप ईस घोर 


पाप को न कीजिए । भेरे पूजनीय पति के साथ विरोध का परित्याग 
कर के देश की रक्षा लगातार कीजिये । 


निबेद्य चेत्थं विनयेन वीरा, 

भूयः पितुः सा चरणौ ववन्दे । 

पाषाणचित्तस्य तु पापबुद्धेः, 

परं न चेतो द्रवितं बभूव ।। १८॥। 

इस प्रकार उस वीरा ने वितयपूर्वंक निवेदन कर कें फिर पिता 
के चरणों में प्रणाम किया किन्तु उस पत्थर दिल वाले पापबुद्धि 
जयचन्द्र का दिल नहीं पिघला ! 


उवाच मूढे ब्रज सत्वर त्वं, 
त तै मया क्रिञ्चिदपि प्रयोजनम्‌ । -- 
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शत्रुता का बदला निकालूंगा । 


धिक्‌ तात ते कीदृशनी वभावो 

म्लेच्छान्‌ यदीच्छस्यधिपान्‌ विधातुम्‌ । 

धमस्य नाशो भविता यदेषां, 

राज्यं भवेद्‌ भारतपृण्यभूमौ ।।२०.। 
2 संयोगिता ने फिर निवेदन किया -- पिता जी ! श्राप को 
धर्वकार है । श्राप का यह कैसा नीच भाव है कि आप म्लेच्छों को इस 
देश का राजा बनाना चाहते हैं । इस पुण्य भारत-भूमि में जब इन का 
राज्य होगा तो धर्म का नाश हो जाएगा | र 

उक्त्वा निराश! पुनराजगाम, 

भत्र च वृत्तं सकलं न्यवेदयत्‌ | 

प्राकण्यं खिन्तोऽपि स वीरवर्यो, 

युद्धाय सज्जा सकलामकार्षीत्‌ ।।२१।। 


इस प्रकार कह कर व ee 
न क दा या 
करली। "ला हुआ श्रौर उसने युद्ध के लिए सब तैयारी 

पातिब्रतं नैव सुरक्षितं नो, 

राज्यं यदि स्थादिहृ दुजेनानाम्‌ | 
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वेरप्रतीकारमहं करिष्ये ।। १९।। 
वह नीच बोला ऐ मूखें ! तु यहां से जल्दी चली जा । तेरा 
अरे से कोई मतलब नहीं । तेरा पति मेरा घोर शत्रु है । मै उस की 
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इत्थं विचिन्त्यैव मनस्विनी सा, 
तपस्विनीवद्‌ व्रतिनी बभूव ॥२२।। 


यदि यहां नीच दुष्ट लोगों का राज्य हो जायेगा तो हमारा 
पतिव्रता धर्म सुरक्षित नहीं रहेगा । यह सोच कर उस मनस्विनी ते 
तपस्विनी देवियों की तरह ब्रत रखना शुरू किया । ८ 


सतीत्वरक्षार्थसुनिश्चयं सा, 

चक्रे च तस्या श्रनुगाः सुवीरा: ! 

न दुष्डहस्तेषु वयं हि गत्वा, 

श्रष्टा भवेमेति विचार्यं सर्वाः | २३॥। 


उस ने अपने सतीत्व की रक्षा का उत्तम निइचय कर लिया 


ग्रौर उस की श्रनुयायिनी सुवीरा महिलाओं ने भी हम कहीं झा व 
हाथों में पड़कर भ्रष्ट न हो जाएं, यड़ विचार कर वैसा ही. निश्च 


किया । 


तत: सुघोरस्य रणस्य सज्जा, 
यत्राधिकासीद्‌ यवनेशसेना । 

दुष्टन राज्ञा जपचन्द्रकेन, 

तस्यापि साहाय्यमकारि भूरि ॥२४॥ 


श्रोर से तैयारी शुरू हुई, प्त में 
गी । दुष्ट राजा नीच जपचन्द्र ने 


तया की । ' 


तब भयङ्कर युद्ध की दोतों ! 
मुसलमानों की सेना बहुत श्रधिक 4 
भी उस मुस्लिम सेना की बहुत सहा 


परिस्थितिं साधु निरीक्ष्य सर्वा 
पृथ्वीपतिस्तां दयितां बभाष । 
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यद्वापि ताप भवत्वहं तु, 

रणाङ्गणाश्चैव पराङ्मुखः स्याम्‌ ॥२श 

सारी परिस्थिति को भली-भांति देख कर प॒थिवीराज > 
Tr गथवीराज ने 
धर्मपत्नी को कहा कि जो कुछ भी हो जाय, मै कभी लड़ाई के दार 
को छोड़ कर नहीं जाऊंगी । > कू 

कुस्वप्नमेकं स ददर्श भूपो 

यत्रास्य मृत्यु: खलु सूतितोऽभवत्‌ ¦ 

निशम्य वृत्तं महिलामणिः सा, 

च व्याकुलत्वं तु मनाग्जगाम || २६॥ 

एक रात को राजा पृथिवीराज ने एक बुरा स्वप्न देखा, जिस 


पै उस की मृत्यु सूचित होती थी । उसे सुन कर वह भहिलामणि 
संयोगिता जरा भी व्याकुल तही हुई । 


त॑ सान्त्वयन्ती दयिता जगाद, 

मृत्यु ध्रु व: प्राणभृतां समेषाम्‌ | 

जीर्णानि वासांसि विहाय सर्वे, 

नवानि बाङ्छन्ति मृदाऽपराणि ॥२७॥ 

प्रपने पिता को सान्त्वना देती हुई वह बोली कि सब प्राणियों 


एक दिन मृत्यु तो निश्चित्‌ ही होती है । सब थादमी पुराने 
छोड़ कर प्रसन्नता से नये कपड़े पहनना चाहते हैं । 


तस्मान्न चिन्तां निधनस्य कुर्याः, 
श्राणइवर त्बं निजयौरवेण | 
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संभ्राप्नुया भोरमरत्वमित्थं, 

प्रतिष्ठितं जीवितमेव तत्स्यात्‌ ॥२८। 

इस लिए हे प्राणनाथ ! श्राप मृत्यु की कोई चिन्ता न करें। 
घ्रपने महत्व से अप श्रमरता को प्राप्त करें । वही प्रतिष्ठित जीवन 
होता है । 


रणे स्वशत्रूञ्जहि वीर नाथ, 

कीर्ति ध्रुवां प्राप्नुहि नाशहीनाम्‌ । 

नास्मद्वियोगो भविता बु 

स्वर्ग पि योगो भविता पुनर्नो ॥२६॥ 

| हे स्वामिन्‌ ! युद्ध में आप शत्रुओं का नाश करें प्रौर नाश- 
रहित स्थिर कीति को प्राप्त करें। हमारा कभी वियोग नहीं होगा 
श्र फिर स्वगं में भी हमारा मेल होगा । 


प्रोत्साहितोऽसौ समरे जगाम, 
प्रादशेयच्चादभुतविक्रमं स्वम्‌ । 
युध्यन्नसौ वीरगति प्रपेदे, 

सतक्षत्रिया यां भुवि कामयन्ते ॥३०॥ 


इस प्रकार वीर पत्नी द्वारा प्रोत्साहित हो कर वह ( पृथिवी- 
राज ) युद्ध भूमि में गया और वहां उस ने भ्रद्भुत पराक्रम दिखाया । 
युद्ध करते हुये वह उस वीर गति को बह हुआ, जिस की 
उत्तम क्षत्रिय इस भूमि में सदा कामना करते हैं । 


दुष्टस्य हस्ते न पतेयमित्थं, य 
संधोगिता चापि ततो विचाय | 
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पतिं स्मरन्ती सुसती बभूव, 
स्वर्गेऽपि पत्या पुनरेव युक्ता ॥ ३ १॥। 


में किसी दुष्ट के हाथ में न पड़ जाऊं, यह विचार कर संयो- 
गिता भी पति का स्मरण करती हुई सती हो गई और इस प्रकार फिर 
पति के साथ उस का स्वर्ग में भी मेल हो गया । 


संयोगिते देवि नमो नमस्ते 

धन्या सतीत्वं शु अदेशभक्ता । 
पातिब्रतस्यान्न च राष्टभक्ने- 
स्त्वयोच्च आदर्श इह्‌ न्यधायि ॥३२॥। 


हैं देवि संयोगिते ! तुम्हें मेरा बार-बार नमस्कार है, तुम उत्तम 
देशभकता पतिब्रता देवी धन्य हो । तुम ने राष्ट्रीय भक्ति ग्रौर पतिब्रता 
धम का ऊचा ग्रादश यहां स्थापित किया ।। 


EO 


त्यागमूतिः पन्नाधात्री 
( पंचदशशतकीया ) 
संग्रामसिंहो मरुदेश भूपो, 
हाप्रतापी प्रथितो बभूत्र । 
परं सुनीचं बलवीर संज्ञं, 
विश्वस्य तं मन्त्रिपदे युयोज ॥ १।। 
मारवाड़ का राजा संग्रामसिह (राना सांगा) बड़ा प्रतापी ब 
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प्रसिद्ध था किन्तु उस ने एक अत्यन्त तीच बलवीर नाम के व्यक्ति पर 
विश्वास कर के उसे मन्त्री के पद पर नियुक्त कर दिया था । 


संग्रमसिंहे निधनं गते सति, 
चकार नीचः स हि राजकार्यम्‌। 
संग्रामसिहस्य शिशु सुतं स, 
हन्तुं जघन्यः कुमतिवेवाळ्छु ।२॥। 
राना संग्रामसिह के मर जाने पर वह नीच राजकाय करने 


लगा और उस दुष्टवुद्धि कुत्सित बलबीर ने संग्रामरधिह के छोटे शिशु 
(उदर्यासड) को मारने की इच्छा की । 


पन्नेति नाम्नी युवर्ति: सुधा त्री, 

प्रपालयत्‌ तं सुतनिविशषम्‌ । 

कर्तव्यनिष्ठा सरलस्तरभावा, 

पुपोष बालम्‌ उदयेति संज्ञम्‌ ।।३।। 

पन्ना नाम की युवती श्रच्छी दाई थी जो अपने पुत्र की तरह 
उस बच्चे का पालन करती थी । वह कर्तव्य परायणा, सरल स्वभाव 
वाली पन्ना उदयसिंह नाम वाले उस राजपुत्र बालक को भ्रच्छी तरह 
पालती थी । 


ज्ञातं सुधात्रपा बलवीरतीचो 
हन्तुं शिशुं बद्धकटि सदास्ते । 
रक्षितं प्राणपएोत चेष्टा 
कर्त ध्रवं सा कृतनिश्चयासीत्‌ ।।४।। 
उस उत्तम दाई को यह ज्ञात हो गया कि नीच बलवीर उस 


*। टु १८७ 
१ पथ्चम काण्डम्‌ 
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शिशु (उदयसिंह) को मारने के लिए कटिबद्ध है तब उस ने प्राणों की 
भी बाजी लगा कर उस की रक्षा करने का अटल निश्‍चय किया । 


सक्कन्निशीथ स कृपाणपाःणः 

` समागतो यत्र शिशु: स शेते । 
दृष्ट: सुधात्र्या कुशलस्य वृत्तं, 
प्रष्टुं समायात इतीत्यमाह ॥५॥ 


एक वार रात को वह दुष्ट बलवीर तलवार हाथ में ले कर 
वहां पहुंचा जहां शिशु सो रहा था । जब दायी ने उसे देख लिया तो 
उस ने कहा कि मैं इस बच्चे का कुशल पूछने के लिए श्राया हूं । 


` धात्री भृशं बुद्धिमती नृपार्थे, 
त्य.गं महान्तं भूवि कर्तुकामा । 
शिशु स्वकोयम्‌ उदयस्य वस्त्रे- 
रावेष्ट्य शय्यानिहितं चकार ॥६॥ 


बड़ी बुद्धिमती उस दायी ने राजा के लिए बड़े भारी त्याग 
करने का निश्‍चय कर के श्रपने छोटे बच्चे को उदयसिह के कपड़ों से 
ढक कर उस को सेज पर सुला दिया | 


भ्रागत्य नीच: स कृपाणधारया, 

खण्डं शिशोस्तस्य चकार निर्देय: । 

रक्तस्य धारा परितः सृतासीत्‌, 

परं विषादं नहि सा त्वदशंयत्‌ ॥७॥ 

उस निदंय ने ग्रा कर तलवार की धार से उस बच्ने के शरीर 
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के टुकड़े कर डाले । उस की रुधिर की धारा चारों ओर बह रही थी 
किन्तु पन्ना दाई ने जरा भी अपने दु.ख को प्रकट नहीं किया | 


सुरक्षिते सा तु नृपस्य पुत्रं, 

स्थाने भृशं बुद्धिमती हने षं त्‌ । 

स्वकोयपुत्रध्य बलि प्रद'य, 

सारक्षयद्‌ राजसुतं गुणाढ्या ॥८॥ 

उस श्रत्यन्त बुद्धिमती दाई ने राणा के पुत्र ( उदयसिंह ) को 


एक सुरक्षित स्थान में पहुंचा दिया । उस गुणवती देवी ने श्रपने पुत्र 
“की बलि दें कर राजकुमार की रक्षा कर ली । 


सुदीर्घकालस्तु यदा व्यतीत- 

स्तदा जनेर्जञी ।मिदं सुवृत्तम्‌ । 
त्यागं क्षितावश्रुतपूवमेव, 

श्रुत्वा सुधात्रीमभितो ननन्दुः ।1९॥। 


बहुत दीर्घकाल बीत जाने के पश्चात्‌ जब लोगों को यह वृत्तांत 
ज्ञात हुआ तो उस उत्तम दाई पन्ना के इस पहले कभी न सुने गये 
भ्रद्‌भुत त्याग को सुन कर उस का ग्रभिनन्दन करने लगे । 


हे देवि पन्ने ननु वन्दनीया, 

त्वं सच्चरित्रा ह्य भिनन्दनीया । 

शिशोर्बालं स्वस्य नृपस्य रक्षा- 

हेतोः प्रदायाद्‌भुतकार्येकर्त्री ॥१०॥ 

हे पन्ना देवि ! तु उत्तम चरित्र वाली वस्तुतः प्रशंसतीया झौर 
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बन्दनीया है, जिस ने राजा की रक्षा के लिए श्रपने पुत्र की बलि दे कर 
| 
एक अदभुत कार्य किया ॥। 


उत्तमशासिकाहल्या देवी 
१७३५ - १३ ग्रग. १७९५ ई० 


सुविश्रुता मालबदेशशासिका, ; | 
श्रीमत्यहल्योद्ध, त सवंशल्या । 
त्रिशद्धि वर्षाणि चकार राज्यं, 
मातेव पुत्रान्‌ प्रतिपालयन्ती ।। १।। 


मालव देश की श्रत्यन्त प्रसिद्धा, सब झत्रुरूप कण्टकों को 
निकालने वाली शासिका श्रहल्या बाई थी, जिस ने ३० वष तक हा 
किया श्रौर प्रजा का ऐसे पालन किया, जैसे माता पुत्रों का करती है । 


राज्ये तदीये सकला: प्रहृष्टा:, 
प्रजा न दुष्टाः क्वचिदेव दृष्टा: । | 
पुष्टाः पुमांसो महिला श्रधृष्टाः, | 
सर्वा प्ररिष्टा निजक्रमंजुष्टाः ॥२॥ | 


उस के राज्य में सब लोग बडे प्रसन्न थे । कहीं दृष्ट प्रजाजन 
नहीं दिखाई देते थे । सब पुरुष हृदयपुष्ट थे श्रौर स्त्रियां भी नीरोगा, 


ग्रपने कमं का प्रेम से सेवन करने वाली और किसी नीच से दवर्ग 
वाली न थीं | 


~ 
` 
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श्रासन्नभीष्ट भूवि सेवमानाः, 
द्रव्यं परेषां नहि चेहमानाः । 
विचेष्टमाना: शृभधमंकार्ये, 
१ श्रॉसन्‌ विशश्चारु विवर्धमाना: ।।३।। 
सब प्रजाये पृथिवी पर अपने ग्रभीष्ट का सेवन करने वाली थीं 
वे दूसरों के धन की कभी चाह न करती थीं । उत्तम धर्म कार्यों के 


लिए वे सदा चेष्टा करती थीं और सब दष्टियों से वद्धि को प्राप्त 
| करती थीं। 


आसीन्नहि स्तेनभयं जनानाम्‌, 

थ्रासीन्नहि क्षामभयं! कदाचित्‌ । 

न निर्धना श्राढ्यजनप्रपी डिता:, 
ग्रासन्नहल्याख्यबुधाप्रशासने ।।४॥ 

\ बुद्धिमती भ्रहल्यावाई के राज्य में कहीं मनुष्यों को चोरों का 
भय न था, कभी दुर्भिक्ष का भय न था श्रौर निर्धन लोग धनी पुरुषों 
द्वारा सताये न जाते थे । 


सरजॉनमाल्कम इति सुप्रसिद्धः, 
ग्राङरलेतिहासज्ञ उवाच ननम । 


१ क्षामः - दुभिक्षम्‌ । 
‘jn the most sober view that can be 
taken of her character, Ahalya Bai certain- 
| ly appears to have been one of the purest 
and most exemplary rulers that ever 


existed.” 
5 —Sir John Malcolm, 
Advanced History of India P. 672-8, 
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श्रीमत्यहल्याउतिपवित्रचित्ता, 
प्रादर्शभूता च सुशासिकासीत ॥५॥ 
सर जान माल्कम नाम के प्रसिद्ध श्रंग्रेज इतिहासकार ने भी 


इत्थं सुयोग्यात्ववशात्‌ स्वदेश- 
कीति जगत्यां परिवधंयन्तीम्‌ । 
शासित्रिवर्या नयशास्त्रदक्षां, 

वयं नमामो विमलामइल्याम्‌ ॥६॥ 


इम प्रकार अपनी उत्तम योग्यता के कारण स्वदेश की कीति 


निर्मल चरित्रा भ्रहल्या वाई को हम नमस्कार करते हैं ॥ 


सम्राज्ञी रजिया 
(राज्यकालः १२३६-१२४० ई०) 


भारतसम्राज्ञी रजिय,सीदाल्मतीशदुहिता या । 
प्रजावत्सला न्यायतत्परा, विमल! १ ति लेभ॥ १॥ 


सम्राट्‌ ग्रालमतीश की पुत्री रजिया बेगम भारत की सम्राज्ञी | 
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सासोद्‌ वोरा सेन्यनायिका, 
प्रशासिकासोद्‌ दक्षा | 

तस्या राज्ये पूतिमगच्छत, 
} १ प्रथितं कुतुव मिना रम्‌ ।।२॥ 


वह एक वीर सेनानायिका और चतुर शासिका थो) इस के 
राज्यकाल में ही प्रसिद्ध कुतुबमीचार का निर्माण पूरा हुभ्राथा। | 


जनता हितकर्माण्यने कशः, 
सा सम्राज्ञी चक्रे । 

किन्तु संकुचितभावपूरिताः 
सहिलाया राज्ञीत्वम 1।३।। 


उस सम्राज्ञी ने जनता के हितकारक अनेक कार्यो को किया 
ih किन्तु संकुचित भावों से भरे हुए अनेक कट्टर लोगों ने यह मान कर कि 
| स्त्रियों का राज्य नहीं होना चाहिए । 
|- 


ग्रनु चितमित्ति मत्वा कुक्तान्तेः, 
सूत्रपात सिह चक्रः । 
मतान्धमुस्लिमलोका: केचित्‌, 
त्सा हाय्य प्रददुः ।।४॥ 


एक बुरी क्रान्ति उस के विरुद्ध कर दी और बहुत से मतान्य 
भुसलमानों ने ऐसे क्रांतिकारियों की सहायता की । 


पलायितुं यतमाना देवी, 
क्ररतया ते जघ्नुः ¦ 
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किन्तु शासिकां योग्यां स्वविशाँ, 

सुहितां रजियाँ नौमि ॥५॥ 

तब जान बचाने के लिए पति सहित दौड़ने का यत्न करती हुई 
उस बेगम की क्रूरता से कुछ दुष्टों ने मिल कर हत्या की, किन्तु में 
पनी प्रजाग्रों की उत्तम शासिका ग्रौर उन की हितकारिणी रजिया 
की प्रशंसा करता हें ।। 


सरदेशभक्ता चांद बीबी 


(१५४७-१५६६ ई०) 


निजामशाहस्य सुवा रपुत्री, 
ग्रासीत्तथाल्यादिलशाहपत्नी । 
स्वदेशभक्तारिविनाशदक्षा, 
वीराग्रगण्या किल चांदबीबी ।। १।। 


चांदबीबी श्राल्यादिल शाह की पत्नी आर निग्राम शाह की 
सुवीर पुत्री थी । वह स्वदेश भवता, शत्रुग्रों के विनाश करने में चतुरा 
ग्रौर बीरों की प्रथम पंक्ति में गणना करने योग्य थी । 


सुख्यातिरस्याः खलु सवंदेशे, 
देशानुरागाय सुवीरतायै । 
स्वतन्त्रताप्रेमिभिरद्यवन्द्या, 
वीराग्रगण्या किल चांदबीबी ॥ २॥ 
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११ दशप्रम ओर सुवीरता के कारण उस को सारे देश में उत्तम 
प्रसिद्धि थी । वह सुवीरा चांदवीवी ग्राज भी स्वतन्त्रता प्रेमियों के लिए 
जन्दनीया है । 


अहमदनगर स्ववशे कतं, 

पुत्र प्रैघयदकब रस म्राट 1 

तस्याक्रमणं विफलमकार्षीत, 

चांदबीबिनाम्नी हि सुवीरा ।।३॥ 

। सम्राट श्रकबर ने श्रहमदनगर को अपने वश में करने के लिए 


| प्रपने पुत्र मुराद को भेजा, किन्तु उत्तम बीरा चांदवीबी ने उस के 
आक्रमरा को व्यर्थ कर दिया । 


क मुरादसेन्यं बहु सुविशालं, 
किन्तु न वीरा विजहो धैर्यम्‌ । 
दुर्गरक्षणं सा सोत्साहं, 

चक्रे बीबी स्वदलसमेता ।।४॥ 


भ 


यद्यपि भ्रकबर के पुत्र मुराद की सेना बहुत बड़ी थी तो भी उस 
चीरा ने धैर्य परित्याग नहीं किया । अपने दलवल समेत चांदश्रीबी ने 
अहमदनगर के किले की उत्साह के साथ रक्षा की । 


शोयेधेयेसहिता सा लेभे 
है विजयं भगवत्कृपया साध्वी । 

व्यापादिता नृशंसँलेभे, 

वीरगति भुवनेऽमरसंज्ञाम्‌ ॥५॥ 
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टर | 
भगवान्‌ की कृपा से उस अच्छी देशभक्ता ने शूरता और | 
धीरता से युक्‍त हो कर विजय प्राप्त की, किन्तु कूर लोगों ने उस की । 
हत्या कर दी ग्रौर इस प्रकार वह वीरगति पा कर ग्रमर हो गई । 


स्वकीयसमये त्वनुपमनारी, | 
नादिरत्‌उलजुमानिसंज्ञाम्‌ । | 
धीरां वीरामतिगम्भीरां, | 
चांदबीबिमहमद्य नमामि ॥६॥। 


प्रपते समय में 'नादिरत्‌ उल जमानी ग्रर्थात्‌ अनुपम नारी के 
नाम से प्रसिद्ध धीरा, वीरा भ्रति गम्भीरा चाँदवीवी को में नमस्कार 
करता हूं ॥ 


सुवीरा साहेब कुंबरी | 
(प्रष्टादशशतकीया, निधनम्‌ - १७६६ ई०) | 

साहिब कुंवरी नाम्नी ख्याता, | 
वीरा पञ्चनदीया । 


सा गम्भीरा परमा धीरा, 
ग्रासीत्‌ सेवितभक्तिसुनीरा ।। १॥ 


साहेब कूंवरी पञ्जाब प्रांत की एक प्रसिद्ध. वीरा थी । वह | 
गम्भीर, परमधीर, भक्ति रूप उत्तम जल का सेवन करने थाली 
” महिला थी । ; 
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| तस्या भ्राता पटियालेशः, 


साहिबसिहोऽवीरः । 
| बीरभगिन्याः करयो राज्यं, 
क दत्वासौ निश्चिन्त: ॥२।। 


उस का भाई पटियाला का राजा साहिवसिह था, जो बहादुर 
नहीं था । वह अपनी वीर . भगिनी के हाथों में राज्य दे कर 
निश्चित श्रा । 


| महाराष्ट्देशीया: केचिद्‌, 

| मत्वा राज्ञीमबलाम्‌ । 

| आक्रान्तं चक्र स्तद्राज्यं, 

| विजयकामनामत्ताः ॥३॥ (१७९३ ई.) 


राष्ट्र के कुछ लोगों ने सन्‌ १७९३ में उस के राज्य पर श्राक्रमण 
कर दिया ! 


किन्तु नाकुला सिहीवासो, 
तत्प्रत्युत्तरमददात्‌ | 
पराजितास्सन्तस्ते सव, 


[ राज्य करते वाली एक अबला स्त्री है, ऐसा समझ कर महा- 
पलायिताः स्वं देशम्‌ ॥॥४॥ 


किन्त जरा भी व्याकुल न हो कर शेरनी की तरह डस बीरा ते 
पारा. का डट कर मुकावला किया, जिस से पराजित हो कर उन सब को 
प्रपने देश वापिस भाग कर जाना पड़ा । 


पञ्चम काण्डम्‌ ५१९७ 


(०-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


(९ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


पुनरेवावसरं लब्ध्वा ते, 
प्रत्याक्रमणं चक्र: । 

किन्तु न सिद्या: चण्ड्या ग्रग्ने, 
तेञ्वस्थातु शेकुः ॥५॥ 


` फिर अवसर पा कर उन लोगों ने आक्रमण कर दिया, किन्त 


उस रोरनी चण्डी के ग्रागे वे ठहर न सके । 


टॉमस नामा ह्याङ्ग ल: कश्चिद्‌, 
भृशमात्मानं मेने । 

तस्य तु पुरतोऽवस्थातुं वे, 

वीरा: केऽपि न शेक: ।।६।। 


टामस नाम एक अंग्रेज था, जो भ्रपने को वहा बहादर मानता 
और कोई वीर उस के श्रागे उन दिनों छहर नहीं सकता था ) 


मदमत्तोऽसौ शक्तिगवित- 
स्तिरस्कृतान्‌ विदधेञ्न्यान्‌ । 
गआ्रातङ्कस्तस्यातुलशक्ते:, 
सवंत्रासीत्‌ प्रसृतः ॥७॥ 


श्रपनी शक्ति के अभिमान. में चुर वह मदमस्त हो कर प्रौर सब 


का तिरस्कार करता था । उस कीं श्रनुपम शक्ति का श्रातंक सब जगह 
फैला हुभ्रा था । ९ 


वृत्त श्रुत्वापमानजनकं 
देशभक्तिपरिपूर्णा । 
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सा वीरा धौरा ह्यतिशूरा, 

तत्साम्मुख्यं चक्र ॥८॥ 

उस अंग्रेज के प्रपमानजनक वृत्तान्त को सुन कर देशभक्ति के 
भावों से भरी हुई उस देवी (साहेब कुंवरी) ने जो धीरा, वीरा, श्रति- 
शूरा थी, उस का मुकाबला किया | 


तस्याः पुरतो नावस्थातूं, 
१दुप्त ग्राद्गलः शेके । 
भारतमातुर्नाम सूज्ज्वलम्‌, 
तं विजित्य सा विदधे ।।९॥ 


बह श्रभिमानी श्रङ्गरेज उस के ग्रागे ठहर नहीं सका । उस 
देवी ने उपे जीतकर भारत माता के नाम को ग्रत्यन्त उज्ज्वल 
कर दिया । आर 


इत्थं विविधेर्या शुभकृत्ये- 

विमलां कीति लेभे । 

साहिब कुवरी संज्ञां वीरां, 

२सप्रश्नयं नमामः ॥१०॥ 

इस प्रकार जिस वीरा ते अनेक प्रकार के शुभ कार्यो से विमल 
कीति को प्राप्त किया, उस साहेब कुंवरी वामक वीरा देवी को हुम 
आदर सहित नमस्कार करते हैं ॥ 


EE व दृष्तः - अभिमातौ । 
२ सप्रश्नयम्‌ - सादरम्‌ । 
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क्रान्तिकारिणी कामा देवी 
( २४ सित. १५६१ - १३ श्रग. १६३६ } 


१ 
कामादेवी पारसीका गुभस्त्री, 
स्वातन्त्र्यार्थे क्रान्तिकारिण्यभीका ¦ 
योग्यो विद्वान्‌ श्याम जी कृष्णवर्मा, 
तत्कार्ये सा लन्दनेऽभूत्सहाया ।। १।। 
कामा देवी एक पारसी उत्तम देवी थी, जिस ने निर्भय हो कर 


भारत को स्वतन्त्र कराने के लिए क्रांति की थी । महि दयानन्द जी 
' सरस्वती के शिष्य श्री श्याम जी कृष्णा वर्मा एक बड़े योग्य विद्वान्‌ 


क्रांतिकारी थे, जिन के कार्य में कामा देवी ने लण्दन में बहुत सहायता | 


की थी । 


रुग्णो जातो वीरसावर्करोऽभूत्‌, 

तच्छुश्रूषां मातृवत्‌ सा चकार । 

हस्ते धृत्वा भारतीयां ध्वजां सा, 

तां स्वेभ्यो वन्दयामास वीरा ॥२॥ (सन्‌ १९०७) 
जब श्री श्याम जी कृष्णा वर्मा के शिष्य सुप्रसिद्ध क्रान्तिकारी 


देशभक्त Sa 
दै /वीर विनायक सावरकर लन्दन में बीमार पड़ गये तो कामादेवी 


ने द ER 

Pd र तरह उन की सेवा की और हाथ में भारतीय ध्वजा ले कर 
बालन नगर के सन्‌ १६०७ के एक सम्मेलन में सव को उस क्रे 

रागे प्रणाम करवाया । 


१ श्री सोराब जी फ्राम जी पटेलपुत्री श्री -रुस्तम काक्षापत्ती । 
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स्वतन्त्रताया ध्वज एष वीराः, 
हुतात्मवीरेनिजरकतसिञ्चितः । 
प्रणाममस्में कुरुतेति युष्मान्‌, 
॥ अ्रभ्यर्थये सर्वजनान्‌ समेतान्‌ ॥३॥ 
वीरो ! यह भारत की स्वतन्त्रता का ध्वज है, जिस से भारतीय 


शहीदों ने अपने रक्‍त से सींचा है। में आप लोगों से प्रार्थना करती हूं 
कि श्राप इसे प्रणाम करें । 


स्वाधीनताप्रेमिण एव सर्वान्‌, 

सम्प्रार्थये ते परतन्त्रदेशान्‌ । 

दासत्वपाशाद्‌ विनिमोक्तुकामान्‌, 

समुद्धरन्त्वत्र सहायभूता: ॥४।। 

मँ सब स्वतन्त्रता के प्रेमियों से प्राथना करती हूं कि बे परतन्त्र 
कन्तु दासता के पाश से मुक्‍त होने की इच्छा रखने बाले देशों को सहा- 
यता दे कर उन का उद्धार करें। 


निशम्य शब्दान्‌ हृदयाद्‌ विनिर्गतान्‌, 

स्फूतिघ्रदांस्तान्‌ भयहीनदेव्याः । 

समुत्थिताः सर्वेजनाः समोदं, 

ववन्दिरे भारतकेतुमेव ॥५॥ - 

इस प्रकार उस निर्भया देवी के हृदय से निकले हुए स्फृतिदायक 
शब्दों को सुन कर सब लोग खड़े हो गये और उन्होंने प्रसन्नता पूबक 
भारतीय ध्वजा को बन्दन किया । 
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स्वातन्त्र्यार्थं भारतस्य प्रयत्नं, 

सा निर्भीका सर्वदा चक्र ग्रारात्‌? । 

सम्पाद्यासौ मातरं वन्द इत्थं, 

पत्रं सेवां पेरिसे साध्वकार्षीत्‌ ॥६॥ 

भारत की स्वतन्त्रता को प्राप्ति के लिए वह निर्भय देवी द्र 
रह कर भी सदा प्रयत्न करती रही । पेरिस में 'वन्दे मातरम्‌' नामक 
अङ्गरेजी साप्ताहिक पत्र का सम्पादन कर के उस ने इस प्रकार भारत 
की बड़ी सेवा की । 

इत्थं साध्वीं सद्गुणागारभूतां, 

स्वातन्त्यार्थं सर्वदा यत्नशोलाम्‌ । 

त्यागं शौर्य देशभक्ति दधानां, 

कामादेवीं श्रद्धयाहं नमामि ।|७।। 


इस तरह भारत को स्वतन्त्र कराने के लिए सदा प्रयत्नशीला, 
उत्तम गुणों की भंडार त्याग, शूरवीरता और देशभक्ति को धारणा 
करने वाली साध्वी कामा देवी को मे श्रद्धा सहित नमस्कार करता हूं ॥ 


—o— 


भारत कोकिला श्रीमती सरोजिनी देवी 


( १३ फरवरी १८७९ - २ मार्च १६४९ ई० ) 


श्रधोरनाथस्य सुविश्वता या, 
पुत्री विचित्रेण गुणा णैवेन । 


१ प्रारात्‌ - दूरात्‌ ग्राराद्‌ दूरसमीपयोः । 
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वार्मिप्रकाण्डा कवयित्रिवर्या, 
सरोजिनी कस्थ न वन्दनीया? ॥१॥ 
श्री ्रघोरनाथ चट्टोपाध्याय की अद्भुत गुण समुद्र के कारण 


अत्यन्त प्रसिद्धा, भाषणा करने वालों में और कवियों में श्रेष्ठा श्रीमती 
सरोजिनी देवी किस के लिए वन्दनीया नहीं । 


बाल्येऽपि यस्याः प्रतिभाऽद्वितीया, 

प्राज्ञानपीत्थं चकितीचकार | 

काव्यस्य हेतोः प्रथिता पृथिव्यां, 

राष्ट्स्य नामोज्ज्वलमेव चक्र ॥२॥ 

बचपन में भी जिस की ग्र्वितीय प्रतिभा को देख कर बड़े-बड़े 
वृद्धिमान्‌ भी चकित हो जाते थे; अ्रपनी कविताग्रों के कारणा जो 


पृथिवी में सर्वच प्रसिद्ध हुई और जिसने राष्ट्र के नाम को 
} त” उज्ज्वल किया । 


स्वातन्त्रयवल्विस्तु भृशं प्रचण्डो 

जज्वाल तस्या उरसि प्रशान्ते । 
ग्रोजस्विभिः काव्यमयैः सुशब्दैः, 
सा स्फूतिमेवाजनयज्जनेषु ।।३॥ 


उस देवी की प्रशान्त छाती में स्वतन्त्रता की अग्नि बहुत प्रचंड 
हूप में जला करती थी । वह अपने कबितामय उत्तम शब्दों से लोगों 
में स्फृति ( जोश ) भर देती थी । 


(बभूव सा राष्ट्रमहासभाया:, 
ख्याता प्रधाना सुगुणान्‌ दधाना । 
१ कानपुरे १६२५ ई० । 
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स्वराज्यसन्देशमसौ सुकोकिला, 

ददौ समेभ्यो विभया सुवक्ती ।।४।। 

वह१६२५ई.में कानपुर में राष्ट्रीय महासभा'कांग्रेस'की उत्तम गुणों 
को धारण करने वाली प्रधाना चुनी गई । उस अत्युत्तम भापण- 
कर्त्री निर्भया उत्तम भारत कोकिला ने सब को स्वराज्य का संदेश सुनाया । 

सत्याग्रहे भागमसौ गृहीत्वा, 

वर्षाण्यनेकानि निरुद्धचारा | 

तथाप्यधृष्या निजराष्टवृद्धचै, 

कार्याण्यनेकानि सदाचचार ।।५।। 

सत्याग्रह में भाग ले कर अनेक वर्ष नजरबन्दी अथवा जेल में 
बिताये तो भी किसी से कभी न दवते हुए उन्होंने श्रपने राष्ट्र की 
उन्नति के लिए बहुत से कार्य किए । 

ख्याता क्षितो भारतको किलेति, 4 

परं स्वराज्यार्थेरणे तु सिही । 

प्राकम्पयत्सा महतोऽपि शासकान्‌, 

स्वातन्त्र्यवह्ले: शमने प्रवृत्तान्‌ ॥६॥ 

वह यद्यपि भारत कोकिला नाम से प्रसिद्ध थीं किन्तु स्वराज्य 
के लिए किए जाने वाले ग्रहिसात्मक युद्ध में तो वे सिंही की तरह थीं। 


स्वतन्त्रता को श्राग को बुझाने में लगे हए बड़े से बड़े शासकों को भी 
वे कपा देती थीं । 


'स्वराज्यलाभे खलु राज्यपाला- 
_ दे नियुक्तोत्तरदेश राज्ये | चि 
२ श्रगस्त १६४७ ई० । 
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तस्याइच काले किल हिन्दिभाषा, 
संघोषिता संसदि राजभाषा ॥७॥ 
स्वराज्य के प्राप्त होने पर सन १९४७ में उन्हें उत्तर प्रदेश की 
) ॐ राज्यपाला (गवर्नर) बनाया गया । उन के शासनकाल में. ही हिन्दी 
को विधान सभा में उत्तर प्रदेश की राजभाषा घोषित किया गया । 


गवां बधश्चापि तथा निषिद्धः, 
प्रान्तेऽखिलेऽस्मिन्‌ शुभशासनेन | 
न केवलं सा प्रथितामरेत्थं, 
शान्त्या हि वक्र परलोकयात्राम्‌ ॥८॥ 
सारे उत्तर प्रदेश में गोवध का भी निषेध कर दिया ग्या | 
इस प्रकार वे न केवल प्रसिद्ध हुई किन्तु अमर हो गई ग्रौर उन्होंने 
| २ मार्च १६४७ को शान्ति से परलोक की यात्रा की । ॥ 


| स्वराज्यसंग्रामविनायिकाग्या, 
| नुमो वयं भारतकोकिलां ताम्‌ । 
यस्या विचित्रामतियोग्यतां हि, 
जनाः स्मरिष्यन्ति सदा मुदान्विताः ॥॥ 
स्वराज्य संग्राम की नायिकाथ्रों में सब से प्रमुखा भारत कोकिल 


को हम प्रणाम करते हैं, जिस की श्रद्भुत योग्यता को प्रसन्नता पूर्वक 
लोग सदा याद किया करेंगे । 


| न केवलं या निजदेशभक्ता, 
१ग्रासीत्परेशस्य तथैव भक्ता । 
१ तथा चावलोक्यतां श्री सरोजिनीदेव्या श्राङ्गलभाषा- 
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सुवाग्मिनीं तां कवयित्रिवर्या , 
सरोजिनीं मोदयुता नमामः ।। १०॥। 


वे न केवल स्वदेशभक्ता थीं किन्तु साथ ही परमेश्वर की भी 
भक्ता थीं । ऐसी उत्तम भाषणकर्त्री और कविश्रेष्ठा श्रीमती सरोजिनी SF 
देवी को हम प्रसन्नता पूवक नमस्कार करेंगे ।। 


देशभक्ता मान्या कमला नेहरु; 


( १ श्रग. १५६० - २८ फरवरी १६३५ ई० ) 


वीरजवाहरलालसुपत्ती, 

देशभक्तिपरिपूर्णमानसा । 20 
सहमाना सा विविधयातना:, 

कमला नेहरू: प्रशस्तचरिता || १॥ 

देश के मान्य नेता श्री जवाहरलाल जी की देशभक्ति से परिपूर्ण 


मन वाली वीर पत्नी जिस ने ग्रनेक कष्टों को देश के लिए सहन किया, 
_वह श्रीमती कमलानेहरू बड़े उत्तम चरित्र वाली थीं । 


कविताया निदर्शनमेकम । 


Ftd of the Universe, Lord of our 
being, father Eternal ineffable Om. 

Thou art the Seed an € t [ 

Our harvests. m 210 


Thou art our H 
ands earts. 
and our Home” and our H 
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क्षयरोगेण पीडिता सत्यपि, 
पत्येऽनुमति ददौ सहर्षम्‌ । 
राष्ट्कृत्यकार्यं किल कर्तृ 
हैः कमला नेहरू: सासीद्‌ वन्द्या ॥२॥ 
जेल यातनाश्रों के कारण क्षयरोग से पोडिता होने पर भी जिस 
देवी ने अपने पतिदेव को राष्ट सम्बन्धी कतँब्यकर्म करने की सहर्ष 
श्रनुमति दी,वह कमला नेहरू सचमुच वन्दनीया थी । 
रुग्णा सत्यपि या सत्याग्रह- 
युद्धे भागमगृह्हात्‌ । 
क्षमायाचना कार्यत्युक्ते, 
"नेव कदापि' जगाद ॥ 
प्राणाहुतिमपि दातुं सिदा, 
शि क्षमां नैव याचिष्ये । 
| कथयन्ती सा कमला नेहरूः, 
| कस्य नहि स्याद्‌ वन्द्या? ॥३॥ 
रोगग्रस्त होने पर भी जिस ने सत्याग्रह संग्राम मे भाग लिया। 
क्षमा. मांग लो तो तुम्हें जेल से मुक्‍त कर दिया जायेगा, ऐसा अंग्रेज 
श्रधिकारियों द्वारा कहे जाने पर जिस ने स्पष्ट उत्तर दिया कि में कभी 
ऐसा न करूगी । मे प्राणों की भी ग्रहुति देने को तैयार हूं, किन्तु 
कभी क्षमा न मांगूंगी, इस प्रकार कहती हुई श्रीमती कमला नेहरू 
किस के लिए वन्दनीया नहीं ? 


| श्रार्तानां शुश्रूषां कर्तु, याऽऽसीत्‌ सदैव सिद्धा, 
| सेवाधर्मे परमे गहने, याऽऽसीद्‌ बहु निष्णाता। 
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देशसेविका भारतकेतुं, धृत्वा जागरयन्ती, 
कमलादेवी कस्य न वन्द्या, पतिब्रतोत्तमशीला ||४॥ 


पीड़ितों घायल रादि की सेवा करने को जो सदा तैयार रहती 
थीं भ्रौर ग्रत्यन्त गहन से वा धमं में जो श्रत्यन्त निपुणा थी, वह सच्ची 
देश सेविका भारत की ध्वजा को हाथ में ले कर जनता को जगाने 
बाली उत्तम शीला सम्पन्ना पतित्रता कमला देवी किस के लिए 
बन्दनीया नहीं ? 


इति महिलामणिकीतने देशभकतावर्गनिरूपणं नाम 
पञ्चमं काण्डम्‌ । 


धरहिलामस्तिकीततम | 
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षष्ठं काण्डम्‌ 
Po RON 
( उत्तमकवयित्रिभक्तावगः ) 
विदुषी कवयित्री विजयाङ्का 
( सप्तमशतकोया चन्द्रादित्यराजपत्मी ) 


विजया विदुषी प्रथिता स्वीये, 
काले कविताविषये । 
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शुभकवयित्री दुःख शमित्री, | 
कर्णाटकललना सा ॥१॥ | 


विदुषी विजया ड्का सप्तमशताब्दी में राजा चन्द्रादित्य की धर्म- । 
पत्नी, अपने समय में कविता के विषय में प्रसिद्धा थी । वह उत्तम 10 
कवयित्री, दुःखों का नाश करने वाली कर्णाटक प्रदेश की महिला थी । 


कवितास्तस्या भ्रति रमणीयाः, 
प्रसादगुणसम्पन्ना: । | 
कालिदासतोऽवरकोटी सा, | 
गणिता कविकुलपङ्क्तौ ॥२॥। 


| 
उस की कविताएं अत्यन्त उत्तम तथा प्रसाद गुणा से युक्त थीं । 
| 
| 


कवियों के समूह की पंवित में कालिदास से नीचे की पक्ति में उस की 
गणना की जाती थी | 


सुभाषित !ग्रन्थेष्वद्य।पि, 
ख्याता कविकुलरत्नम्‌ । 
वैदम्या शेल्या निष्णाता, 
सात्युत्तमकवयित्री ।। ३।। 


सुभाषित शब्द भाण्डागार ग्रादि सुभाषित-ग्रन्थो में उस की 


१ गा च प. काशिनाथपर्व संकलिते सुभाषितरत्नभाण्डा- 


64 
सरस्वतीव कार्णाटी, विजयाङ्का जयत्यसौ । 
या बदभगिरा बासः, कालिदासादनन्तरम ।।” 
( ३८ तमे पृष्ठे ) 
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अदर्भी शैली में निपुरा, कविकुल की रत्नभूत उत्तम कवयित्री के तौर 
'पर प्रसिद्धि है। 


"कविमतल्लिकां सुरभारत्याः, 
विख्यातां विदूषीं ताम्‌ । 
कर्णाटककविवृन्दललामां, 
विजयां वयं नमामः ।।४॥ 
सस्कृत को कवयित्री श्ेष्ठाश्रों में से एक प्रसिद्ध विदुषी, कर्णाटक 
के कविगणशा में मस्तक के समाना विजयाङ्का देवी को हम नमस्कार 
करते हैं ।। 


कवयित्रिवर्या विज्जका (विद्यावती) 


(अष्टमशतकीया ) 


विज्जका विद्यावती, साक्षात्सरस्वत्युत्तमा । 

३काव्यमत्याल्वादक, हृदयंगमं चक्र सदा ।१॥। 

विज्जका विदुषी साक्षात्‌ सरस्वती देवी के समान उत्तमा थी 
जो सब को प्रसन्न करने बाली हृदयङ्गम वा हृदय का स्पर्श करने बाली ' 
कविता को सदा बनाया करती थी । 

सर्वेशुक्ला वै सरस्वत्यस्ति ये प्रोचुः पुरा । 

ते स्वकीयां भ्रान्तिमित्थं, मेनिरे मुदितास्तदा ।। 
अकण कविमतल्लिकां ¬ कविश्रेष्ठाम्‌ । 

'मतल्लिका मर्चाचका, प्रकाण्डमुद्घतल्लजौ । ` 
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“नीलोत्पलदलश्यामा, विज्जकां तामजानता | 

मुधैव दण्डिना प्रोवतं, सर्वशुक्ला सरस्वती” ।।२।। 

जो कवि लोग यह माना करते थे कि सरस्वती बिल्कुल गौर 
वणं की होती है, वे भी प्रसन्न हो कर इस बात को मानने लगे कि यह 
उन का भ्रम था । 

श्री सुभाषितरत्नभाण्डागारतुल्ये संग्रहे । 

नाम कवयित्र्याः सहर्ष, दीयते विबुधैवंरैः ¦ ३॥ 

श्री काशीनाथ पर्वे द्वारा संकलित सुभावितरत्न भाण्डागार जैसे 
उत्तम कविता संग्रहो में उत्तम विद्वान्‌ हर्ष के साथ इस विदुषी विज्जा 
झथवा विद्यावती का नाम लेते हैं । 

खेदविषयोऽयं न तस्या लभ्यते काव्यं शुभम्‌ । 

किन्तु तस्याः कीतिगानं, ख्यातमेव महीतले 1४11 

यह खेद की वात है कि उस विदुषी का बनाया हुआ कोई काव्य 
आजकल उपलब्ध नहीं होता, किन्तु उस का कीतिगान पृथिवी में 


प्रसिद्ध ही है । 
तादृशीमन्वर्थनाम्नीं, विद्यया समलङ्कृताम्‌ । 
 शारवामिव मन्यमानां, सन्नुमो विद्यावतीम्‌ । ५॥ 
३ विद्यावत्याः कवितानिदर्शनानि-.. 
कवेरभिप्रायमशब्दगोचरं, स्फुरन्तमाद्रेषु पदेषु केवलम्‌ । 
वदल्रिद्धे: कृतरोमविक्रिये- 
जनस्यतृष्णी भवतोश्यमञ्जलि: ।। 
केनात्र चम्पकतरो बत रोपितो$सि, 
ऊँ प्रामपमा रजतान्तिकवाटिकायाम । 
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यत्र प्रूढहनवशाकबिबुद्धि लोभात्‌, 

गोभग्नवाट घउनोचितपल्लबोऽसि ।। 

साद्यद्‌ दिग्गजदामलिप्तकरटप्रक्षालनक्षोमिताः, 

व्योस्नः सीस्नि बिचेहरभ्रतिहता यस्योर्मयो निर्मलाः । 

कष्ठं भाग्यविपर्ययेर सरसः, कल्पान्तरस्थायिनः 

स्तस्याप्येकबरकप्रचारकलुषं, कालेन जातं जलम्‌ ॥ 

ऐसी अपने सार्थक नाम वाली, विद्यारूप भूषण से भूषिता, 
सरस्वती के समान मानी जाने वाली विद्यावती या विदुषी विज्जका को 
हम नमस्कार करते हैं ॥। 


काश्मीर कवयित्री योगेश्वरो लल्लेश्‍वरी देवी 
(जन्म १३३५ ई०) 
!लल्लेइदरिनाम्नी कवयित्री, काइमीरेषु विशुद्धा । 
वस्थाः कविता ग्रतीव हृद्याऽगीयन्ते प्रतिगेहम्‌ ।। १॥ 


लल्लेश्वरी नाम की कवयित्री कश्मीर देश में भ्रत्यन्त प्रसिद्धा है, 
जिस की कविताएं प्रत्यन्त प्यारी हैं और जित का वहां घर-घर में गात 


किया जाता है। 


पद्यावतो नाम सा लेभ 
पत्युः सदनं गरवा । 


१ श्रतुदत्‌ - श्रपीडर्यत्‌ तुद - व्यथने । 
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दौर्भाग्यस्य विंडम्बच मेतत्‌ 

इबश्चूः प्रतिदिनमतुदत्‌ ।।२।। 

विवाह के पश्चात्‌ पति के घर में जाने पर उस ने पद्मावती गह 
नाम प्राप्त किया | यह बड़े दुर्भाग्य की बात है कि उसकी सास उसे 
प्रतिदिन सताती थी । | 


किन्तु सहनशीला ता साध्वी, 
बुधा तितिक्षामूतिः । 
उपालम्भपरमेक शब्दं, 

जातु न कञ्चिदवोचत्‌ ।। ३ 


किन्तु वह सहनशीलता की मूति, सहनशीला, बुद्धिमती साध्वी 
किसी के प्रति एक भी उपालम्भ वा शिकायत का शाब्द नहीं 
कहती धी । 


कारमीरेष्वद्याप्येल्स्याः, 
` सहनशीलता ख्याता । 
एतामेव तितिक्षामूर्ति, 
ख्यापयन्ति बुधवर्या: ।।४॥। 
कष्मीर वासियों में श्रब भी उस की सहनशीलता प्रसिद्ध है! | 


र में श्रेष्ठ लोग उत को सहनशीलता की मूर्ति के रूप में प्रसिद्ध 
क्‌ | ° 


सा शिवभक्ता भक्तिसुधायाः, 
पानेऽनिशमनु रक्ता । 


NER >>> 
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भक्तेः सरितं सुखदाममली, 
प्रावाहृयत्‌ स्वदेशे 11५॥ 


वह शिवभक्ता भक्तिश्रमृत के पान में दिनरात श्रनु रक्त होकर 
सुखदायिती, निर्मल भक्ति-नदी को अपने देश में सदा प्रवाहित 
करती थी । 


ईइवरभक्तेः परतरमन्यत्‌, 

किञ्चिदस्ति नहि लोके । 

ज्ञानतुल्यमपरं नहि तीर्थं, 

शङ्करसमो न बबन्धुः ।।६।। 

उस की यह शिक्षा थी कि ईशवर-भक्ति से बढ़ कर संसार में 
कोई चीज नहीं । ज्ञान के तुल्य कोई घ्रौर तीर्थ नहीं । शङ्कर (शिव) 
के समान कोई बन्धु नहीं । छ 


सर्वव्यापकशिवदेवोड्यं, 

सकलजनानां जनक: | 

घुणां परित्यज निजमात्म!न, 

सम्यगवेहि बुघश्चेत्‌ ॥७॥ 

यह शिव देव सर्वव्यापक है, बह सब लोगों का पिता है । घुणा 
का परित्याग कर दे । यदि तू बुद्धिमान्‌ है तो अपनी भातसा का ज्ञान 


प्राप्त कर । \ 


मनो न यावच्छुद्धं विमल, 
कि स्वानेन नदीषु । 
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झदसपूज्ञया कस्ते लाभः, 
योगाभ्यासमिहाचर ।।८॥। 


जब तक मन शुद्ध पबित्र नहीं हुआ तब सक नदियों भें स्नान 
करने से क्या हो सकता है? पत्थर की पुजा से क्या लाभ ? त इस 
जीवन में योगाम्यास कर । हे 


य: पऱ्येन्निजात्मबत्सर्वान्‌, 

यो हृन्द्वेषू सम: स्थात्‌ | 

यस्य संशयः व्यादुच्छिन्न:, 

शिवस्तेन ननु दृष्टः ||९॥। 

जो भ्रपते. समान सब को देखे, जो सुख-दुःखादि द्वल्द्दों में समान 


हो, जिसि का संशय नष्ट हो चुका हो उसी ने समझना चाहिये कि शिव 
के दर्शन किए हैं । 


भ्रधिकभोजनं हानिकरं स्यात, 
ग्रहङ्कार उपवासे | १ 
मिताहारमेबाश्रय तस्मात्‌, 
समतामाप्स्यसि तेन ॥१ ७ | 


प्रधिक भोजन करना हानिकारक है, उपवास करने में भी 


प्रहंकार हो सकता है, इसी ति 
१ लए मिताहार का श्राश्रय ले मर 
समता को प्राप्त करेगा । हे श्राश्रयले । इससे तू 


समतामाहारादिषु कृत्बा; 
मम्यस्यत्यं सततम्‌ । . | 
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द्रक्ष्यसि साधक सुखदम्‌ ॥। ११॥। 


श्राहार श्रादि में समता को कर के इस प्रकार के लगातार 
श्रभ्यास द्वारा हे साधक ! तु सुखदायक मुक्ति के द्वार को खुला हुम्रा 
देखेगा । 


पशूबलिदानं मोढ्यसूचक, 
पण्डित कथं करोषि ? 
जडमूत्येर्थं स जीवअन्तुं 

कि भो विमूढ हंसि ॥१२॥ 


| 
| ग्रपावृतं त्वं मूक्तिद्वा यं, 


पशुओं की बलि देना मूखंता का सूचक है, हे पण्डित ! तू ऐसी 
मूर्खता क्यों करता है ? हे मूर्ख ! जड़ मूर्ति के लिए सजीव प्राणी की 
हिंसा तू क्यों करता है । 


| 4 सहनशीलता कठिना लोके, 
किन्तु सदाभ्यसनीया । 
सन्तोषस्य धनं भृशमर्जय, 


भाव्यमवश्यं भावि ॥। १३॥ 
सहनशीलता संसार में कठिन है, किन्तु उस का सदा श्रम्यास 
करना चाहिए । सन्तोष के धन का श्रच्छी प्रकार संचय कर, जो होना 
है, वह तो ग्रबश्य हो कर ही रहेगा । 
तपनः सर्वेभ्यो भूवि तापं, 
बिना भेदमिह १ददते । 
| १ ददते - ददाति दद -दाने ग्रा० भौवादिकः । 
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सलिलं सर्व जनेभ्यः सुख दं, 

भेदं जातु न तनृते ॥ १४।। 

सूर्य बिना भेद-भाव के पृथिवी में सब को ताप देता है, पानी 
सब मनुष्यों के लिए सुखदायक है, वह में कोई भेद नहीं 
रखता । 


शिवस्य सृष्टौ भेदभावना, 
तस्मात्सदा ह्यन्‌चिता । 
समतां विना शिवस्यावाप्तिः, 
नेव कदाचिच्छक्या ।' १५।। 


इस लिए शिव की सृष्टि में यह भेदभाव रखना सदा ब्रनुचित 


है। समता की भावना के बिना शिव की प्राप्ति कभी नहीं हो 
सकती । 


कुयुर्मे परिहासं लोकाः, 

खेदो मम नहि चित्ते । 
चेच्छिवभक्ताहं सत्या स्यां, 
मलितो मम नहि मुकर: ।। १६।। 


यदि लोग मेरा उपहास करें तो मेरे चित्त में कोई भी दुःख 


नहीं होता। यदि मे शिव की सच्ची भक्ता ह पे मै 
गे जि हूं तो मेरा दर्पणा कभी मेला 
नहीं हो सकता । छ डो 


नाहं खिन्ना परिहासेन, 
कुयृजना यथेष्टम्‌ । 
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यदा प्रसीदति शिवदेवो मे, 
जनोपहासे कि स्यात्‌ ।। १७॥ 
में किसी के परिहास करने में दुःखित नहीं होती । लोगों की 


जो मर्जी करें । जब शिव देव मुझ से प्रसन्न हैं तो लोगों के मखौल 
। उड़ाने से मेरा क्या बिगड़ सकता है? 


प्रातःकाले उषसः पूर्व, बुद्ध वा देवध्याने । 
जपे मानसं मया योजितं,तेन पवित्रीजाता ।। १८।। 


प्रातः उषः काल से पहले जाग कर मैंने अपने मन को देव के 
ध्यान और जप में लगाया, इस से म॑ पवित्र हो गई । 


यदि विपदा सोढा मोदेन, 
शाश्वतसुखमेवाप्स्यसि ! 
न क्रोधं वेरं घृणा परित्यज, 
| शिवं तदा द्रष्टासि । १९॥ 


यदि तूने श्रापत्ति को प्रसन्नता पूर्वक सहन कर लिया तो तू 
स्थायी सुख को प्राप्त करेगा । तू क्रोध, वैर-विरोध श्रौर घृणा का 
परित्याग कर दे, तब तू शिव के दर्शन करेगा | 


इत्थं यस्याः शिवभक्ताया:, 
उपदेशा भति रम्याः | 
ता कवयित्री शुभगुणधर्त्री, 
| } लल्लेशवरीं नमामः ।।२०॥ 
इस प्रकार जिस शिवभक्ता के उपदेश अत्यन्त रमणीम थे, 
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उस उत्तम गुणों को धारण करने वाली कवयित्री लल्लेश्वरी को हम 
नमस्कार करते हैं । 


\ 


सुकवयित्री पणिडता वेजयन्ती देवी 


( जन्मकालः - १६८५ येक्रमाब्दः, बङ्गदेशे) 


| 
| 
| 
| 
सुता मयूरभद्रस्य, वेजयन्ती सुपण्डिता । 
कङ्र्यव्याकरणोपाद्भ-दशनेषु विचक्षणा ॥ १॥ 
बंगाल के विद्वान्‌ पं. मयुरभट्ट की पुत्री बड़ी पण्डिता थी जो 
काव्य-व्याकरण और उपाङ्गरूप दर्शनों में अत्यन्त निपुणा थी । 
दुर्गादासी महाविद्वान्‌, ल 
तकेवागीश संज्ञितः । 
अत्यन्तामद्धू तां तस्याः, 
योग्यता प्रतिभान्विताम्‌ ।।२।। 
विवाहं कारयामास, 
दृष्ट्वा स्बीयसुतेन तु । 
उच्चवंशाभिसानं च, 
विजहौ योग्यतोन्मुखः ।। ३।। 
तर्कं वागीश महाविद्वान्‌ दुर्गादास ने उस की प्रतिभायुकत | ५ 
को देख कर उच्च वंश के ग्रभिमान का भी त्याग कर दिया 
स के साथ अपने पुत्र का विवाह सम्बन्ध निश्चित कर दिया । 


योग्यता 
म्रौर उ 
२२० बीते 
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परं तस्याः पतिः कृष्ण- 
नाथो जातिमदान्वित 
विजहावनंघां देवीं, 
महापातकमाचरन्‌ ।।४।। 


किन्तु उस के पति कृष्णानाथ ने श्रपनी उच्च जाति के मद से 
युक्त हो कर उस निष्पापा देवी का परित्याग कर के महा पाप किया । 


नात्यजद्‌ धेये मृत्तमम्‌ । 
काव्यं च सुरभारत्यां, 
प्राहिणोत्पतिसञ्चिधौ ॥५॥ 


तो भी उस घीरा देवी ने उत्तम धेय का परित्याग नहीं किया 


| 
| 
तथापि धोरा सा देवी, 
se भ्रौर संस्कृत में ग्रपने पति के पास कविता वना कर भेजी । 


पत्युजत्यिभिमानेन, मत्तस्य विदुषः परम्‌ ॥।६।। 
उस पत्र को प्राप्त करते ही जाति के ग्रभिमान से मत्त किन्तु 
महाविद्वान्‌ उस के पति पं. कृष्णनाथ की आंखें खुल गई । 
पश्चात्तापोरिनिसन्तप्लः, कृष्णनाथो बुधोत्तम: । 
स्वयमेव समानं तामामयामास सुब्रताम्‌ ॥।७॥ 
पश्चात्ताप की भ्रग्ति से सन्तप्त, बुद्धिमानों में श्रेष्ठ कृष्णानाथ 
| बड़े मान के साथ उस उत्तम व्रत वाली देवी को ले आया । 


पतिब्रतानघादेवी, पतिपूजापरायणा । 
गृहकृत्यं स्वयं सवं, चकार मुदिता सती ।।५॥ 


तत्पत्रसमकालं हि, नेत्र उद्घाटिते स्वयम्‌ । 
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वह पति की पूजा में तत्परा, निष्पापा पतिव्रता देवी प्रसन्न 
चित्त से सारे घर के कार्यों को किया करती थी । 


नाइङ्कारलवेनापि, ग्रस्ता सासीत्पतिव्रता । 
यज्ञरूपेण गेहस्य, चक्रे कार्य मुदान्विता ।' €॥ 


उस पतिब्रता के ग्रन्दर अहंकार का लेशमात्र भी नथा। बह 
प्रसन्न हो कर गृह कार्य को यज्ञरूप मान कर किया करती थी । 


प्रानन्दलतिकाचम्पूकाव्यं भत्रेव सा बुवा । 
तिमंमे विबुधानन्द-कारणं प्रतिभान्विता ॥१०॥ 


उस प्रतिभाशालिनी वुद्धिमती देवी ने विद्वानों को झानन्दित 
करने वाले ग्रानन्द-लतिका नामक चम्पू काव्य को प्रपने पतिदेव के 
साथ मिल कर बनाया । 


इत्थं या सुगुएेरलङक्गततन्‌ः 

रूपेण चेवान्विता, 

्त्रीजातेः समतोलयच्छुभमना: 

सद्वेजयन्तीं सदा । 

ता शृश्रां प्रतिभान्वितां सुबिदुषीं 

भर्तुः सदानुव्रता, 

देवीं काव्यसुशब्दशास्त्रनिपुण 

श्रो वैजयन्तीं नुमः ॥११॥ 

इस प्रकार उत्तम गुणों श्रौर रूप से युक्ता जिस उत्तम मन 
वाली देवी ने स्त्री जाति की श्रेष्ठ ध्वजा को फहराया, उस नर्मल 
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प्रतिभाशालिनी, पतिब्रता, काव्य ग्रौर उत्तम शब्दशास्त्र में निपुणा 
बैजन्ती देवी को हम नमस्कार करते हैं ॥ 


० 7)-/75 


सुमधुरवाणी कवयित्री मधुरवाणी 


( दाक्षिणात्या सप्तदशशतकीया ) 


मधुरवाणीनामिकासौ, 
मधुरवाणीसंयुता । 

राजते कविमण्डलस्य, 
व्योम्नि शुश्रशशिप्रभा ॥१॥ 


ह मधुरवाणी से युक्ता मधुरवाणी नाम वाली देवी कविमण्डल के 
में स्वच्छ चन्द्रिका के समान शोभायमान है । 


श्री रघुनाथसभाया भूषण- 
मासीत्‌ सा तंजोरपतेः । 
सर्वोच्चं स्थानं सा लेभे, 
कवितासौष्ठवकारणतः ॥२॥ 


बह तंजौर के राजा श्री रघुनाथ की सभा का भूषण थी जिसे 
उत्तम कविता के कारणा उस के दरबार में सर्वोच्च स्थान प्राप्त 
हुमा था । 


श्री रामस्तुतितिषयामस्याः, 
कवितां चारु निशम्य । 
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भूषोभवत्प्रहृष्टो भूयो- 
भयस्तां प्रशशंस ।।३।। 


उस की श्री राम की स्तुति विषयक कविता को श्रच्छी प्रकार 
सुन कर राजा बहुत ही प्रसन्न हुआ ग्रोर उस ने बार २ उसकी 
प्रशंसा की । 


कविता गया श्रृता वै शतशः, 

श्री रामस्तुतिरूपाः । 

किन्तु तादृशी मधुरा कविता, 

हृद्या श्रुता न जातु ॥४॥ 

राजा ने प्रसन्न हो कर कहा कि श्रौ राम की स्तुति विषयक 


सैंकड़ों कविताएं मैने सुनी हैं किन्तु ऐसी हृदय को लगने वाली मधुर 
कविता मैने कभी नहीं सुनी । 


इत्थं कथथित्वासौ भूपः, 
श्रीरामायणगमखिलम्‌ । 

त्यवेदयत्तां कर्तृ विबुधां, 
सा च मुदाङ्गीचत्र || ५॥ 


यह कह कर राजा ने उस ब्रुद्धिमती देवी से सारी रामायण को 
कविता रूप में बनाने के लिये निवेदन किया और उस ने प्रसन्नता से इसे 
स्वीकार कर लिया । 


तद्रचितं रामायणमेतत्‌, 
सहृदयह्दयारामम्‌ । 
२२४ मट्विलामशिकीतंतम्‌ 
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यस्य चलुदेशकाण्डावधिको, 
भागः क्वाप्युपलभ्यः ||६॥ 


उसका बनाया हुआ रामायण काव्य सहृदय लोगों ( कवियों ) 


. के हृदय को बहुत ्रच्छा लगने वाला है जिसके चौदह काण्ड कहीं-कहीं 


अन्न भी उपलब्ध होते हैं । 


मधुरेह द्यं रतिरमणीयंः, 

शब्दैर्मनो हरन्तीम्‌ । 

चोणावादननिष्णातां तां, 

देवीं मुदा नमामः || 9॥ 

मधुर प्रिय अत्यन्त उत्तम शब्दों से मन को हरण करने वाली; 


बोरा बजाने में निपुणा उस देवी को हम प्रसन्नता से नमस्कार 
करते है । 


अधेघण्टामिते काले, शतं इलोकान्‌ विनिर्ममे । 
ग्रष्टभाषासु या देवी, ताँ महापण्डितां नुमः ॥॥५॥ 


जो महापण्डिता मधुरवाणी श्राधे घण्टे के भ्रन्दर भ्राठ भाषाझो 
ग्रे १०० इलोक बना लेती थी एसी देवी को हम नमस्कार करते हैं ।॥! 


~ ९७ --> 


बड़देशीया पाण्डता प्रियंवदा 


( सप्तददाशतकीया ) 
प्रियंवदा प्रियंवदा, महापतित्रता बुधा । 
कुझाग्रबुद्धिकारणात्‌, श्रुतेः सुशिक्षिताभवत्‌ ॥ १॥ 
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प्रिय वचन बोलने वाली, बड़ी पतिव्रता, बृद्धिमती प्रियंवदा 
कुशाग्र बुद्धि ( प्रत्यन्त तेज बुद्धि ) के कारण सुनेने से भी उत्तम रूप से 
शिक्षिता हो गई । 


शिवेति नामकः पिता, स्वछात्रपाठने रतः । 
तदन्तिके स्थिता स्वयं,समस्तपाठमध्यगात्‌ ॥।२।। 


उस के पिता शिव नामक विद्वान्‌ प्रपने विद्यार्थियों के पढ़ाने में 
लगे रहते थे । उन के पास बंठकर यह प्रियंवदा सुने हुए सारे पाठ को 
याद कर लेती थी । 


ततः पिताप्यपाठयत्‌, सुकाव्यदशँनादिकम्‌ । 
सुकाव्यचातुरीप्रभा, यतः प्रवधिताऽभवत्‌ ।।३॥ 


उस के पश्चात्‌ उस के पिता ने भी उत्तम काव्य, दर्शन 
शास्त्रादि उसे पढ़ाया जिस से उस की उत्तम कविता करने की योग्यता 
| भ्रौर प्रतिभा में वृद्धि हो गई । 


महाविपश्चिदग्रणीबंभूव सा परिश्रमात्‌ । 

परं पतिव्रता सती, गृहं न जातु सं जहौ ॥४॥ 

वह भ्रपने परिश्रम से विद्वानों में शिरोमणि बन गई किन्तु उस 
पतिब्रता सती ने कभी घर के कतंव्य कर्म का परित्याग नहीं किया । 


सदैव मातृवत्स्वयं, स्वभतं, शिष्यवृन्दकम्‌ । 
भ्रभोजयत्स्वपाययत्‌, रुजातंकानसेवत ॥५॥ 


वह माता की तरह अपने पतिदेव के शिष्य समूह को भोजन 
खिलाती श्रौर रोगियों की सेवा करती थी । 
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स्मृतेः सुशवितिरज्भ ताउस्मरद्धि कोषमामरम 1 
गणादिपाठभारते, कथाइ्च पक्षकालके | ।६।। 
उसकी स्मृति शक्ति अत्यन्त ग्रद्ध त थी । उसने एक पक्ष (१३ 


) दिन) में सारे ग्रमर कोष को याद कर लिया गणादि पाठ श्रीर भारत 
| का भो बहुत सा भाग याद कर लिया था । 


सदा प्रियं वचोऽवदन्न सा कठोरमण्वपि। 
प्रियंवदेति नामतः, समँर्जनैः समादृता ॥७॥ 


वह सदा प्रिय वचन बोलती थी । कभी थोड़ा सा भी कठोर 
वचन न बोलती थी । इसीलिए सब लोग उन्हें प्रियंवदा के ल्प में 
उस का ग्रादर करते थे! 


मोक्षधर्मस्य टीकँका, कृता विबुधया तया । 

i यात्याइचर्यकरी बङ्गे कवीनामपि मण्डले ॥८॥ 
उस वुद्धिमतियों में श्रेष्ठा प्रियंवदा ने महाभारत शान्तिपर्वान्तगेत 

मोक्ष धर्म पर्व की एक उत्तम टीका की थी जो बद्ध देश ( बङ्गाल ) 

के कविमण्डल को भी झाश्चयं चकित कर देने वाली है । 


तस्याः पतिः श्री रघुनाथ मिश्रः, 
कायाः स्वयं संस्कृतपुस्तकानि । 
आनाययत्‌ तानि पपाठ साध्वी, 
सद्दर्शनान्यत्र तथाध्यगीष्ट ॥।६॥ 
१ उस के पति श्री रघुनाथ मिश्र काशी से बहुत सी पुस्तको को 


मंगवाया करते थे । वह साध्वी स्त्री उन को तथा उत्तम दशेनो को पढ़ा 
करती थी । व 
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प्रियंवदामित्थमतीव चार्वीम्‌, 
्रन्वर्थसंज्ञां कवयित्रिवर्याम्‌ । 

पतिव्रतां चेव वयं नमामः, 
शुभस्वभावां सरलां प्रशान्ताम्‌ ॥१०॥ 


इस प्रकार सदा उत्तम अपने नाम के अनुसार गुणों वाली, कव- 
यित्री पतिव्रता, भ्रच्छे स्वभाव वाली, सरला, बहुत शान्त स्वभाव वाली 
प्रियंवदा देवी को हम नमस्कार करते हैं ।। 


~= 


कवयित्री आनन्दमयी देवी 


( सप्तदशशतकीया ) 


EES: 18225: 


सुकवेरामगते रायस्य 

दुहितानन्दमयी विबुधासीत्‌ । 

यस्या भर्तायोध्यारामः 

स्वयमपि कविकुलभूषणमभवत्‌ ॥१॥ 


बुद्धिमती श्रानन्दमयी बङ्गाल के उत्तम कवि रामगतिरायकी | 
पुत्री थी जिस का पति श्रयोघ्याराम भी कविकुल भूषण था । 


धर्मशास्त्रनिष्णाता कविता- 
कला प्रवीणा सरला । 
बद्धदेश इह महापण्डिता- 
रूपे ख्याति लेभे ॥२॥ 
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आनन्दमयी की बङ्गाल में घमंशास्त्र में निपुणा, कविता थ्रौर 
कला में चतुरा सरला महापण्डिता के रूप मरें हो गई। 


हरिविद्यालङ्कारपण्डितः 

| + कृष्णदेवबुधतनयः । 
शिवपूजनपद्धतिमेकां सं- 
लिख्य विदुष्याः सविधे ॥३॥ 
प्रेषयदति महिता विबुधा सा 
तस्या ग्रनेकदोषान्‌ । 

दुष्ट्वा तत्पितरं विबुधेश 
तदाऽसूचयद्‌ विभया ॥४॥ 


विद्वान्‌ कृष्णदेव के पुत्र हरिविद्यालङ्कार ने एक शिवपूजन पद्धति 
७1 विषयक पुस्तक लिखकर उस विदुषी के पास भेजी । ग्रत्यन्त पूजितां 
१ उस वुद्धिमती देवी ने उस के अनेक ग्रनेक दोषों को देखकर उस के 
विद्वानों में श्रेष्ठ पिता पं कृष्ण देव को निर्भयता पूर्वक उन को सुचित 

किया । 


~| | 


राजवल्लभाख्यः शुभभूपः, 
अग्निष्टोमविधानम्‌ । 

| सुमति रामगति पप्रच्छ 

| यतो ह्यसौ विबुधाग्यू: ॥५॥। 


राजवल्लभ नाम राजा ने उत्तम बुद्धिमान्‌ प? रामगति राय से 
अग्निष्टोम विधान के विषय में प्रत किया क्योंकि उस समय वह 
||” में उत्तम माना. जाता था । र 
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पुरश्चरणनिरतत्वान्नासौ, | 
स्वयमुत्तरितु शेके । 

तदा स्वकीयां दुहितरमनघाम्‌, 

उत्तरितुं स जगाद । 

तथा चारु सोत्तरमददाद्‌ यत्‌ 

समे राजकवयोऽपि |॥६॥ 

जाताइचकिता भृशं विस्मिताः, 

हर्षणाप्लुतनयनाः । 

भूरिभूरि तस्याः इलाघान्ते 

मुदिताः सर्व चक्र: ॥७॥ 

: स्वयं गायत्री पुरश्चरण के श्रनुष्ठान में लगे हुए होने से वे स्वयं 
उस का उत्तर नहीं दे सके श्रतः उन्होंने श्रपनी पापरहिता पुत्री 
.प्रानन्दमयी को उस का उत्तर देने के लिए कहा । हट 

, उस विदुषी ने श्रग्निष्टोम विधान विषयक प्रश्‍न का इतना श्रच्छा 
उत्तर दिया कि सव राज पण्डित भी उस को पढ़ कर बहुत ग्राश्चयं 
चकित हो गये ग्रौर उन की ग्रांवों में हषं के मारे ग्रांसू श्रा गये । उन | 
सब ने ्रत्यन्त प्रसन्न हो कर उस की बहुत बहुत प्रशंसा की । 


सा न केवलं धर्मपण्डिता,. . 
किन्तु चारु कवयित्री । 
उमाविवाहाख्यं कवयित्र्या, 
तया सुकाव्यमकारि ॥5॥ 


वहन केवल धर्मशास्त्र की पण्डिता थी अपितु उत्तम कवयित्री 
भी थी । उस ने उमाविवाह नामक उत्तम काव्य का निर्माण किया | 
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| हरिलीलासंज्ञे सत्काव्ये 
तस्या श्रनेककविताः । 
जयनारायणकविसंकलिता:, 

) सन्त्यद्याप्युपलभ्या: ॥९॥ 
जयनारायण कवि द्वारा संकलित हरिलीलानामक उत्तम काव्य 

में भी उस देवी श्रानन्दमयी की अनेक कविताएं श्राज तक मिलती हैं । 

तस्या रचना शब्दसोष्ठवं 
लालित्यं माधुर्यम्‌ । 
द्योतयतीह न संशयलेशो 


हि - विपश्चितां चित्ते स्यात्‌ ।।१०॥ 
उस की रचना, शब्दों की उत्तमता, ललितता श्रौर मधुरता को 
सूचित करती है इस विषय में विद्वानों के चित्त में सब्देह नहीं हो 
सकता । 9 
| __ _ ग्रानन्दमयीदेव्या बद्धभाषासिश्रितसंस्कृत- ` 
| कविताया निदर्शनम्‌-- 
| विवाह समये रमणी सभा वर्णनस्‌- 
हेर चौदिके कामिनी लक्षे लक्षे 
समक्षे, परक्षे, गवाक्षे, कराक्षे । 
कति प्रौढरूपा ग्रो रूपे मजन्ति 
हसन्ति, स्खलन्ति, ब्रवस्ति, पतन्ति ॥। 
कत चार वक्ता, सुवेशा, सुकेशा, 
| - सुहासा, सुवासा, सुभाषा । 
| करे दौडि दोडा मदमत्त प्रौढ़ा 
ग्रनूढा, विमूढ़ा, नवोढा, निगूढा ।। 
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ग्रतो वयं मुदिता ग्रति भूत्वाऽऽ- 

नन्दमयीं प्रणमामः ! 

महापण्डितां ताँ सुकवयित्रीं 

विबुधोत्तमां नमामः ।। ११॥ 

इस लिए हम श्रत्यन्त प्रसन्न हो कर महापण्डिता, उत्तम कवः 
यित्री, बुद्धिमतियों में श्रेष्ठा पण्डिता आनन्दमयी को प्रणामः करते. हैं ।» 


ला एला 


इतराः प्रमुखा: संस्क्रतकवयित्र्य: 


१मोरिका मारला चेव, २सुभद्रा फल्गुहस्तिनी । 
इन्दुलेखा च विदुषी, शीलाभट्रारिकार बुधा ॥१।॥ 


१ शीला विज्जा मारला मोरिकाद्या:, 
काव्यं कतुं सन्ति विज्ञाः स्त्रियोऽपि । 
विद्यां वेत्त्‌ वादिनो निविजेत 
विश्व वक्तुं यः प्रवीणः स वन्द्यः ।† 
(शाङ्गधर पद्धतो धनदेवोक्तिः) 
पाथस्य मनसि स्थान, लेसे खल सुभद्रया । 
कवीनां च वचोवृत्ति-चातुर्येरा सुभद्रया । 
` (राजशेखर कृत सुक्तिमुक्तावलों ) 
३ शब्दार्थयोः समो ग॒म्फः, पाञ्चाली रीतिरिष्यते । 
शीलाभट्टारिका वाचि, बाणोक्तिष च सा यदि ॥ 
` "` (सुक्तिमुक्तावलौ) 


+ 
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विकटप्रागूनितम्बाद्याः, 

कवयित्र्योऽभवन्‌ शुभाः । 

गीर्वाणवाण्याः साहित्यं, 

3) याभिः सम्यगलङकृतम्‌ ॥२॥ 

मोरिका, मारुला, सुभद्रा, फल्गुहस्तिनी, इन्दुलेखा, बुद्धिमती 


शीला भट्टारिका विकट नितम्बा श्रादि अनेक उत्तम कवयित्रियां हुई हैं 
जिन्होंने संस्कृत भाषा के साहित्य को श्रच्छी तरह ग्रलक्रत किया । 


गंगादेवी सुपत्व्यासीत्‌, कम्पनस्यावनीभृतः । 

मदुराविजयं काव्यं, यया चारु विनिमितम्‌ ॥३॥ 

श्री गङ्गादेवी कर्णाटक के राजा कम्पनरय की विदुपी पत्नी थी 
जिसमे मदुराविजय नामक सुन्दर काव्य की रचना को । 


2 si 


प = ~ 


मोरिकायाः कविताया निदशनम्‌-- 


प्रियतमस्त्वमिमामनघाइसि, 
प्रियतमा च भवन्तमिहाहंति । 

नहि बिभाति निज्ञारहितः शशी, 

न च विभाति निशापि विनेरडुना ।॥ 
सुभद्राया. कविताया निदशेनम्‌-- 
दुरधं च यत्तदनु यत्‌ क्वथितं ततो न; 
माधुर्यमस्य हृतमुन्मथितं च वेगात्‌। 
जातं पुनघंतकृते नवनीतवृत्ति, 
स्नेहो निबन्धनमनर्थपरम्पराणाभ्‌ ॥ 
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| विद्यालङ्कारपदभाक्‌ हठीनाम्नी सुपण्डिता । 
Mik वर्धमानेऽभवद्‌ यस्याइचलुष्पाठी सुविश्चुता ॥४॥ 


विद्यालंकार पदवी धारिणी हठी नाम की बंगवासिनी संस्कृत 
को सुपण्डिता थी जिस की वर्धमान जिले में (बर्दवान) में चतुष्पाठी 


ECS 
Rm 
Gxt 


। || || पाठशाला ग्रत्यन्त प्रसिद्ध थी । 
| 
| तस्यामध्यापयच्छात्राः, सर्वं व्याकरणादिकम्‌ । 
| वार्धेक्ये च समायाता, कार्‍्यां तत्राप्यपाठयत्‌ ।।५॥। 
| | उस पाठशाला में वह व्याकरण साहित्यादि सब विषयों को 
| पढ़ाती थी ।- व॒द्धावस्था में वह काशी श्रा कर वहां भी छात्राओं को 
॥। न पढ़।ती रही । 
ततो वृन्दावनेऽवात्सीद्‌, ध्यानाभ्यासपरायणा । 
निर्ममे कविता हृद्याः, गोयन्ते या गृहे गृहे ॥६॥ 
उस के पश्चात्‌ उस ने ध्यानाभ्यास में तत्पर रह कर बड़ी 
सुन्दर कवित,एं बनाई जिनको भ्रब भी वहां घर-घर में गाया 
जाता है । 
रि एताश्चात्याश्च विदुषी:, शुद्धबुद्धियुता वयम्‌ । 
| नमामो मोदसहिता:, देववाणीविचक्षणाः ॥७॥ 
री. हम गुद्धबुद्धि सम्पन्ना इन तथा ग्रन्य देवभाषा संस्कृत में निपुणा 
| विदुषी देवियों को प्रसन्नता पूर्वक नमस्कार करते हैं ॥। 
i 
1 4. । 1 ~ 
£ 5 1 
। | १ ता > 
ह धा | २३:४ महिलामशिकीतनम्‌ 
ह १3 || 
§ ||| 
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| 
है. ॥१ | | CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
१ | | 
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fo ४ त्री कि a 
हिन्दी कवयित्री 'श्रामता सुभद्रा 
( जन्म प्रयागे १६६६ वे. तिधतम - २००४ वं. ) 
ग्रासीत्‌ कवयित्री हि सुभद्रा, 
हिन्दीभाषायामतिदक्षा । 
मनोऽमोहयद्‌ यस्याः कविता, 
राष्ट्ियिभावानभरत्सततम्‌ ॥ १॥ 
ठाकुर रामनाथसिह की पुत्री और श्री लक्ष्मणसिह जी चौहान 
की धर्मपत्नी सुभद्रा जी हिन्दी भाषा में अत्यन्त निपुणा कवयित्री थी 
जिन की कविता मन को मोहित कर देती और राष्टीय भावनाओं को 
निरन्तर अन्दर भर देती थी । 
शब्दजालरहिता तत्कविता, 
हृदयस्यान्तस्तलविनिर्गता, 
3 ग्रविशद्‌ हृदये गहनगभीरा, 
जागरयन्ती दिव्यभावनाम्‌ ॥२॥ 
उन की कविता झाब्दजाल से रहित, हृदय के श्रन्तस्तल से 
निकली होने के कारण गहन गम्भीर हो कर दिव्यभावना को जागृत 
करती हुई हृदय में प्रवेश करती थी । 
"भांसी राज्ञीविषये तस्याः 
कविता सकले देशे ख्याता । 
१ ठाकुर रामनाथसिहपुत्री श्रीलक्ष्मणसिह चौहानपत्नी । 
२ झांसी की रानी' कविता का कुछ नमूना-- 
सिहासन हिल उठे, राजबंशों ने भृकुटी तानो थी 
बूढ़े भारत में भी आई. फिर से नई जवानी थो । 
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स्फूति धत्तेऽद्यापि नवीनां 
यदि सुगायकेः सम्यग्‌ गीता ॥३॥ 


उन की "कांसी की रानी” विषयक कविता सारे देश में प्रसिद्ध 
हो गई । वह अच्छी गायको से गाई जा कर आज भी नवीन स्फूति को 


0०५ 
PT क 


|| | धारण करती है । 

। | न केवलं सा चक्र कवितां, 
सत्याग्रहदीक्षां जग्राह । 

१ कारावासयातना: सेहे 


डा 


oS ~ 


देशभक्तिशुभभावपूरिता ॥४॥ 


> 


श्रीमती सुभद्रा देवी ने केवल कविता ही नहीं की बल्क सत्या- 
ग्रह की दीक्षा ली और देशभक्ति की भःवनाश्रों से परिपूर्ण हो कर 
जेल के कष्टो को भी सहन किया । 


2: 


र्न 


लुटी हुई आज्ञादी की कीमत सबने पहचानो थी 

दूर फिरंगी को करने की, सब ने सन में ठानी थी । 
बुन्देले हर बोलों के मुख, हमने सुनी कहानी थी 

खूब लड़ी मर्दानी वह तो, झांसी वाली रानी थी ।। 

रानी गई पिधार, चिता अब उसकी दिव्य सवारी थी 


4 मिला तेज से तेज-तेज की वह सच्ची अधिकारी थी । 
RN ग्रभी उच्न कुल तेइस की थी, सनुज नहीं अवतारी थी 
i हम को जीवित करने ग्राई, बन स्वतन्त्रता नारी थी । 
| (100 दिखागई पथ, सिखागई हम को जो सीख सिखानी थी छ 


बुन्देले हरबोलों के मुख, हमने सुनी कहानी थी ,. 
खूब लड़ी मर्दानी बह तो, झांसी वाली रानी थी ॥। 


“2 
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हृदयवादकवितानिष्णातां 
स्वाभाविकचित्रणविख्याताम्‌ । 
देशसेवने दत्तसुचित्तां 

प्रणमामो भक्त्याति सुभद्राम्‌ ।। ५॥। 


हृदयत्राद की कविता में निपुणा, स्वाभाविक चित्रण के कारण 
प्रसिद्ध, देश सेवा में जीवन भर दत्त चित्ता दिवंगता सुभद्रादेबवी को 
हम अत्यन्त भक्ति से प्रणाम करते हैं ॥ 


आर्यधर्मप्रचारिका सङ्घमित्ा 


सम्राडशोकेन यदा तु बौद्ध- 

धर्मस्य दीक्षा विधिवद्‌ गृहीता । 

देशे विदेशेषु च तत्प्रचारं 

कर्त्‌ सदेवानलसः स येते । १ । 

जब सम्राट्‌ अशोक ने बौद्ध धर्म की दीक्षा विधिपूर्वक ले ली तो 
वह श्रालस्य रहित हो कर उस के प्रचार में दिन-रात प्रयत्नशील 
हो गया । 


लङ्कापतिस्तिष्यनृपोऽपि बौद्ध- 
मतस्य दीक्षामुररोचकार । 
सम्राट्‌ तदा विशति वर्षदेश्यं 
सुतं महेन्द्रं समदेशयद्‌ यत्‌ ।।२॥ 
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लंका के राजा तिष्य ने भी बौद्ध मत की दीक्षा को लेना स्वी- 
कार कर लिया तब सम्राट्‌ ने श्रपने लगभग २० वषं वाले पूत्र महेन्द्र 
को बुला कर कहा । 


भोः पुत्र देशे तु भृशां प्रचारो 
धर्मस्य जातो नहि तत्र चिन्ता । 
तत्‌ तात लङ्कां प्रति याहि तूर्ण 
धर्मप्रचारं च कुरुष्व तत्र ॥।३॥ 


हे पुत्र ! अपने देश भारत में तो धर्म का प्रचार बहुत हो गया, 
अत: उस की कोई चिन्ता नहीं । इस लिए हे प्रिय! ज्ञीघ्र लका में जाग्रो 
और वहां जा कर धर्म का प्रचार करो । 


गतो महेन्द्रस्त्वरया स लड्कां 

सच्छीलवान्‌ साट्वियान्वितश्च ! 
साफल्यमापाऱद्भ तमेव तत्र 

जनैश्च स्वेरभिनन्द्य श्रासीत्‌ : ४ । 

उत्तम शील और विनय युक्त महेन्द्र तब शीघ्र लंका गया । वहां 


उस ने धमंप्रचार में श्रद्‌भुत सफलता प्राप्त की और वह सब मनुष्यों 
द्वारा प्रभिनन्दनीय बना । 


तिष्यस्यपत्नी गुणवत्यनूला 
दीक्षां ग्रहीतु प्रमुदोद्यतासीत्‌ । 
कत्‌ महेन्द्रं स्वगुरुं हि तस्य 
सुशी लयूनोऽनुमति ययाचे ॥। ५।। 


म हिलामशिकीर्तनथ्‌ 
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राजा तिष्य की पत्ती गुणावती झनूला भी बौद्धमत दीक्षा लेते 
के लिए प्रम्न्नतापूर्वक तैँगार थी | महे द्र को श्रपना गुरु बनाने के लिए 
उस ने उस युवक की श्रनुमति मांगी । 


श्रार्यो युवा प्रावतनधर्मरीति 

स्मरन्नहि स्वानुमति ददौ सः । 

स्वसा मदीयास्ति हि सङ्कमित्रा, 

दीक्षां ततोऽङ्गीकुरु' इत्युवाच ॥६॥ 

उस युवक श्राय ने प्राचीन धर्म की रीति का स्मरणा करते हुए 
अपनी अनुमति नहीं दी और कहा कि मेरी बहिन सङ्कमिता है । आप 
उस से दीक्षा प्राप्त करें। 


राज्ञो प्रहृष्टाप्त जनांस्तदानीं, 

संप्रेषयामास नृपस्य पारवे । 

तं प्रार्थयामास च सङ्कमित्रां 

तूर्णं मुदा प्रेषयितुं हि लङ्काम्‌ ।७॥। 

तब रानी ने प्रसन्न हो कर कुछ श्राप्त लोगों को राजा के पाम 


भेजा और सङ्क मित्र को प्रसन्नता पूर्वक शीघ्र लंका भेजने वी 
प्राथना की । 


दीक्षां गृहोत्वा त्वहमन्यना रीः 
सं प्रेरयेयं शुभधर्ममार्गे । 

| सम्राट्‌ तदा मोहवशात्‌ तदीये 
निवेदने नो व्यदधात्‌ स्वचित्तम्‌ ।।८॥ 
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उस रानी ने यह भी कहा कि में स्वय धमंदोक्षा ले कर अन्य 
स्त्रियों को भी उत्तम धर्म के मार्ग में प्रेरित कर सकूं । किन्तु सम्राट्‌ 
ने मोह वश उस के निबेदन की ओर ध्यान नहीं दिया । 


गतो महेन्द्रो यदि यास्यसि त्वं, 

को मेऽवलम्बो भविता जरायाम्‌ । 

इत्येवमुवता स तु सङ्क मित्रां 

न गच्छ लङ्कामिति संबभाषे ।।8।। 

उस ने कहा कि महेःद्र यहा से चला गया है। यदि तू भी चली 


जाएगी तो वद्धावस्था में मेरा कौन सहारा रहेगा ? यह कह कर उसने 
सङ्क मित्रा को कहा कि तू लका मत जा । 


परं विनीता मनसः सुभावं, 

न्यवेदयत्‌ सा शुभधमंशोला । 

नाहं व्रजेयं यदि तात राज्ञी 

न दीक्षिता धर्मपथे भवित्री । 

` अन्याश्च नार्यः खलु या सहस्रं 

ता धर्मलाभान्ननु वञ्चिताः स्युः । १०॥ 

किन्तु उस विनीता, उत्तम धर्मयुक्त स्वभाव वाली सङ्धमित्रा ने 
श्रपने मन के उत्तम भाव को इस प्रकार प्रकट किया । है पिताजी ! 
यदि में लंका न जाऊं तो रानी धर्म मार्ग में दीक्षिता न होगी। अन्य 
भी हजारों स्त्रियां धर्म के लाभ से वञ्चिता हो जाएंगी । 

ततस्तु हे तात जहि स्वमोहं, 

धर्मप्रचारं भुवि कारयेस्त्वम्‌ । 
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कीतिस्त्वदीया प्रसृता सिता स्याद्‌ 
धर्मप्रचारेण च शान्तिलाभः ॥११॥ 


इसी लिये हे पित्ता जी ! श्राप श्रपने मोह का परित्याग कर दें 
भ्रौर संसार में धर्म का प्रचार कराये । श्राप की विमल कीति का सब 
जगह प्रसार हो श्रीर धर्म के प्रचार से शान्ति का लाभ हो । 


निझाम्य पुत्र्या वचनं यथार्थम्‌, 

श्रन्वर्थेनाम्न्याः सुगुणान्वितायाः। 

सम्राडनुजां प्रददौ समोदं, 

लङ्कां प्रतस्थे शुभसङ्क मित्रा ॥१२॥ 

अपनी पुत्री के यथार्थ (सत्य) वचन को सुन कर जो सचमुच 
सङ्क मित्रा श्रर्थात्‌ मनुष्य समूह की मित्र और उत्तम गुणों से युक्ता थी, . | 
सम्राट ने प्रसन्नतापूर्वक अनुमति दे दी और सङ्घ मित्रा ने लंका के लिए 
प्रस्थान किया । 


विहाय सर्वा: सुविधाः स्वकीयाः 
सुदूरदेशस्थितनव्यदेशे । 
धर्मेप्रचारार्थीमह व्रजन्ती 

कन्या न केनास्त्यभिनन्दनीया !॥१३॥। 


` प्रपनी सारी सुविधाओं को छोड़ कर सुदूर स्थित नवीन देश में. 
धमंप्रचार के लिए जाती हुई कन्या किस के लिए प्रशंसनीय नहीं है ? 


रौ सा तत्र गत्वाद्धे तकार्यजातं, 
कृत्वा स्वदेशस्य सुगौरवं तत्‌ । 
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संवर्धयामास सुकार्यदक्षा 
तदर्थमेनामभिनन्दयामः ।। १४ 


उस उत्तम कार्य करने में निपुणा (सङ्क मित्रा) ने वहां जा कर 
भ्रनेक भ्रद्‌भुत कार्यं कर के भ्रपने देश के गौरव को बढ़ाया । इस के 
लिए हम उस का भ्रभिनन्दन करते हैं । 


धर्मस्त्वहिस्ापरमः स आर्य: 

श्रेष्ठानि कर्माणि सदा करोति । 

इत्यादि तत्त्वानि मुदादिशान्तों 

तां सङ्क मित्रां विनता नमामः ॥१५॥ 

प्रहिसा परम धर्म है । जो सदा श्रेष्ठ कर्म करता है वही श्राय 
है इत्यादि उत्तम तत्वों का प्रचार बरती हुई उम सद्ध मत्रा को हम 
बिनय पूर्वक नमस्कार करते हें । 


अद्यापि तस्या. सितकी।तमेव 

गायन्ति लङ्कास्थजना. सहर्षम्‌ । 

कृतज्ञतां चापि हि भारतस्य 

प्रदशे तरन्त्युत्त मभावपूत्ये ।। १ ६॥। 

भ्राज भी लंका के लोग उस (संघ मित्रा) की विमल कीति का 


प्रसन्नता से गान करते हैं और उत्तम भाव भरने के लिए भारत के प्रति 
कृतज्ञता प्रकट करते हैं ॥ 


५४-५6 ->> 
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ओहनभक्ता मोरा 
[ १५०० - १५४६ ई ) 


या राजपत्नी! परमेशभक्ता, 
विहाय भोगान्‌ भवजान्‌ समस्तान्‌ । 
गोविन्दगीते भजने$थ कीतंने 
दिवानिशं संसदि तत्पराऽभूत्‌ ॥ १] 


जो राज पत्नी (मेवाड़ के राज राजा भोज की धर्म पत्नी) होते 
हुई भी सांसारिक समस्त भोगों का परित्याग कर के परमेश्‍वर गान में 
अस्त, गोविन्द के गीत, भजन और कीर्तन में दिन-रात सभाओं शें 
तत्पर थी ¦ 


यस्यास्तु गीतानि मनोहराणि, 
हरन्ति चेतांसि सदा जनानाम्‌ । 
येष्वस्ति शक्तिनिहितालि दिव्या 
मीरा सुधीरा शुभभक्तिहोरा ॥२॥ 


जिस के मनोहर गीत सदा लोगों के चित्तों का हर लेते हैं, 
जिन के अन्दर प्रत्यन्त दिव्य शक्ति विद्यमान है एसी मीरा प्रत्यन्तं धीरा 
प्रौरं शुभ भक्ति के हीरे बाली थी । 


श्री कृष्णवंशीस्वरमोहिता या, 
वंशीं स्वकीयां मधुरामनादयत्‌ । 


१ मोरा मेवाड़ाधिपति राणासांगेति सुप्रस्यातवौ रस्य पुत्रस्य 
भोजराजस्य पत्नी भ्रासीत्‌ । 
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या मोहमायास जनान्‌ समस्तान्‌, 
कलेन नादेन सदा नवेन ।।३॥ 


श्री कृष्ण की वंशी के स्वर में मोहित हो कर जिस ने अ्रपनी 
मघुर वांसरी को बजाया । जिसने श्रपने सदा नवीन मधुर शब्दों से सब 
लोगों को मोहित कर दिया । 


गोविन्द मां त्वं कुरु देव दासीं, 

त्वया विना जीवितुमस्म्यशक्ता । 
रात्रौ न शान्तिर्न दिवास्ति शान्तिः, ` 
शान्तिप्रद:ः केवलमेक एव ।।४॥ 


हे गोविन्द (श्री कृष्ण )तुम मुझे अपनी दासी बना दो । तुम्हारे 
` विना मैं जी भी नहीं सकती । न दिन में मुझे कल है न रात में, शान्ति 
देने वाला केवल एक परमेश्वर है । 


इत्थं प्रमत्ता विषयेषु, मत्ता 
देवेशभक्तौ सततानुरक्ता। 
मीरा न निन्दां न तथापवादं, 
कदापि पूताऽगणयन्नराणाम्‌ ॥५॥ 


इस प्रकार विषयों में प्रमत्त रह कर देवेश परमात्मा की भक्ति 
में ही मस्त और लगातार प्रेम रखने वाली थी । पवित्रा मीरा ने न 
लोगों की निन्दा की पर्वाह की और न ग्रपवाद व बुराई की । 


कष्टान्यनेकानि हि सां प्रसेहे 
दत्तानि यो स्वीयजनेविरोधिभिः। 
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न भक्तिमागँ लु जहौ कदाचित्‌ 
मीरा मता तेन सुभवितिधीरा ॥६॥ 


श्रपने सम्बन्धियों ने भी विरोधी हो कर जो भ्रनेक कष्ट दिये 
उनको जिसने सहन किया किन्तु कभी भक्ति मार्ग को नहीं छोड़ा इसलिये 
मीराबाई को उत्तम भक्ति की धीरा माना गया है। 


विचारभेदेऽपि हि देवरूपे, 

नमामि मीरां सरलस्वभावाम्‌ 1. 
रात्रिन्दिवं देवमिहाचंयन्तीं, | 
सदूभक्तिगङ्गापरिपुतचित्ताम्‌ ॥७॥ 


इसलिये देव परमेश्वर के विषय में निराकार वादी होने के 
कारण विचार भेद होने पर भी मैं सरलस्वभाव वाली, दिन-रात भ्रपने 
विचारानुसार देव की पूजा करने वाली उत्तम भक्ति की गङ्गा से पबित्र 
चित्त बाली भक्ता मीरा बाई को नमस्कार करता हूं ॥ 


श्री कृष्णभक्ता यवनकन्या ताजदेवी 
( वञ्चास्बुप्रदेशीया सप्तदशशतकीया ) 


यवनतनया ताजनाम्नी, कृष्णभक्तासीच्छुभा, 
या स्वभावान्‌ काव्यरूपे, सुन्दरे प्राकाशयत्‌ । 
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चित्रमेतद्‌ यवनदुहिता, कथमभूदेतादृशी 
'कृष्णमेवाराधयन्ती, तन्मना विमलाशया ॥१॥ 
: एक मुसलमान की पुत्री ताज शा कृष्ण की प्रच्छ भक्ता थी | 
सते अपने भावों को सुन्दर कविता के रूप में प्रकट किया । यह | 
झाइचय की बात है कि एक यवन की पुत्री कैसे श्री कृष्ण की पुजा करने । 
बाली, उसी में मन लगाने घाली, पवित्र भावों घाली हो गई । 


तत्कृताः कविताः समस्ताः भक्तिपूराप्लाविता:, 

ग्रद्ययावत्कविजनेर्गीयन्त एवानन्ददाः । 

सा स्वकीयाङ्गोकृता पौराणिकेर्नो बान्धवैः, 

मुस्लिमैद्रिष्टा स्वकीयैबेन्धुभिश्च तिरस्कृता ॥२। 

उस बी बनाई हुई सारी कविताएं भक्ति के भाव से भरी हुई 
श्ौर भ्रानन्द देने बाली हे जिन को श्राजतक कवि लोग प्रेम ले गाते हैं। 


डस. को पौराणिक बन्धुश्नों ने पनाया नहीं श्रौर मुसलमानों और उस | 
के भ्रपते भाई बन्दो ने भी उस से द्वेष किया तथा उसका तिरस्कार 


किया ! 

१ ताजस्य-कविताया एक निदश्नम्‌~- 
सुनो दिलजानी मेरे दिल की कहानी तुल 
दस्त ही बिकानी, बदनासी भो सहूंगी मे 
देवपूजा ठानी हो निवाजह्नी भुलानी तजे 
कलमा कुरान सारे गुन न गहूंगी में । 
श्यामला सलोना सिरताज सिर कुल्ले दिखे. 
तेरे नेह दाग में निदाय ह्वै रहूंगी में । 
नन्द के कुमार, कुरबान ताणी सुरत पर 
हॉ तो तस्काती :हिन्दुआानी ह्व. रहंगी में ।। 
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किन्तु यत्सत्यं तया ज्ञातं न तज्जात्वत्यजत्‌, 
काव्यरूपे चातिहृ्ये, स्वाशयं प्राकाशयत्‌ । 
तां तथा कवयित्रिवर्या, सच्च रित्रधनान्वितां 
ताजबेगमनामिकामार्यां नमामः सम्मुदा ॥३॥ 


किन्तु जस ने जो कुछ सत्य समझा, उसका कभी परित्याग नहीं 
किया श्रौर सुन्दर कविता के रूप में श्रपने भाव को प्रकाशित किया । 
ऐसी उस कवयित्रियो में श्रेष्ठा, सच्चरित्र रूप धन से सम्पन्न ताज बेगम 
नामवाली आर्या को हम प्रसन्नता पूर्वक नमस्कार करते हैं ॥ 


"७ त्त्य 


त्यागमूतिः शारदामणिः | 
( २२ दिस, १८५३-२० जु. १९२० ) 


श्री रामकृष्णतपस्विनः, 

पत्नी सुशीला धामिकी । 

यासीत्‌ स्वपत्युरनुव्रता, 

सन्त्यज्य कामान्‌ लौकिकान्‌ ॥१॥ 

श्री शारदामणि तपस्वी श्री रामक्ृष्ण परमहंस की सुशीला, 


धर्मिक पत्नी थी जो लौकिक कासनाझों का परित्याग कर झपते पति 
अनुव्रता बन के रही । 


तुष्टा स्वपतिशुश्ूषणे, 
ज्ञोनाजने या तापसी | 
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. माता मता सर्वेजन:, 
नहि कस्य वन्या शारदा?॥२॥ 
` जो भ्रपने पतिदेव की सेवा में श्रौर ज्ञानार्जन में लगी रही श्रौर 
जिस को सब श्री रामकृष्ण परमहंस के शिष्य और श्रनुयाथी माता 
मानते रहे वे शारदामरिण जी किस के लिये वन्दनीया नहीं । |, 


|. 


भर्ता तवोन्मत्तो भृशां, 

नहि बुद्धिरस्य गरीयसी । 

रात्रिन्दिवं देव्यः उपास्तौ, 

तत्परो मतिहीनवत्‌ ॥३॥! 

व्यर्थं त्वदीयं जीवितं, 

न सुखस्य काप्याशास्ति ते । 

इत्थं जनेरतिभीषिताऽपि ` 

बिभाय या न विवेकिनी ॥४॥ 

तेरा पति बिल्कुल पागल है, उस की बुद्धि ठीक नहीं, वह 
पागलों की तरह दिन-रात देवी की उपासना में लगा: "रहता है, तेरा 


जीवन व्यर्थ है, तुझे सुख मिलने की कोई अंशा नहीं, इस प्रकार लोगों 
से डराये जाने पर भी जो विवेक सम्पन्ना देवी भयभीत नहीं हुई ! 


देवोऽस्ति मे स्वपति- 

स्तमेवाहं सदेवानुत्रता । 

दुःखं सुखं यदिहास्तु | 
तब्चित्तान मेऽस्ति मनागपि ।। शो. 
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मेरे पति तो देव हँ, मै तो उन के श्रनुकुल ब्रत को ही ग्रहण 


करू गी, दुःख हो सुख हो इस की मुझे कुछ भी पर्वाह नहीं है । 


एवं सुधी राउशिक्षितापि 
चचाल धर्मपथान्न या । 

, सैत्यागमुतिरसो सुवीरा, 
विश्ववन्द्या शारदा ॥६॥ 


इस प्रकार उत्तम धर्यं सम्पन्ना जो देवी प्यशिक्षिता सी होती हुई, 


क मार्ग से कभी विचलित नहीं हुई वह उत्तम त्याग की मूति, 
आध्यात्मिक दृष्टि से उत्तम वीरा शारदामशि सब के लिये वन्दनीया है 


देवि ! त्वया सह मे विवाहो, 

जात एव न संशय: । 

| लौकिक सम्बन्धसेवे- - 

च्छस्यहं तु समुद्यतः 1७1 

पत्या स्वयं प्रोक्तापि त, 

नहि या बुधाधोऽपातयतू । 

किन्तु तस्यालौकिकाध्वनि, 

या चचाल सदा मुदा ॥८॥ 

है देवि ! तेरे साथ मेरा बिवाह हो चुका है । इस में कोई सन्देह 


नहीं, यदि तू मेरे साथ लौकिक सम्बन्ध ही रखना चाहती है तो मैं उस 
` के लिए भी तय्यार हूं, इस प्रकार श्रपने पति श्री रामकृष्ण परमहंस द्वारा 
कहे जाने पर भी जिस बुद्धिमती ने उन्हें नीचे नहीं गिराया किन्तु जो 
उनके ही अलौकिक श्राध्यात्मिक मार्ग में सदा प्रसन्नता से चलती रही । 
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शारदामणिमीदुशीं, 

महिलामणि प्रणतोऽस्म्यहम्‌ । 

सा कस्य नो वन्द्या भवेद्‌ भुवि, 
_ यौवनेऽपि तपस्विनी ॥&।! 


ऐसी महिलाग्रों में मणि के ममान माता शारदामणि को में 
प्रणाम करता हूँ । वह युवावस्था में भी तपस्विनी देवी पृथिवी में किस 


के लिए बन्दनीया नहीं ? 


कृत्वा तपस्यां साधनां, 

याध्यात्ममार्गविशारदा । 

चक्रे सुमार्गनिदर्शन॑, 

सा मातृवद्‌ वन्या समे: । १०। 

तपस्या और साधना कर के जो श्रध्यात्म माग में निपुणा बन 


` गई प्रौर फिर जिस ने शिष्य वर्ग को मार्ग प्रदर्शत किया बह तपस्विनी 
देवी सब के लिये माता के समान वन्दतीथा है ॥। 


आनन्दमयी माता 


ध्यात्वा सदानन्दमयीं दयालु, 
या मातरं भक्तियुताद्रैचित्ता । 
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सदा रसाप्लावितमानसास्ते 
बन्द्यास्ति सानन्दमयीह माता ॥ १।। 


जो श्रानन्दमयी दयालु जगन्माता का ध्यान कर के उस के रस से 
श्राष्लावित पन वाली रहती है बह आनन्दमयी माता यहां 
बन्दनीया है । 


शिक्षाप्रसारे सततं रता या, 
भ्रार्तोपकारेऽपितचित्त वित्ता । 

प्रसुप्त लोक़रानपि बोधयन्ती 

बन्द्यास्ति सानन्दमयीह माता ॥२॥ 

जो शिक्षा के प्रचार में सदा तत्परा है श्रौर दुःखित रोग पीडित 


लोगों के उपकार में जिस ने चित्त श्रौर वित्त(धन)को लगाया हुग्रा है, 
सोते हुए लोंगों को भी जगाने वाली वह श्रानन्दमयी माता वन्दनीया है। 


शान्तेर्भगवानिहैक- 
स्तस्यास्त्युपासाघविनाशयित्री । 
सेवा परो धर्म इतीरयन्ती 

वन्यास्ति सानन्दमयी हि माता ॥ ३॥ 


एक मात्र भगवान्‌ ही ग्रानन्द का स्रोत है और उस की उपासना 
हौ पाप समूह का नाझ करने वाली है, सेवा परम धर्म है इस प्रकार उप- 
देश देती हुई माता ध्रानस्दमयी वन्दनीया है । 


परोपक्रारेण हि देवसेवा, 
विद्याप्रसारः सततं विधेयः । 
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सद्बोधदानेन सुतर्पयन्ती 
वन्द्यास्ति साऽऽनन्दमयी हि माता ।।४॥। 
परोपकार के द्वारा परमेश्वर की सेवा होती है, विद्या का प्रसार 
निरन्तर करना चाहिये, इस प्रकार के उत्तम ज्ञान से लोगों को अच्छी 
तरह तृप्त करने वाली माता आनन्दमयी वन्दनीया है ॥। 
इति महिलामणिकीतंने उत्तमकवयित्रि भक्तावग निरूपणं 
नाम षष्ठं काण्डम्‌ । 


क्छ 
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ams CSN an ह > 6 
( विख्यातविदेशीयमहिलावर्ग: ) 
जॉन दी आर्क 
( १४१२ - १४३१ ई० ) 
ही या बोधा, किन्तु दिव्यां प्रेरणां, 
प्राप्य देशं फांससंज्ञं, कतुंमायेतेऽनिशञम्‌ । 
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सुस्वतन्त्रं शक्तियुक्तं, दास्यपाशान्मोचितम्‌, 

एतदुद्दिश्यैव सर्वान्‌, बोधयन्ती याभवत्‌ ॥ १॥ 

जॉन दी आर्क एक ग्रामवासिनी भ्रशिक्षिता सी बालिका थी 
किन्तु दिव्य प्रेरणा को प्राप्त कर के उस ने फ्रांस देश को प्रच्छी तरह 
स्वतन्त्र, शक्तियुक्त श्रौर दासता के पाश से मुक्त करने का प्रयत्न किया 
प्रौर इसी उद्देश्य को ले कर वह सब को बोध देती रही । 


ग्रद्ध तासीद्‌ भावना सद्देशभक्तिश्चातुला, 

येन देवानुग्रहं लब्ध्वागमत्क्ृतकृत्यताम्‌ । 

किन्तु दुर्भाःयान्नराः केचिद्‌ विरोधं चक्रिरे, 

ग्रन्धविश्वासे निमग्ना दुर्जना ईष्यालवः ।।२।। 

उम की भ्रदभुत भावना थी भ्रौर उस की देशभक्ति ( श्रपने 
समय में ) श्रनुपम है, जस से ईश्वर को कृपा का प्रात कर उस ने । 
सफलता प्राप्त की , किन्तु दुरग्य से ग्रन्धविश्वास मे फसे हुए कुछ | 
ईर्ष्यालु दुजंनों.ने उस का विरोध किया । 


ते$भियोगं चालयित्वा त्वनृतं न्यायालये 
मृत्युदण्डेनेव देवी ताँ शुभामायोजयन्‌ । 

भो दुरात्मानः कथं, यूयं विलज्जास्तादृशा 
मानयोग्यां तां सुवीरां, हत्यया समयोजयत । 
नापतत्सा मानयोग्या किन्तु यूयं निन्द्यतां, 
संप्रयाताः सज्जनानां शुद्धदृष्टौ सन्ततम्‌ ॥३॥। 


उन्होंने उस देवी पर न्यायालय में झूठा मुकहमा चला कर उसे 
मृत्युदण्ड दिला दिया । हे दुर्जनों ! लुम क्यों इतने निलंज्ज बन गये कि 
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। मान करने योग्य बडी वीरा देवी को तुमने मरवा डाला। वह 
माननीया देवी तो सज्जनों की दृष्टि में नहीं गिरी,किन्तु तुम ही सज्जनों 
की शुद्ध दृष्टि में निरन्तर निन्दनीय बन गये । 


न गौरवं हीनमभूत्‌ तदोयं, 

कालेन तत्‌ किन्तु गतं प्रवृद्धिम्‌ । 

बर्नाडंशाहादि सुलेखकेस्तु, 

तस्याः सुकी ति: स्वयमेव गीता ।४।। 

उस का गौरव तो कम नहीं हुग्रा बल्कि समय के गुजरने के 
साथ साथ वर बढ़ता ही गया प्रीर बनार्ड शा ग्रादि उत्तम लेखकों ने 
स्वयम्‌ उस की उत्तम कीति का गान किया । 


सा वीरबाला न मतागपीह 

दोषर्युता किन्त्वनद्यैव सासीत्‌ । 

देवीति सा पूज्यत एव लोके 

यद्य'यनर्थो विहितो:तिदुष्टे: ॥५॥ 

बह वीर बाला कुछ भी दोण्युव॒ता वा अपर। धनी नहीं, किन्तु 
निष्पापा थी । यद्यपि उस समय, प्रति दुष्टों ने बड़ा अनर्थ किया तथापि 
उप्त की देवी के रूप में अब भी पूजा होती है । 


तां धर्मशीलां परमेशभक्तां, 
. स्वातन्त्र्कार्ये प्रमुखां सुवीराम्‌ । 
तिरस्कृतां किन्तु विशुद्धचित्तां, 
ज्ञानार्कदेवी विनतो नमामि ॥६॥ 
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उस घमंशीला, परमेश्वर की भक्ता, स्वतन्त्रता के कार्य में 
भाग लेने वाली और उत्तम वीरा, उस समय के दुष्ट लोगों द्वारा 
तिरस्कृता किन्तु वस्तुत: विशुद्धचित्ता ज्ञानाक देवी ( जानाक देवी 
जान दी ग्रा्के ) को मै बिनीतभाव से नमस्कार करता हूँ !। 


~ 


्लरेन्स नाइरिगेल्‌ 
( १२ मई १८२० - १३ श्रग. १६१० ई० ) 


फ्लौरेन्स नाइ टगेल नाम्नी, 

विश्वुता महिलाभवत्‌ । 

या रोगपोडित लोकसेवा, 

कार्यनिरताहनिशम्‌ ॥2॥ 

फ्लोरेन्स नाइटिगेल्‌ नाम की एक प्रसिद्ध महि है जो रो 
पीड़ित लोगों की सेवा में दिनरात तत्पर धी । po US 


नवनीतवद्धि सुकोमलं, हृदयं तदीयं निर्मलम्‌ ¦ 
तस्मात्सदार्तानां जनानां, दुःखविद्रावणपरम । २:। 


र उस का हृदय मक्खन के समान कोमल और निर्मल था। इस 
| ए वह सदा दुःखित जनों के दुःखों को दूर करने का हो चिर 
| करता था । द क 


| सा क्रीमियायुद्धस्य काले, 
मण्डली समयोजयत्‌ । 


| २५६ ४ 
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समरे क्षतानां या जनानां, 
सुष्ठु शुश्रूषणरता ॥३।। 


उस ने क्रीमिया युद्ध के समय एक पण्डनी का संगठन किया जो 
में घायल हुए लोगों की सेवा शुश्रूषा किया करती थी । 


या कर्म चक्र ऽत्य्भतं, 
सर्वे: प्रशस्यं मानवै: । 
यत्कारणात्‌ फ्लौरेन्सदेवी, 
जगति संपूज्याभवत्‌ ।।४॥ 


उस ते सब मनुष्यों द्वारा प्रशंसनीय एक प्रत्यन्त प्रदभुत कमं 
किया जिस के कारणा फ्लॉरेन्स देवी जगत में पूजनीया बन गई । 


यासौ चिकित्सालयगणे, 

परिचारिकाणां शिक्षणम्‌ । 

संस्थाप्य संस्थाः शोभनाः, 

कर्तृ दयालुमनाः सदा ।। ५ 

लोकोपकारं पुण्यदं, चक्र सुकीतिकरं तथा । 

देशे विदेशे येन लाभो दृश्यते सकलैर्जनैः ॥।६।। 

जिस ने चिकित्सालयों में वरिचारिकाभ्रों ( N९8.) की 
शिक्षा का प्रवन्ध करने वाली संस्थाओं की अत्यन्त दयालु मन हो कर 


स्थापना की । इस प्रकार जिस ने पुण्यदायक, उत्तम कीतिकारक लोको- 
पकार कार्य किया जिस के कारण देश-विदेश में सब मनुष्यों को लाभ 


दिखाई देता है । 
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एतादृशी देवो न वन्द्या. 

कस्य वे भुवने भवेत्‌ ¦ 

यस्याः- समस्तं जीवितं, 

पीडितविशां सेवारतम्‌ ,।७॥। 

ऐसी देवी संसार में किस के लिए वन्दनीया नहीं, जिस का 


सारा जीवन पीड़ित प्रजाग्रों की मेवा में तत्पर था । 


कीति: सिता तस्याः समस्ते, 
जगति वे प्रसृता स्वयम्‌ । 
विनता नमामस्तां वयं, 
फ्लौरेन्स देवीं सुब्रताम्‌ ॥८॥। 


उस की शुद्ध कीति सारे जगत्‌ में स्वयं फैल गई । ऐसी उत्तम 


प्रत वाली फलौरेन्स देवी को विनीत हो कर हम .नंमस्कार करते हैं ) 


—e—— 


दयादेवी ऐलिजेबेथ फाई 


२५८ 


_ ऐलिजेबेथ फाईति नाम्नी, विश्रुता महिलाभवत, 


या समुत्पन्नाझलदेशे$तीव करुणाप्लाविता । 


. बन्दिनामतिशोचंनीयां वीक्ष्य विधवानां दशां, 


तत्सुधारेऽह निशं, सा. दत्तचित्तैवाभवत्‌ । १॥ 
एलिजेबेथ फ़ाई नामक दयालु प्रसिद्ध महिला थी जो 'ईङ्गलँड 
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में उत्पन्न हुई। कैदियों श्रौर विधवाश्रों की अत्यन्त शोचनीयं दशा को 
देख कर उन के सुधार में जिस का दिन रात चित्त छगा हुप्रा था । £ 


कोमलं तस्यास्तु चित्त, चारु करणाद्रे सदा : 
बन्दिनो विधवास्तथान्ये ये भृशं पतिता जनाः । 
स्यात्‌ समेषामुद्धति:, सर्वं जगल्लभतां सुखम्‌ 
एतदुद्वेश्यं दधाना, सा प्रयेतेऽनारतम्‌ ॥२।। 


उस का चित्त अत्यन्त कोमल पवित्र और दयायुक्त था, कैदी, 
विधवाएं तथा जो श्रन्य प्रत्यन्त पतितं जन हैं उन सब का उद्धार हो, 
सारा जगत्‌ सुख को प्राप्त करे । इस उद्देश्य को मन में रख कर जिस 
से दिन-रात प्रयत्न किया । 


जीवनं संङ्कुटमयं कृत्वापि या कार्य दषे 

स्तेयहत्याकारिणस्तेषां समुद्धारे रता | 

कारागृहे गत्वा सदा तत्पुत्रशिक्षणतंत्पराः 

एलूजेबेथ फ्राईति देवी,कस्य नो वन्द्याभवत्‌?॥३॥ 

प्रपने जीवन को संकट में डाल कर भी जो कार्य करतीं रही, 
जो चोर तथा हत्यारे थे उन के-भी उद्धार में जो तत्पर रहो । जेनों में 
जा कर उन चोर श्रादि अपराधियों के पुत्रों को शिक्षा देने में लगी रही 
ऐसी ऐलिजेब्रेथ फ्राई नामक देवी किस के लिए वन्दनीया नहीं ? 


यत्प्रभावाल्लोकसंसन्निमेमे नियमांस्तथा 
यैः सुधार: स्यात्समासां बन्दिनीनां सर्वशः । 

. या दयादेवीति नाम्ना, विश्रुता जगतीतले . 
ऐलूजेबेथ फ्राईति नाम्नीं तां महाभागां नुमः।।४॥। 
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डस के प्रभाव /)से इङ्गलँड की पालियामेंट ने इस प्रकार के 
कानून बनाये जिन सेश्सब कंद वाली स्त्रियों का सब प्रकार से सुधार 
हो । जो संसार में दया देवी के नाम से प्रसिद्ध है उस ऐलिजेबेथ फ्राई 
नाम वाली महाभागा को हम नमस्कार करते हैं ।। 


सुवाग्मिनी बसन्ती देवी (डा. ऐनी बीसेन्ट) 
( १ प्रकत. १८४७-३० सित. १६३३ ई० ) 


श्रायर्‌देशो-द्भवा या, 

शुभगुणसहितौजस्विनी वाग्मिनी च, 

्रार्याणां संस्कृतौ या, 

सुरगिरि च तथा, या समाधत्त निष्ठाम्‌ । 

श्रासीद्‌ यत्कार्यंशक्तिः, 

सकलजननुताऽत्य-द्ध ता वाञ्छनीया, 

ऐनी बी सेन्टनाम्नीं, गुणगणमहितां, 

साधु देवी नमाम: ।१॥ 

जो ग्रायर्‌ देश में उत्पन्ना, उत्तम गुण सम्पन्ना, ग्रोजस्विनी 
बहुत भ्रच्छी वकती, श्रार्यो की संस्कृति और संस्कृत में जिस की बड़ी 
निष्ठा थी, जिस की कार्य करने की शक्ति सब लोगों द्वारा प्रशंसित, 
भत्यन्त अद्भुत तथा चाहने योग्य थी, ऐसी ऐनीबी सेन्ट (बसन्ती देवी) 


नामक : गुण समूह के कारण पूजित उत्तम देवी को हम नमस्कार 
करते हैं । 
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न केवलं या शुभवार्मिवर्या, 

किन्तूत्तमा यापि च लेखिकासीत्‌ । 
आ्रास्तिक्यमुद्बोधयितु सयत्नां, . 

देवीं वसन्तीं मुदिता नमामः ॥२॥ 

जो न केवल उत्तम वक्ती थी किन्तु बड़ी उत्तम लेखिका भी 


थी । श्रास्तिकता की भावना को जगाने के लिए सदा प्रयत्नशीला बसन्ती 
देवी को हम प्रसन्नता पूर्वक नमस्कार करते हैं । 


या भारतं पुण्यभुवं हि मेने, 
तथार्यधर्मे धृतनिश्चयासीत्‌ । 
गीतानुवादं च चकार चारु, 

देवों वसन्तीं मुदिता नमामः ॥३॥ 


जो भारत को अपनी पुण्यभूमि मानती थी और जिस का अर्थ 
धर्म में दृढ़ निश्चय था । जिस ने भगवद्गीता का उत्तम 'भ्रनुवाद किया 
था, उस बसन्ती देवी को हम प्रसन्नतापूर्वक नमस्कार करते हैं । . 


स्वातल्त्र्यमेतत्तु लभेत राष्ट्रं, 

दास्यं विदेशीयतृणां विहाय । 
इत्येतदर्थं यतमानशीलां, 

देवीं वसःतीं मुदिता नमामः ॥४॥ 


यह भारत राष्ट, विदेशियों की दःसता को छोड़ कर श्वतम्त्रता 
को प्राप्त करे, इस के लिए सदा प्रयत्नशीला बसन्ती देवी को हम 
प्रसञ्चतापूवेक नमस्कार करते हैं । 


सप्तम काण्डम्‌ २६१ 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


जजिन | 


ल | by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


निर्वाधिताश्यक्षपदे जनैर्या, 
स्वातन्त्र्यहेतोरतिशं प्रयत्नम्‌ । 
मुदाचरन्तीं. स्वसुखं त्यजन्तीं, 
देवीं वसन्तीं मुदिता नमामः ॥५॥ (१६१७६. ) 
. जो सन्‌ १६१७ में राष्टीय महासभा (कांग्रेस) की अध्यक्षा 
-चुत्री गई, भारत.की. स्वतन्त्रता के लिए दिन-रात प्रयत्न करने वाली 
ऐसी श्रीमती वसन्ती देवी को हम प्रसन्नतापुवेक .नमस्कार करते हैं । 


हिन्दूमहाविद्यालयं, वाराणसी नगरे हि या 

संस्थाप्य छात्रेष्वार्य-धर्म-प्रीतये येते सदा । 

सद्धर्मशिक्षापुस्तकानि लिलेख छात्राणां कृते 

कर्मदक्षां देवभक्तां, तां वसन्तीं संस्तुमः ॥६॥ 

जिस ने बत्तारंस-में हिन्दू महाविद्यालय (सेन्टल हिन्द कालेज) 
की- स्थापून करके विद्याथियो में आयं धर्म के प्रति प्रेम उत्पन्न करने 
का. यत्न किया था, जिस ने छात्रों के लिए अनेक धर्म शिक्षा की पुस्तकों 
को लिखा.था,-उस.कार्य.करने में निपुणा, ईशवरभक्ता श्री वसन्ती देवी 
को हम प्रसन्नतापूर्वक नमस्क्रार करते हैं !। 


——o—- 


विश्वुतवैज्ञानिकबरा मेरी क्यूरी 


( ७ चव. १८६७-४ ज १९३४ ) 


मेरीक्युरी नाम्नी विदुषी, विज्ञाने ह्य तिदक्षा । 
निजभर्त्रा साकं सा चक्र रेडियमाविष्कारम्‌ ॥१॥ 
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मेरीक्यूरी नाम की विदुषी विज्ञान में अंत्यन्त निपुणा थी, जिस 
मे ग्रपने पति डा० पीरेक्युरी के साथ रेडियम का आविष्कार 
किया था । 

प्रियभत्रेक्ति प्रिये यदि स्या- 

न्नावयत्तीकृतमेतत्‌ । ` 

व्यापारिकलाभो भूयान्‌ स्यात्‌, 

स्यावावामतिधनिको ॥२॥ 


उस के प्रिय पति पीरेक्युरी ने कहा कि प्रिये ! यदि इस श्राबि- 
ष्कार पर हम अपना पूर्ण ग्रधिकार करले तोः हमें इस से बहुत व्या- 
पारिक लाभ हो और हम बहुत धनी बन-जाएं । 2 


मेरी विप्रोवाच सस्मितं, हात छ 
भोः प्राणेश्वर! इत्थम्‌ । दु 
करएां स्याद्‌ विज्ञानभावना- 
विपरीतं ननु निन्द्यम्‌ ।।३॥ 


ब्राह्मणवृत्ति वाली मेरीक्यूरी ने मुस्करा कर उत्तर दिया कि है 
प्राणनाथ ! ऐसा करता विज्ञान की भावना के विरुद्ध श्रौर बस्तुतः 


निन्दनीय होगा -! 


येन स्यादुपका रोऽन्येषां, 
` बहुविधरोगनिवृत्तिः। | 
तथा सदावाभ्यां करणीयं, 
तार्थलब्धिरिह मुख्या ॥॥४॥ | 
जिस से औरों का उपकार हो और अनेक प्रकार केः रोगों की ` 
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निवृत्ति हो वैसा कार्य हमें करना चाहिए, धन की प्राप्ति ही मुख्य 
वस्तु नहीं है । 


श्रुत्वेदं वचनं दयितायाः, गद्गदहूदयो भर्ता । 

स्वार्थभावनारहितं तस्याः भावं भृशं शशंस 11५ । 

ग्रपनी प्रिए पत्नी के इस वचन को सुन कर डा० क्यूरी का 
हृदय गद्गद हो गया और उन्होंने उस के स्वार्थभ।वना से रहित भाव 
की प्रशंसा की । 


वैज्ञानिकमूर्धन्या गणिता, 
बभूव सातिप्रथिता । 

तथापि तस्या जीवितमभवद्‌, 
बाह्याडम्बररहितम्‌ ॥६॥ 


उस की (मेंडम क्यूरी )की गणाना वैज्ञानिक शिरोमरियों में की 
जाती थी और वह बहुत अधिक प्रसिद्धि को प्राप्त हुई, तो भी उस का 
जीबन बाह्य ग्राडम्वर (टीप टाप और दिखावे ) से सर्वथा शून्य था । 


तद्‌ भतुंनिधनं संवृत्तं, फेञ्चशासकैरुक्तम्‌ । 
सेवोत्तरकालीनां वृत्ति, दित्सामोऽत्रभवत्यै 1७ । 


जब उन के पति डा. क्यूरी का एक ग्राकस्मिक दुर्घटना में 
देहावसान हो गया, तो फ्रांस की सरकार ने कहा कि हम ग्राप को 
वैशोत्तर कालीन वृत्ति वा पेन्शन देना चाहते हैं । 


किन्त्वात्माभिमानिनी महिला, 
सा प्रतिषेधं चक्रे । 
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तरुणी नहि सेवोत्तरवृत्तिम्‌. 
ईहे कर्म करिष्ये ।।।। 
किन्तु उस स्वाभिमानिनी महिला ने पेन्शन लेने से इन्कार कर 


दिया श्रौर कहा कि मैं प्रभी युवती हू, मै पेन्शन लेना नहीं चाहती, मै 
काम करू गी । 


यदामरीकापतिहाडिञ्जो, 
रेडयोग्राम्‌ उपहारम्‌ । 

ददौ न सा स्वीचक्र स्वयमिह, 
किन्तु सकललाभार्थम्‌ ॥९॥ 


जब अमरीका के राष्ट्रपति हाडिञ्ज ने उसे रेडियोग्राम का 
उपहार दिया तो भी उस ने केबल अपने लिए उसे लेना स्वीकार नहीं 
किया किन्तु सब के लाभ के लिए ही उसे लिया । 


एव विधां त्यागिनीं विप्रां, 
विज्ञानाद्यतिदक्षाम्‌ । 
मेरीक्यूरीनाम्नीं देवीं, 
सश्चद्ध प्रणमामः ।। १०॥ 


ऐसी त्यागिनी ब्राह्मणबृत्ति वाली बिज्ञानादि में अति निपुणा 
मेरीक्यूरी देवी नामक देवी को हम श्रद्धा सहित प्रणाम करते हैं ।। 


£0 
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० (०. (मी 
विदुषा मागरेट्‌ कज़िन्स न 
(Mrs. Margaret Cousins) निधन १६४३ ई० 
जेम्सकजिन्सायरदेशीयः, कलावित्सु विख्यातः । 
सद्विचारकस्तत्त्वज्ञानी, कविरुत्तमा मनस्वी ॥१॥ 


डा. जेम्स कजिन्स आयर देशवासी एक प्रसिद्ध कलाकार, उत्तम 
विचारक, तत्त्वज्ञानी, उत्तम मनस्त्री कवि हुए हैं । 


आ्रार्याणां प्राचीनसंस्कृतौ, तस्यासीद्‌ भ्रुवनिष्ठा । 
जयरामः कुलपतिरितिसंज्ञां, तत्प्रभावितो लेभे ॥२॥ 


उन की आयौँ की प्राचीन संस्कृति में बड़ी भ्रचल श्रद्धा थी 
प्रौर उस से प्रभाबित हो कर उन्होंने अपना नाम भी कुलपति जयराम 
रख लिया श्रा । “ 


शान्तिमार्ग इति नाम्नि पुस्तके, 
वैदिकसंस्कृतिविषये । 
खल्वियमेवादशसंस्क्ृति:, 

यया हि जगदुद्धार! ॥३॥ 


Path 10 P९३८९ ( शन्तिमार्ग ) नामक पुस्तक में उन्होंने 
बैदिक-संस्कृति के विषय में लिखा है कि यही भादश संस्कृति है जिस से 
जगत्‌ का उद्दार हो सकता है । 


इत्थं जुघोष नूनं मतिमान्‌, 
विबुधो लोकहितेषी । 


1° ‘Path to Peace’ by Dr. James Cousins. 
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तस्यैवासीत्पल्यनुव्रता, ` 
मागिरथाख्या विदुषी ॥४॥ . 


बुद्धिमान्‌ लोकहितेषी डा, कज़िन्स ने इस प्रकार की घोषणा 
की थी । विदुषी मार्गरेट्‌ उन्हीं की ग्रनुब्रता विदुषी पत्नी थी । 


स्त्रीणां स्वातन्त्यार्थं देशे, स्वीये यत्नमकार्षीत्‌ । 
` तासामुद्धारार्थमहनिशमासीद्‌ यत्नवती सा ॥५॥ 


उस देवी ने अपने देश में स्त्रियों की स्वतन्त्रता के लिए यत्न 
किया श्रौर.उनके उद्धार के लिए वह दिनरात यत्न करती रही । 


भारतदेशं पुण्यभूमिरिति, . 
सा सह भर्त्रा मेने 1. 

स्त्रीणां सेवां यथाशक्ति सा, 
विदधे प्रमुदितचित्ता ॥६॥ 


वह अपने पति देव के साथ भारत को पुण्यभूमि मानती थी 
श्रौर प्रसन्न चित्त से यथाशक्ति सेवा करती रहती थी । 


मांसभक्षणं जातु न कार्य, 
मानवताविपरीतम्‌ । 
--केरुणादुष्टया ह्यवलोक्याः स्यु 5 
प्राणभृतो भुवि सकलाः ॥७॥ - -- - - - 
 मांसकभी न खाना चाहिए । ऐसा करना मानवता के विरुद्ध 
है । इस पृथिवी के सब प्राणियों को दयादृष्टि से देखना. चाहिए । 
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इत्थं प्रचारयन्ती विभया, 
करुणामूतिरुदारा । | 
डान्लन्‌न्यूयार्कादिषु सस्थाः, 
समस्थापयद्‌ विमलाः ॥॥८॥ 


इस प्रसार निर्भयता से प्रचार करती हुई उस दया की मूर्ति 
उदार देवी ते श्रायर की राजधानी डब्लित्‌ व व अमरीका की राजधानी 
न्ययार्क प्रादि में पवित्र शाकाहार प्रचारिणी संस्थाओं (Vegetrian 
९००८५७७) का उद्घाटन किया । 


एवं विधामुदारां सदयां, सेवानिरतामनिशम्‌ । 
महिलोद़ारे सदानुरक्तां, मागिरथाख्यां नौमि । ९॥ 


इस प्रकार की उदारा, दयालु, दिनरात सेवापरायगा, महि- 
लाग्रों के उद्धार में सदा प्रेम रखने बाली मागिरथ (मार्गरेट्‌) नाम को 
देवी को मै नमस्कार करता हूं ॥ 


--- 8 ++ 


मागेरेट नोबेरस (भगिनी निवेदिता) 
( २८ ग्रत. १८६७-१३ श्रवत. १९११ ) 


मार्गे रेट नोबेल्सनाम्नी यायरिशमहिला शुभा । 
भारतीया संस्कृतियस्या ग्ररोचत सत्तमा ॥१॥ 


मार्गरेट नोवेल्स एक बड़ी भ्रच्छी श्रायरिश महिला थी जिस को 
श्रेष्ठा भारतीय संस्कृति से बड़ा प्रेम था । 
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श्री विवेकानन्दसुमतेः या सुशिष्या विश्रुता । 
भारतं या पुण्यभूरिति श्रद्धया मेनेऽनिशम्‌ ॥२॥ 


बह सुप्रख्यात बुद्धिमान्‌ संन्यासी स्वामी विवेकानन्द की सुप्र- 
सिद्धा उत्तम रिष्या बनी श्रौर बह भारत भूमि को श्रद्धापूर्वक सदा 
पुण्यभूमि मानती थी । 


भारतीयं नाम या, जग्राह चारु निवेदिता । 
ग्रायंसंस्कृतिपोषणार्थं पुस्तकानि लिलेख या।।३॥ 


उस ने स्वामी विवेकानन्द जी की शिष्या बन कर निवेदिता यह 
सुन्दर नाम ग्रहण किया और आयं संस्कृति के समर्थन में 1२611$101 
and Dharma इत्यादि कई पुस्तकें लिखीं । 


आतंसेवातत्परां, तां साधुभगिनिनिवेदिताम्‌ । 
|: श्रद्धया वन्दामहे, विदुषीं सुशीलां सुव्रताम्‌ ॥४॥ 
उस रोगियों प्रौर पीडित लोगों की सेवा में तत्परा, उत्तम 


स्वभाव और ब्रत वाली भगिनी निवेदिता की हम श्रद्धापूर्वक वन्दना 
करते हैं ॥ 


सम्राज्ञी विक्टोरिया 
(१८१६-१६०१ ई.) 


आंग्लदेश राज्ञी या भारत- 
सम्राज्ञी प्रथिताभूत्‌ । 
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प्रजावत्सला शासनदक्षा, 
न्यायतत्पराऽविरतम्‌ ।। १।। 


बिक्टोरिया इङ्गलैंड की रानी और भारत की प्रसिद्ध सम्राज्ञी 
थी, जो प्रजा के साथ प्रेम करने वाली, शासन में निपुणा और निरन्तर 


,त्यायपरायणा थी । 


यस्याः शासनमस्ति विश्रृतं, निजदेशस्यसमृद्धचै । 
षष्टयब्दाधिककालं यावद्‌, राज्यपदेऽध्यारूढा ॥२॥ 


प्रपने देश की समद्धि के लिए जिस का शासन प्रसिद्ध है, जिस 
को उस ने ६० से ग्रधिक वर्षो तक किया । 


स्वातन्त्र्यं धामिकविषये स्यान्नहि राज्यस्याक्षेपः ' 

इति नीति या राज्यारोहण-समये साधु जुघोष ।।३॥ 

जिस ने अपने राज्यरोहणा के समय यह घोषणा कर दी कि 
धामिक विषयों में लोगों को पूरी स्वतन्त्रता हो और राज्य का उन में 
हस्तक्षेप न हो । 


विदेशिशासकवार्ता त्वन्या, 
केचित्‌ तत्र सुधूर्ताः । 

किन्तु न यस्या विषये द्वेषो- 
ह्यभवत्कवापि जनानाम्‌ ॥४॥ 


विदेशीय शासन को बात तो ग्रलग है (वह तो कभी भी वाञ्छ- 
नीय नहीं) विदेशीय शासकों में केई“बड़े धूत भी हुए हैं किन्तु: महारानी 
विक्टोरिया के विषय में किसी का भी द्वेषभाव न- था || ,... ६ 
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जनताहितसाधककार्येषु व्यस्तमानसां दक्षाम्‌ । 

सम्राज्ञीं भुवने प्रख्यातां, विक्टोरियां नुमस्ताम्‌ ॥५॥ 

ऐसी जनता के हितकारी कार्यो में सदा दत्तचित्ता, चतुरा, 
संसार में प्रसिद्धा सम्राज्ञी विवटोरिया की हम स्तुति करते हैं ॥ 


—e— 


शुभशिक्तिका मेरी मोन्त्सेरी 
. Dr. Marie Montessari 
(-जन्म इटली प्रदेशे १८७०-१६६० ई० ) 


मॉत्सेरी नाम्नी सुविख्याताभवद्‌ विदुषी शुभा, 
या शिशुभ्यः श्रेष्ठशिक्षां दालुमयतिष्टानिशम्‌ । 
बालकाः प्रेम्णा सुशिक्षा-ग्रहण इह चोत्कण्ठिता: 
स्युस्तथा रम्यां सुपद्धतिमाविरकरोद्ीमती 11१) 
मेरी मौन्त्सेरी इटली की सुप्रसिद्धा अच्छी विदुषी देवी थी,जो दिन 
| छोटे बच्चों को उत्तम शिक्षा देने के लिए प्रयत्न करती रहती थी । 
उस बुद्धिमती ने बालक प्रेम सें उत्तम शिक्षा ग्रहण करें और उस के 
लिए स्वयं उत्सुक रहें ऐसी उत्तम सुन्दर पद्धति का यूरप में 
श्राविष्कार किया था । 
बालकोद्यानेति नाम्ना, सा प्रसिद्धा पद्धतिः, | 
शिक्षया सह वणिनां, मनसो भवेदपिरंजनम्‌ । 
एष सिद्धान्त: समस्तेर्यो मनोवैज्ञानिकै:, 
मन्यते श्रेष्ठस्तयोपन्यस्त रासीत्‌ प्राक्‌ पुरः ॥२॥ 


सप्तमं छा्डम्‌ :.. : २७१ 
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वह पद्धति बालकोद्यात व किडर गार्टेन के नाम से प्रसिद्ध हे । 
शिक्षा के साथ विद्याथियों का मनोरञ्जन भी हो यह जो सारे मनो- 
वैज्ञानिकों द्वारा सम्मत सिद्धान्त है, सब से पहले इसे पाइचात्य देशों में 


उसने प्रस्तुत किया था । | 


तांडनान्न ऋते कदाचिद्‌, बालकानां शिक्षणम्‌, 
लालनाश्रयिणस्तु दोषास्ताडनाश्रयिणो गुणाः 1 | 
एष सिद्धान्तो विचित्रो बद्धमूलो जनगणे, 
नूतनं कृत्वा परीक्षणवृन्दमनयाऽपाकृतः || ३॥ 
मारे या दण्ड दिये बिना बालकों को शिक्षा नहीं दी जा मकती, 

लाइ करने से बच्चे बिगड़ते हैं और ताडना करने से ही उन के भ्रन्दर 

गुण ग्राते हैं, ऐसा जो एक विचित्र सिद्धान्त लोगों के ग्रन्दर जम गया 

था, उस ने नये अनेक परीक्षण कर के इसे दूर कर दिया । 


वन्दनीया सा न देवी, स्यात्कुत: सकलंजेनेः, 
शिशु-हितं हृदये दधाना, यात्र येतेऽहनिशम्‌ । 
मान्यसूरीतीह सर्वेः, शिक्षक भुविसत्कृतां, 
लोकविस्यातां नमाम:,श्रद्धया शुभशिक्षिकाम्‌ । ४ । 
ऐसी देवी की सब लोग क्यों न वन्दना करें जिस ने छोटे बच्चों 
के हित को हृदय में सदा धारण करते हुए दिनरात यत्न किया । सब 


शिक्षकों द्वारा मान्या विदुषी के रूप में सत्कार की हुई, जगद्विख्याता 
उत्तम शिक्षिका डा. मौन्त्सेरी को हम नमस्कार करते हैं ॥ 
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मान्या मीरा माता 


{ श्री श्ररविन्दाश्रमसंचालिका २१ फर्वरी १८७६. } 


या फ्रांसदेशीया मिरा, 

| बाल्यात्सुसंस्कारान्विता । 

| अध्यात्ममार्गे तत्परा, 
अरविन्दशिष्यात्वं गता ॥१॥ 


नो छोटी आयु से ही उत्तम सस्कारौं से युक्ता फ्रांस देशोत्पश्या 
मीरा श्रध्यात्ममार्ग में तत्परा हो कर सुप्रसिद्ध योगी श्री घरविन्द जी 
की शिष्या बनी । 


योगिप्रकाण्डसुसङ्गतः, 

कृत्वा प्रकृष्टामुन्नतिम्‌ । 
सत्प्रार्थनाध्यानादिना 

संप्राप्य शक्तिमलौकिकीम्‌ ॥२॥ 


योगाश्रमस्य सुचालने, रात्रिन्दिवं व्यग्रा मुदा । ` 

मातेति यां सर्वे जनाः, ग्राबालवृद्धं मन्वते ॥३॥ 

उत्तम योगी श्री अरविन्द जी के सत्संग से जिस भे श्रण्छी 
उन्नति की और उत्तम रूप से प्रार्थना श्रौर ध्यान श्रादि द्वारा लौकिक 
शक्ति को प्राप्त कर के जो श्री ग्ररविन्द आश्रम पाण्डीचेरी के संचालन 


चर 


में दिनरात लगी हुई है, जिसे ग्राबाल वद्ध ग्राश्रम लासी साता 
मानते हें 

वात्सल्यपूर्ँ वतन, 

करुणारसेनाप्लावितम्‌ । 
प्रत्तंषे शाक .. सछे 


_ ७८-७0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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यस्याः समस्तान्‌ साधकान्‌, 

प्रति वतंतेऽमृतवर्षणम्‌ ॥४॥ 

दया के रस से श्राप्लावित जिस का प्रेम पूणां व्यवहार सब 
साधको के प्रति प्रमृत को वर्षा करने वाला है । 


माता पिता बन्धुः सखी, 
ग्रात्माऽस्ति याश्रमवासिनाम्‌ । 
- -यस्या हि सङ्क तेऽखिलम्‌, 
- आश्रमसुचक्र भ्राम्यते ॥५॥ 

- जो श्राश्रमवासियों के लिये माता, पिता, बन्धू, मुखी बल्कि 
उन की श्रपनी ग्रात्मा के समान है, जिस के इशारे पर सारा आश्रम 
का चक्र घूमता है । 

याशी तिवर्षेभ्यो$धिका, किन्त्वात्मश वितयुतासती । 

नटयत्यमन्द साधकान्‌,या सूत्रधारीवाखिलान । ९॥| 

जो ८० वर्ष से ध्रधिक . ( भ्रव मार्च १६६३ में लगभग ८५ 

वर्ष की. र श्रायु-वाली हो कर भी श्रात्मिक शाबित से युक्ता हो कर 
चुतवारा के तरह सब आश्रमवासियों को वेग से मानो नचाती है 


“ शिति स्रवत्यमितां सुधां, 
, यस्याः सुदृष्टि: सन्ततम्‌ । 
-यद्द्शनेनाश्रमजनाः, 
धन्यान्‌ हि मन्वत श्रात्मनः ।।७॥ : 
जिस की उत्तम दृष्टि लगातार शवित और श्रपरिमित थ्रानन 


|| रूप प्रमृत को झरती है, जिस के दश | 
| त ना 


| २७३४ 
| पहिलामशिकीत॑नभ्‌ 
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श्रध्यात्मधारा सवतः, प्रवहेद्धि तापविनाशिनी । 
उद्दिश्य कुर्वन्ती क्रियां, नौमोह मीरा मातरम । ८11 


ताप का नाश करने वाली प्रघ्यात्मधारा चारों- झर भच्छी 


| बहती रहे इस उद्देश्य को लेकर काम करती हुई मीरा माता जी 
को म॑ नमस्कार करता हैं + 


'आत्मनो मम भूमिरेतन्नूनमस्ति हि भारतम्‌ । 
तत्सुरक्षावश्यकी खलु विश्वशान्त्यै सर्वदा ॥६॥ 


यह भारत मेरी आत्मा का देश है । विदवशान्ति के लिए उस 
की उत्तम प्रकार से रक्षा करना श्रावश्यक है! “क 


*भारतं जगतो गुरु ध्रुव-सत्यमेतन्निदिचतिम्‌ । 
विश्वशान्त्यै शाक्त मेतत,केवलं भुवि भारतंम्‌ ।। १०॥ 


भारत जगत का गुरु है यह निश्चित श्रटल सत्य है, इस भूमि 
पर केवल. भारत ही ससारः में शान्ति स्थापित करने में समर्थ है॥ 571 


र्सत्यसन्देशं जगत्यां, भारत दातं क्षमम । 
घोषणीयं तेन सत्यं, नो विलम्बोऽपेक्ष्यतेः।। ११॥ 


1 ‘“Tndiaismy truecountry,: the country of 
my soul and spirit.” 15-8-1954 
‘nadia must be saved, for the good of the 
world, since India alone can lead the world 
10 peace and a new world. Order.” 

2 ‘The future of India is very clear. India is 
the Guru of the world.’ 

3 “India must proclaim the truth to the 

world.” The Mother on India. 
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मारत ही जगत्‌ में संत्य का सन्दे देने में समर्थ है ऐसी घोषण 
खसे बबिलम्ब कर देती चाहिए । 


इत्यमँस्मल्लाभदुष्ट्था, घोषयन्ती स्वेदा । 
श्री मिरानाम्नौं सुदेवीं, संम्मुदा वन्दामहे '१२९॥ | 
इक्ष प्रकार हमारे लाभ की दृष्टि से सदा घोषणा करने वाली 

उत्तम मौरा देवी की हमें बंडी प्रसधता से नमस्कार करंते हैं । 


ध्यानानि यस्याः प्रार्थना: 

श्रानन्ददायिन्यः संदा । 

प्रीति हि तां विग्रहवतीं, 

नौमीह मीरां मातरम्‌ ॥ १३'। 

जिस के ध्यान और प्रार्थनाएं { Prayers & medita- 
{1019 ) संदा श्रानन्द देने वाली हैं, उस सच्ची प्रीति क्री भूति मीरा 5 
माता जी को मैं नमस्कार करता हूँ । 


इति महिलामणिकीतंने विख्यातविदेशीयमहिलावगं- 
निरूपणं नाम सप्तमं काण्डम्‌ । 


5 


अ महिलाम शिकीतंतल्‌ 
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उपसंहारः 


इत्येवं महिलामणीन्‌ बहुविधान्‌, 
संग्रन्थ्य यत्नः कृतः, 
ग्रादर्शान्‌ विमलान्‌ स्त्रियां तु पुरता, 
श॑ विन्यस्तुमेवोत्तमान्‌ । 
अस्माक महिला इमान्‌ शुभगुणान्‌ 
धृत्वा भवेयुर्भुवि, 
विख्याताः समलडू ता १गुणसुमः, 
सर्वेभ्य ग्रानन्ददा: ॥१॥ 
इस प्रकार श्रनेक प्रकार अर्थात्‌ विविध क्षेत्रों की महिलामणियों 
का संचय कर मैने स्त्रियों के सम्पुख निर्मल उत्तम श्रादशाँ को रखने का 
यत्न किया है । हमारे देश की महिलाएँ इन शुभ गुणों को धारण कर 
के पृथिवी में प्रसिद्धा, गुरारूप पुष्पों से अलंकृत ओर सब के लिए 
झानन्ददायिनी बनें । | 


27. 


१ सुमैम्‌ - कुसुमैः पुष्पैरित्यर्थ: । 


उपसंहार 


CC-0. In Public Domain. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


of 4 Free NS" * © CHM OS SMM rrr: 


TTT ` ˆ ञ्च 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


यत्तद्‌ धामिकशिक्षणं सुसुख दं, 

नैवेह तद्‌ दीयते, 

नादर्शाः शुभशान्तिदाः सुविमलाः, 

स्थाप्यन्त एवोत्तमाः । 

इत्थं नो महिलागणस्य परमा, 

जातून्नतिः श्रेयसी, 

झक्येत्येव विचायं खिन्नमनसो 

यत्नोऽस्त्ययं मामकः ॥।२॥ , 

आज कल हमारे विद्यालयों महाविद्यालयों भें प्राय: उत्तमसुख- 
दायिनी धार्मिक शिक्षा नहीं दी जाती और न ही उत्तम शान्तिदायक 
निर्मल उत्तम भ्रादर्श छात्राश्रो के सामने रखे जाते हैं । इस प्रकार महि- 
लागो की वास्तविक श्रेष्ठ उन्नति नहीं हो सक्ती यद विचार कर के 
दुःखित मन बाले मेरा यह यत्न है। 

धामिक्यो विबुधा भवेयुरखिला 

देव्यः शुभा मातरो, 

वीराः स्युनिजदेशभक्तिसहिता 

देवेश भक्तास्तथा 1 

सेवाभावयुताः पतिब्रतपराः 

झिक्षाप्रसारे रताः, 

इत्युद्दिश्य कृतं मया सुस रलं 

स्त्रीरत्नसंकीतंनम्‌ ॥३॥ 

सब देवियां धामिकी, विदुषी, बुद्धिमती, उत्तम माताएं, वीरा, 
स्वदेशभकता, ईदवरभक्ता, सेबाभावनायुक्ता, पतिव्रता और शिक्षाप्रसार 
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में तत्परा र इस उद्देश्य से मैने ग्रत्यन्त सरल इस महिंलामंणिकीतंन 
का निर्माण किया है। 
विज्ञानादिकशिक्षणेन सह या, 
शिक्षा सुधर्मस्य सा, 
यावञ्चैव वितीर्यते हितकरी, 
श्रेयो न तावद्‌ भवेत्‌ । 
सत्स्त्रोणां चरितं भवेद्‌ भुवि सदा, 
सत्स्फूतिसन्दायकं, 
छात्राः सन्महिलाः स्युरेवमखिला 
लाभान्विताः सन्ततम्‌ ॥४॥ 
विज्ञानादि की शिक्षा के साथ जब तक सब के लिए हितका- 
रिका उत्तम धमशिक्षा नहीं दी जाती, तव तक देशवासी नरनारियों का 
| सच्चा कल्याण नहीं हो सकता । उत्तम स्त्रियों का चरित्र सदा उत्तम 
स्फूतिदायक होता है । श्रतः सब विद्याथिनियां और अन्य महिलाएं इस 
| से लाभ उठाये । 
पूर्ण: केवलमेक एव परमो 
देवो न चान्यः क्वचित्‌, 
सन्त्यत्रापि निरूपिताः सुम हिलाः 
पूर्णा श्रदोषा न हि । 
हित्वा फल्गुगणं? मरालवदतोर 
वल्गु ग्रहीतुं समैः, 
१ फल्गु - निस्सारं दुर्गगगणभ्‌ । २ मराल: - राजहंसः । 
३ बल्गु - ससारं सद्गुणगराम्‌ । 
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पुस्तक वितरण की तिथि नीचे श्रद्धित है । 


| इस तिथि सहित १५ वें दिन तक यह पुस्तक ह म 
| वापिस श्रा जानी चाहिए । ग्रन्यथा श नय पेसे प्रतिदिन के 
|| हिसाब से विलम्ब दण्ड लगेगा । 
| | | MR) 0. 
| । | | 
| १, | | | 
| र | | 
I ४ || | || ॥ 
|| १ | | 
। | | | ||. 
| 1 ॥ | 
4 | 
|| । | || | 
| | | || 
|| । । | 
| | | | | 
| | | 
| | 
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Be 


सिद्धै्भाव्यमिति प्रमाणपटवो र 
विज्ञापना मत्कृता ॥९॥ 

परमेश्वर ही है अन्य कोई नहीं । 
ए निरूपण किया गया है वे भी 
सब को चाहिए कि हंस 
का परित्याग कर के सारयुक्त उत्तम गुणा! 
उद्यत रहें, यही मेरा निवेदन है !। 


पूर्ण तो संसार में केवल एक 


इस ग्रन्थ में जिन उत्तम महिलाओं क 


पूर्ण तथा सवथा दोपर्राहता नहीं । ईस लिए 


की तरह निस्सार (दुगु ण) 
का ही ग्रहण करने के लिए सदा 


< ० 


इति धर्मदेवविद्यामार्तण्डवि रचितं महिलामणिकोतेनं 
पूतिमगात्‌ ॥ 
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महापुरुषकोतेनस्‌ 

` (पृं धर्मदेव विद्यावाचस्पति, विद्यामार्तण्डप्रणीतम्‌ ) 
भाषानुवादस हितम्‌ 

[ उत्तरप्रदेशीय सरकार द्वारा पुरस्कृत | 


“महापुरुषकीतंनम्‌' नामक यह पुस्तक पं० धमेदेव जी विद्या- 

मातंण्ड ने सरल ललित संस्कृत श्लोको में लिखी है, जिसमें माबानुवाद 
भी साथ दिया गया है । इसमें देश-विदेश के लगभग ८० प्रसिद्ध महा- 
पुरुषों का गुण-कीतंन,' उन की प्रमुख शिक्षा ्रौर कार्य का निर्देश करते 
हुए किया गया है । भारत फे वर्तमान मान्य राष्ट्रपति डा,राधाकुष्णत 
जी ने इस पुस्तक को पढ़कर अपने १७ श्रगस्त १९५९ के पत्र में पं० 
धर्मदेव जी को लिखा कि “हमारे देश में ऐसे साहित्य की कमी है जौ 
हमारे युषकों प्रौर युवतियों के लिए म्फूतिदायक हो ॥ ग्रापने निश्चय 
पूर्वक संस्कृत इलोको में (भाषानुवाद सहित) इस पुस्तक को लिख कर 
प्रत्यन्त प्रशंसनीय प्रयत्त किया है। में अवश्य ही यह आशा करता हूं 
कि इस पुस्तक का विस्तृत रूप से सर्वत्र श्रध्ययन किया जायेगा /” ऐसी 
ही प्रशंसात्मक सम्मति, भूमिका लेखक बिहार के राज्यपाल श्री 
प्रनन्त शयनम्‌ जी ग्रायंगार, विद्वद्वर प. चुडामणि जी शास्त्री भू. पू 
ग्राचाये सनातन धर्म संस्कृत कालेज मुलतान, श्री काका कालेलकर जी, 
श्री डा. मंगलदेव जी शास्त्री, श्री डा. बावूराम जी सक्पेना इत्यादि 
सुप्रसिद्ध बिद्वानों द्वारा शाप्त हुई । यह तया लेखक की नवीन कृति 
मड्रिलामणिक्ीतनम्‌ निम्न पते पर मंगवाइये जिसका मूल्य २)४३ है । | 
दोनों पुस्तकें इकट्ठी मंगवाने पर रियायदी मूल्य ४) रुपये होगा. 
डाक-व्यय पृथक्‌ । BE 

लेखक का पता-- 20002 1 

i 
। धर्मदेव विद्यामार्तण्ड १) कि 
सम्पादक गुरुकुल पत्रिका, गुरुकुल कांगड़ी | 
जिला : सहारनपुर ( उ. प्र. ) 
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